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గ్ర)కం నాటక రంగం 


గీ9కు నాగరికత 


క్రి౦స్తుకు పూర్వం 6, 5 శతాబ్దాల్లో మద్యధరా సము[ద తూర్పు తీర |పాంతం 
లోని గంసు, ఏగియన్‌ దీవులు, ఆసియా మైనర్‌ తీరంలో ఉన్న ఇతర నగరాలలో 
రూపొందిన గీ9కు నాగరికతకు పాశ్చాత్య సంస్కృతీ చర్మితలో ఒక విశిష్టమైన 
స్థానం వుంది. చర్విత, రాజనీతి శాస్త్రాలకు శ్రీకారం చుట్టబడ్డది (గీకు నాగరికత 
రూపుదిద్దుకుంటున్న తొలి దినాల్లోనే ! ఒకవైపు త త్తశాస్త్రంలోను, మరోవైపు శిల్ప, 
గృహ సిర్మాణ శాస్తాిల్లోను తరతరాల వారికి మార్గదర్శకాలె న సిద్దాంతాలను వెలువ 
రించిన ఖ్యాతి కూడా యీ నాగరికతదే ! ఆలానే సృజనాత్మక కళారంగంలో _ 
ముఖ్య? గా నాటకరంగంలో - అటు సిద్దాంతాలను, లక్షణాలను రూపొందించుకోవడం 
లోను, ఇటు ఆ సిద్దాంతాలకు మూల రూపాలైన లడన్సాలను సృష్టించుకొవడంలోను 
ఆనాటి సు దేశం మహోత్మష్షమెన విజయాలను సాధించింది. అరిస్పాటిల్‌ కావ్య 
శాస్త్రం”, (కు నాటక [తిమూర్తులుగా (పఖ్యాతి వహించిన ఎస్కాలస్‌, సొఫోక్తి స్‌, 
యురిపిడిస్‌ (వాసిన విషాద నాటకాలను యీ లక్షణ లష్యూలకు ఉదాహరణలుగా 
మనం చెప్పుకోవచ్చు. 


ఆనాటి | గీసు దేశంలో ఏ నగరానికి ఆ నగరం సర్వ స్వతంత రాజ్యం. 
[పజల ఆ యా [పభుత్యాధినేత లను ఎన్ను కోవడం కూడా అప్పుడె మొదలైంది. 
ఈ “నగరరాజ్యూ''లకు తలమానిక మైనది ఏథెన్స్‌నగరం. క.పూ. ఐదో శతాబ్దంలో 
ఆ నగరంలో మొలకలె_తి మహావృశాలవలె విస్తరించిన వెదాంత, తత్త శాన్తా9లు, 
శిల్ప, వాస్తు, నాటక కళా ఖండాలు ఆనాటి నుంచి యీనాటి వరకు పాశ్చాత్య దేశాల 
సంస్కృతి విభ వాసికి గటురాళ్టు గా వుంటూనే వున్నాయి. 


ఏథెన్స్‌నగరం సాధించిన యీ విజయాల వెనక ఆనాటి గీసుదేశ పరిస్థితుల 
(పభావం ఎంతో వుంది. (కీ.పూ. 490-479 మధ్యకాలంలో అప్పటికి బలహీనంగా 
ఉండి, ఐక్యమత్యంలిని పుదదేశ మైన (గన్‌ -బలవంతమూ, ఐశ ఇర $మంత మూ ఆయిన 
పర్షియా దేశపు మహాసైెన్నాన్ని ఓడించి తిప్పికొట్టింది. ఈ విజయం (గీకు (ప్రజల్లో 
ఒక' నూతనోత్సాహాన్ని, కొత్త ధైర్యాన్ని యిచ్చింది. రాజకీయంగా యుద్ధ భూమిలో 


vi 


సాదించిన విజయం గంసు సు దేశవాసులు, ముఖ్యంగా ఎథెన్స్‌ నగర వాసులు, తమ 
దై నెండిన జీవన పిధానాలలో కూడా సాధించడానికి వాళ్ళను ఉ త్రెజితుల్ని చేసింది. 


ఆనాడు ఏథిన్స్‌లో ఆమలులోవున్న పభుత్వ విధానం ఇలా (పజల్ని దైనందిన 
జీవితంలో భాగస్వాముల్ని చేయడానికి అనుగుణంగా వుండి. ఏథెన్స |పజ్యాన్యామ్య 
నగరం. పపంచ వక తలో తే.) సత్ర పాశ్చాత్య [పపంచ చరెతలో - _ మనకు తెలిసిన 
మొదటి [పజాస్వామ్మం యిడే ! నగర పాలనలోని అన్న రంగాలలోను [పజల భాగ 
స్వామ్యం ఉండి తెిరాలి - తమ _పతినిధుల దారా కాదు; [పతి ఒక్కరూ ఆ పది 
పాలనా వ్యవహారాలలో భాగం పంచుకోవడంద్వారా. ఉదాహరణకు రాజ్యాన్ని పాలించే 
(పభువు, "సేనాధిపకులు = ఆందరూ (పజల చేత ఎన్నుకొబడిన వారే! ఏ రంగానికి 
చెందిన వ్యక్తులై నా పరిపాలకులుగా ఎన్నుకోబడడం ఆనాటి ఏథెన్స్‌లో సర్వ సామా 
న్యంగా జరిగేది. ఎస్కాలస్‌ న్‌ా యుద్దంలో వాల్గొనడం, సాఫొక్టిస్‌ చెనాధిపతిగా 


ఎన్నుకొ బడడం ఇందుకు ఉదాహరణలు మా|తమె! 


[పజలంతా పాల్గొన “నగర సభలు” కాని, వారు !పభువులను నెరుగా 
ఎన్నుకునే పద్దతి కొని అథ థెన్సవంటి చిన్న చిన" దేశాలలోనే సాధ్యం. తియినౌ, 
“నగర సథొలలో (పతి మ. ప. పాల్‌ ొనగలగడం, దేశ పరిపాలనలో 
నేరుగా తనకూ ఒక ముఖ్యమైన బాధ్యత ప్‌. బావించగలగడం = ఆనాటి | పజా 
స్వామ్యం విజయానికి ఓ ఉదాహరణ. అదే విధంగా న్యాయస్థానాల్లో స్యయంగా 
వాదించుకోగలగడం, డత వాలో జరిగే కెడల పోటిలో _ ఆయా వుతుల్లో దిటి 
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లయిన వారితో హోటీపడి - ఒక్కౌాక్కసారి నెగ్గడం - మొదలెన  [కియాత్మక 
౧ చ a 

హా గో గమనసిే స్త పతి వెరుడూ 2. నకన జబ్రీషితంలోని ps wo pe 


రో పాల్గొనాలి. తన స్వయ:శ క్రితో రాణించాలి, ఆ బౌటీల్ట్‌' 
~~ 


(గీకు నాటక ఆవిరావం 
డయొనిసన్‌ ఉత్సవాలు : “కర్మకాండ ని సిద్దాంతం (ritual theory | 
ఆనాడు గీకు నగరాల్లో జరిగే అనెక మతపర మెన ఉత్సవాల్లో డయొనిసస్‌ 


ఉత్సవాలు ముఖ్యమైనవి. ఈ ఉత్సవాలలో డయొనిసస్‌ను కెర్రిస్తూ చేసే బృంద 
గానాలె గీకు నాటకానికి తొలి రూపాలని ఒక వాదం. గిల్బర్ట్‌ మ్య అనే ఆంగ్ల 


v1 


విమర్శకుడు [పారంభించిన యీ వాదం ఎన్నో మార్పులు, చేర్పులు కూర్చుకుని ఒక 
సిద్ధాంతంగా రూపొందింది. దిన్ని “కర్మకాండ (ritual theory ) సిద్ధాంతం 
అనవచ్చు. 


(పతి సంవత్సరం డెమెటర్‌ , డయొనిసస్‌ దవుళ్ళకి జరిగె నిత్యోత్సవాల్లో కర్మ 
కొండలకి చాలా బలియ మైన స్థానం ఉండేది. ఇది జరిగే వసంత, శితాకాలాలు 
సస్యదేవత మరణ, పుశరుత్ణానాలకు సూచకాలు కనక జరిగే కర్మకాండ ఆంతా యీ 
రెంటికీ సంబంధించి ఉండేది. పమ్మి తీకర ణం, ఆయా దేవుళ్ళను |పతిష్టాపిస్తూ చేసే 

స్య కర్మకాండ - ఇవి తొలి దినాల్లో ముఖ్యమైన ఉత్సవ లక్షణాలు. రానురాను 
డొవుళ్ళకు ఉరేగింపులు జరపడం, ఆ ఉరేగింపుల్లో దేవతాగాథల్ని దీకాపరులైన 
రోహితు౬ు దృశ ౫ గాధలుగా | పదర్శించడం మొదలె ంది. హ్హ. (౧కు ఏషాద 


నాటకొలకు తొలి దూపం అని కొందరి విశ్వాసం. 
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కాని మరికొ.త ముందుకుపోయి చూస్తే యో డయొనిపన్‌ ఉత్సవాల్లో ఉండే 
నాటకెయు లక్షణాలు యింకొ గోచరిసాయి. సిజానికి డమొసిసస్‌కు, దృశ వినోద 
రూపా_కు సంబంధం ఖబ్బెతంగా తెలియకపోయినా ఇంకా ఏ యితర  దెవుడి 
కొలుపులకీ లేనంత గాన, నాట్య వినోదాలు డయొనిసస్‌ ఉత్సవాల్లో ఉఊండెవనడం 


మా[తం నిరిష వాదం. 


తయొనినస్‌ గీకుల “వసంతుడు”. వచ్చని పంట పొలాలకు = (పకృ త్రికి 
ది సంతరించి పె పెక ఫల పుష్పాదులకు వాటినుంచి వచే చె మద్యానికి - అయన అధి 
నాయకుడు. విని అన్నింటి సమ్మి|శ రూపం ఫైన్‌ చత కావడంవల్ల కాబ్‌ లు ఆయన 
ఉత్సావాల్లో బృంద గానాలకు ఎంతో (పాముఖ్యం సండెది. 50 మందిగాయకులు 
దెవతాగృహం ముందు ఎ తయిన వేదికమీద కూర్చుని (రాను రాను నిలబడి, ఇంకా 
తరువాత నాట్యంచెస్తూ ) డయొనిసస్‌ జీవిత ఖుట్టాలను గానం చేసేవారు. డయొనిసస్‌ 


(1 


జనన మరణాల సూచకంగా జరిగే యీ వు క్స వాలు (Fertility rites} వసంత, 
శీతాకాలాల్లో జరిగేవి. ఆ ఉత్సవాల్లో పాల్గొనే Ca ““కోరస్‌”* అనేవారు. 
“కోరస్‌” శబ్దానికి (గీకు భాషలో “నృత్యం” అనె అర్థం; “గానం” అని కాదు. 
('కోరియోగ ఫీ' అనే మాట యి? ఆర్థంలో వాడేదే!) కాని రాను రాను నృత్యరూపం 
తక్కువై పోయి, గానం ఎక్కువ కానడంనర్లి “కోరస్‌” సాంకేతిక పదంగా రూసొంది 
“నృత్యంతోకూడిన గానం” అనీ, ఆ తరువాత “బృంద గానం” ఆనే అర్థంలోనూ 
స్థిరపడిపోయింది. ఈ బృందం గానం చేసే గీతికలను '“డిథరాంబట్స్‌” అంటారు, 
పూజు విధానంలో భాగంగా జరిగే యూ బృంద గొనాలు దేవతాగ్భహం ఎదురుగా 
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ఆరుబయట [ప్రత్యేకంగా నిర్మించిన గుండని వేదికమీద జరిగేవి. దీనిని ““ఆర్కెస్టాంో 


ci ~ 0౧ 13 
ఆంటారు, (గకు దంగసలానికి [పాథమిక రూపం దూ ' ఆరు_నా"!. 
టా YU © భో 
గ జో ము గ ఏట ఆ. ఆ. © = 
ఈ విధంగా ఆడుతూ, పొటలుపొడి దవుక ని తేరించె కర్మకాండ విధానం 


ర్తి 
ఎన్నా మత ఉత్సవ వాల్ల  పకచంలోని ఆనె? [పాంతాలలోను కడిపిసుఎడ ఆయితే 
యీ గానం, యో నాజి 
జరిగింది. ఈ మార్చు ఐ ఏ దళల్తి 


లో 
ag 
ఆధారాలు లేకపోయినా, ఊహించి ఆవకాశాొలు ఉన్నాయి. 


లు 
డా ఆ ప్ర 
ఏవిధంగా జరిగిందో తెలుసుకోవడానికి పత్యక్ష 


ఈ బృందగాయకులు తమ పత్యేక ఆస్తిత్వం నుంచి దూర మై, తమనుతాము 
పవి తీకరించుకొని యీ ఉత్సవ కర్మకాం డలో పాళ్గొనవలసి రావడంతో తమ 
తాదాత్మ్యృతను వ్యక్తిత్వాన్ని మరుగుపర చడానికి ముఖవష్టనం (కరాళం, mask} 
అవసరమైంది. ఇలా డిధీరాంద్‌లు పాడె యాభె మంది బృంద గాయకులు కూడా 
కరాళాలు ధరించే వారు. కేవలం డయొనిసస్‌ కేర్తిగానం చెయ్యడం నుంచి ఆయా 
దేవుళ్ళ లీలలను గానం చెయ్యడం, దానినుంచి ఆ లీలలను కథా గాన రూపంలో 
ఆడుతూ, పాడే దశకు చేరుకున్నాయి బృంద గానాలు. క ర్రాళాలు (మాస్క్‌ ) ధరించిన 
గాయక బృందానికి (పతిగా ఈ బృందానికి బయటనుంచి వార్తలను ఆందించడానికో, 
కథా కథనంలో పాతల్ని గురించి కొత సంఘటనలను గురించి [పళ్నించెందుకొ 
మర్‌ క కాకారుణ్ణ్‌ (అతడూ కరాళం ధరించిన వాడె!) పవెశ పెట్టడం తటగ్థంచింది. 
ఇతడు బృందంతో మొ తంగాను, బృంద నాయకుడితో (పత్యేకంగాను సంభాషణలు 

రిపెవాడు. ఇతే బృందగానంలో కాకుండా విడిగా (ప్రవేశ పెట్టడం నాటక ఆవిర్భా 
ye రెండో దశగా గుర్తించవచ్చు. ఇలా గాయక బృందం నుంచి వేరుగా ఒక 
“పాతను సృషించిన ఘనత థెస్పిస్‌-ది. ఇది |కి. పూ. ఆరో శతాబ్దం చివరలో 
జరిగిందని ఊహా. థిసి స్పిన్‌ ఇలా నాటకావిర్భానికి కారణ భూతుడు కావడంవల్లనే 
నాటకాల వాళ్ళందరిని “ఢథెస్పియన్స్‌” అనడం కద్దు. 

ఆ తరవాత - ఐదోశ తాబ్దం మొదట - ఎస్కాలస్‌ రెండోనటుజ్లి _పబెళపె పెట్‌ 
డంతో కేవలం సంభాషణల రూజాన్నుంచి నాటకరూపం ఆవిర్భవించింది. ఈ దశలో 
కోరస్‌, వాది నాయకుడు, ఇద్దరు నటులు రంగస్థలంమిద ఉండేవారు. ఈ ఇద్దరు నటులూ 
డయొనిసస్‌, ఆతని అనుచరుడూ కావచ్చు. లెదా డయొనిసస్‌ కథతో సంబంధంలేని 
ఏ రెండు పా[తలైనా కావచ్చు. అంటే డయొనిసస్‌ ఉత్సవాల్లోకూడా - డయొనిసస్‌ 
కథతో సంబంధం లేని మరోకథను నాటకరూపంలో [పదర్శించె అవకాశం 
వచ్చిందన్న మాట ! ఇది మరోమార్పు !! ఈ నటద్వయానికి మూడో నటుణ్ణి జోడించి 


గే 


ix 


“నాటకీయత ”కు నాంది వలికినవాడు సొఫోక్తిస్‌. ఈ దశలో కోరన్‌కు ఇదివరకటి 
[పాముఖ్యం తగ్గి కేవలం వ్యాఖ్యానం చెయ్యడానికి మా(తమే ఉపయోగించే నాటక 
భాగం అయింది. 

అరిస్టాటిల్‌ తన “కావ్యశాస్రం' 'లో విషాదనాటకం డిథిరాంబ్‌ -బృందగానాల 
నుంచి వచ్చిందని పేర్కొన్నాడు. ఈ రెంటికి ఉండే సమాన లక్షణాలవల్ల యిది 
సంభవం అన అనిపిస్తుంది. ముఖ్యంగా ఈ బృంద గానాలు కీ ర్తించే-సస్యదేవుడు మర 
ణించడం, తిరిగి జన్మించడం అనే బుతువుల మార్పులను చెప్పే కర్మకాండలకు 
వ్య క్రీకరణలయిన ఫ్రై = రవ శ తాబ్బంలోని విషాదనాటకొలు కూడా నాటక నాయకుడి 
జననం, అతని ఉచ్చుదశ, తరువాత అతని దెన్యబాధామయ జీవిత చితణ, ఆ తరు 
వాత అతని మరణం. = ఈ దశ లను చి|తించాయి. 


మార్గరెట్‌ వీబర్‌ ఈ కర్మకాండ సిద్ధాంతాన్ని బలపరుస్తూ డయొనిసస్‌ ఉత్సవ 
కర్మకాండకు, విషాదనాటక ఆవిర్భావానికి నాలుగు ముఖ్యమైన సంబంధిత కారణాలను 
సూచించిరది. 
ఎల్‌ (Else) పతిపాదించీన కళాత్మక సిద్ధాంతం (Atristic theory) న 

గెరాల్డ్‌ ఎల్స్‌ అనే నాటక విమర్శకుడు కర్మకాండ సిద్దాంతానికి విరు 
ద్ధంగా మరో సిద్ధాంతాన్ని పతిపాదించాడు. ఆయన [పతీపాదనలో ముఖ్యవిషయం - 
సస్యదేవత కర్మకాండలో బృందగానాలకు ఎంతటి [పాముఖ్యం వున్నా, ఆ బృంద 
గానాల నుంచే నొటకం ఆవిర్భ వించడానికి అవకాశ ౦ వున్నా, అనె$ దేశాల్లో బృంద 
గొనాలు ఇటువంటి సందర్భాలలోనే తమ గానాన్ని వినిపిస్తున్నా య ఒక్కా ఎథిస్స్‌లో 
మాతమ ఈ బృందగానాల (పదర్శనలు విషాదనాటక [పదర్శనలుగా మారడానికి 
కారణం ఏమిటి అన్న పశ్న. రెండోది - విషాదనాటకాల కథావస్తువు, పాలను 
గురించి. అయిదో శతాబ్దంలో వచ్చిన చాలా కొద్ది విషాదనాటకాలలో మా|తమే డయొ 
నిసస్‌ |పసకక్తి కాని ఆతనివంటి యితర దేవుళ్ల |పస,క్తి కాని ఉన్న విషయం. చాలా 
నాటకాలకు మూలం డయొనిసస్‌ దేవుడీగా గురింపు పొందడానికి ముందుగానే (|కి.పూ. 
7వ శతాబ్దానికి ముందు) (ప్రాచుర్యంలో ఉండి హోమర్‌ సృష్టించిన, లేదా (గంథ 
స్థంచేసినపురా గాథాలే(11)th5)! ఇందులో పా|తలు కూడా ఆ పురాగాథల్లోని పాత్రలే! 
చుగా, ఈ పాతలెవ దేవతా పా|తలు కావు; కనీసం వారిని పోలికూడా వుండవు. 
అంతేకాదు; దైవత్వం లెని పా్యతలు; ఆదర్శవంతమైన మానవ నాయక తాషనికి (పతీ 
కలు యీ పాతలు. ఎల్స్‌ దృష్ట్యా ఆరవ; ఐదవ శతాబ్దాల ఏథెన్స్‌కు యా రకం 
RE-ii 


ఆదర పాయులైన నాయకుల చిత్రణ అఆత్యావశ్యకం. ' అనాటి ఆదర్శాలను నాయక 
లక్షణాలను యూనాటి | పజలు తమ ఆదర్శాలుగా స్వికరించవలసిన ఆవసరం ఉంది, 
ఆందుకొసం ఆనాటి హోమర్‌ కావ్యాల కావ్యగానం, ఆ తరువాత ఆ కావ్య నాయకులే 
నాయకులుగా రూపొందిన కొ త నాటకరూప ఆవిర్భావం జరిగాయి. 


ఈ కథాగానం నుంచి వచ్చిన పాథమిక నాటక రూపాన్ని పురా నాటకం 
(2౯01061202) అంటాడు ఎల్‌, మొదటి నటుడిని |పవేశ పట్టడం ద్వారా ఒక 
నాయకుడు తన బాధలను కోరస్‌తో పంచుకోవడం జరిగింది. ఆ దశలో నాయకుడి 
గాధ - అతడి దృష్ట్యా = “స్వయం చితణ” (Self Presentations) రూపంలో 
జరిగింది. ఎస్కిలన్‌ |పవేశ పెట్టిన రెండో నటుడితో పురా నాటక రూపంనుంచి-అంచే 
కధాగాన _పధానమెన తొలి రూపంనుంచి = దృశ రూపంగా విషోద నాటకం మార్పు 
చెందింది. ఈ దశలో కవలం ఏక వ్యాత నిష్టమైన స్యయం చ్మితణ మా|తమే కొక, 
ద్ర మొతం గాథను స్థల, (Place |, కాల, (Time) గతుల్లొ'. విస్తృతం చెయ్యడానికి 
వీలైన రెండో పాత | పవేశించింది. మూడో నటుడిని |పవేశ పెట్టడంతో [ప్రధాన పాత 
జీవిత గాథలో నై శిత్యం, అతని బాధలకు పూర్వాపరాల చి|తణ, దాని ఫలితం = 
వీటిని కూడా చి తించే అవకాశం కలిగింది. ఈ ప్రిపుష్ష దశలో విషాద నాటకం 
అన్ని హంగులతోనూ రూపుదిద్దుకుంది. నాయక లక్షణాలు కలిగిన ఒక వాత కథగా; 
ఆ కథలోని పరాకాష్ట సన్ని వేశానికి (అది మామూలుగా బాధా భరితమైంది ) దోహదం 
చేసే కారణాలను దృుశ్యరూపంగా వివరిస్తూ, పతి సన్ని వేశం (episode ) ఆంతాన 
బృందగాయకుల (ప్రతిస్పందనను వినిపించే సమ్మగ ఇతివృత్తంతో కూడింది విషాద 
నాటకం. - 


ఎల్స్‌ సూచించిన యీ |పగతి నాటకాపిర్భా వాన్ని దశలవారీగా సూచిస్తూ, 
కథలో అంతస్ఫూ[తంగా వున్న నాయకుని జీవితానికి యీ దశలవారీగా పరిపుష్టత 
పొందిన నాటక రూపాని (form) కి ఉన్న సంబంధాన్ని నిరూపిస్తున్న ది. ఈ విధంగా 
వి సృృతమైన ఇతివృత్త నిర్మాణానికి కళారూప (artistic form) పరిపుష్టతకు ఉన్న 
ఆంతర్షత సంబం ధాన్ని నిరూపించడం వల్లి దినిని “కళాత్మక సిద్దాంతం" అనవచ్చు. 

ఈ సిద్దాంతం డయొనిసస్‌ ఉత్సవాలకు ఆందులో వినిపించే బృంద గానాలకు 
రాపాద నాటకానికి ఉన్న సంబంధాన్ని, [కమ పరిణామాన్ని గు ర్తించకహోలేదు. అయితే 
కళాత్మక సిద్దాంతం దృష్ట్యా - విషాద నాటక ఆవిర్భావం మరో విధంగా జరిగిందని 
గిరూపించబడది కనుక - ఇంకొ డయొనిసస్‌ ఉత్సవాలలోని బృందగానాలకు విషాద 
నాటకానికి ఉన్న సంబంధమేమిటో, ఆ సంబంధ9 ఉండడానికి అవకాశం వున్నదా, 
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ఉంతె ఆ పరస్పర సంబంధం ఎటువంటిది = అనే (పశ్నలకు యింకొ సమాధానాలు 
దొరకలేదు. 


విషాద నాటకం ((టాజడ) 


విషాద నాటక ఆవిర్భావానికి పెన చెప్పిన రెండూ రెండు విభిన్న మైన 
కార ణాలను సూచిస్తున్నాయి. . కాని టాజడే' అన మాటకు గల వ్యుత్పత్తి 
అర్థాన్ని గమనిస్తే విషాద, నాటకం పుట్టు పూర్వో త్తరాలను గురించి మరో 
దృక్పథం ఎదురౌతుంది. |టాజడీ అన పదం “(టాగోస్‌' అనే - మాటలోనుంచి 
వచ్చింది. (టాగోస్‌ అంటే మేక-అని ఆర్థం. మకలను గురించిన, లేదా మేకలను 
మెపేవాళ్ళు పాడే, పాటలకు ట్రాగొస్‌ సాంగ్స్‌ అని పరు. డయొనిసస్‌ ఉత్సవాల్లో 
యీ పాటలకు చాలా పేరు పఖ్యాతులుండేవి, దానికి కారణం ఇదమిద్ధమని చెప్పలేము. 
కాని ఇప్పటికే మకలకి - డయోనిసస్‌ ఉత్సవాలకి; విషాద నాటకానికి ఉండే సంబంధం 
గురించి ఊహాగానాలు చేశారు పలువురు విమర్శకులు. డయొనిసన్‌ సేవకులంతా మేక 
రూపులు కావడంవల్ల బృంద గానంవారు డయోనిసన్‌ను గురించి పాడేటప్పుడు న 
తోలు కప్పుకొని పాటిలు పాడేవారని ఆ బృందగానం నుంచి వచ్చిన కళారూపం 
కనక దానికి [(టాజడీ అనేపేరు వచ్చిందని ఒక వాదం. ఆ నాడు ఆడవుల్రి నుంచి మెకలు 
మందలు మందలుగా వచ్చి పంట హొలాలలోపడి పంటలను నాశనం చేసేవని, ఈ 
విపత్తునుంచి రక్నించమని వెడడానికి దేవతలకు మేక బలులను ఇచ్చేవారని, ఆ ఒలికి 
ముందు మెకను కట్టివసి దానిచుట్టూ చెరి విషాదగీతాలు 'పాడేవారని అవే రానురాను 
బృందగానాలలో భాగం అయి, తరువాత టాజడిగా రూపొందాయని మరోవాదం. 
అలానే, డయొనిసస్‌' ఉత్సవాల్లో' పాల్గొనే రచయితలకు, మేకలను కానుకగా ఇచ్చే 
వారని, ఆందువల్ల "ఈ మాట వచ్చిందని మరికొొందరంటారు. 


సాటిర్‌ నాటకం : (టాజడి, 


విషాదనాటకం సాటిర్‌ నాటక జనితమని అరిస్టాటిల్‌ అభి పాయం. “సాటిర్‌”” 
అంటే అర ణ్యదేవత. ఈ దేవతలు డయొనిసస్‌ అనుయాయులు, వీళ్లు అశ (ముఖం 
తోను, మానవ ఆకారంతోను, వాలంతోను ఉన్న అతి మానుషశ కిగల దేవతలుగా 
చి తించబడ్డారు. “సాటిర్‌ "ల. (అరణ్యదేవతల ) వలె తోలుకప్వుకొని, గుురపు ముఖా 
లను (ప్రదర్శిస్తూ, తోకను ఊపుతూ ఆడేపాడే బృందగాయకుల సమూహంవున్న నాట 
కాన్ని సాటిర్స్‌ నాటకం అంటారు,.. ఈ బృందనాయకుడు సివెనస్‌. ఈ నాటికీ ,మిగిలి 
వున్న సాటిర్‌, నాటకాలు. రెండే. రెండు, .ఒకటి సంపూర్ణంగాఉన్న “సెక్స్‌ వ్స్‌'” అన్న 
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యురిపిడిన్‌ నాటకం, రెండోది అసంపూర్ణంగా దొరికిన “టాకర్స్‌' అన్న సౌఫోకి స్‌ 
నాటకం. వీటి ఆధారంగా మనం చెప్పగలిగింది = సాటిర్‌ నాటకం విషాదనాటక 
నాయకుల ఆశృర్యభరితమైన మానవాతీతమైన కొర్యాలుకాని పురాణ గాథల్లోని నాయ 
కుల ఘనకార్యాలను గురించిగాని చిితించేదిగా వుంటుంది. ఏథెన్స్‌లో జరిగే డయొ 
సం ఉత్సవాల్లో ఈ నాటకం తప్పనిసరిగా [పదర్శించాలి కనక, దీనిలోని బృంద 
గానం పాడేవారు 'సాటిర్‌ ల మాదిరిగా దుస్తులు, కరాళాలు (42315) ధరించి 
వుంటారు కనక దీనికీ విషాద నాటకానికి ఉన్న సంబంధాన్ని ఊహించవచ్చు. కొని 
దానినుంచే విషాద నాటకం పుట్టిందన్న ఆరిస్టాటిల్‌ వాదనతో ౬ ఇంకా ఆధారాలు 
దొరికేదాక మనం ఏకిభవించలెము. ఆయనకాలంనాటి ఆధారాలు యిప్పుడు లభ్యం 
కావడంలేదు. 


నాటక పోటీలు 


గీసుదేశంలో ఆనాటి మిగిలిన ఆన్ని రంగాలలో మాదిరిగానె డయొనిసస్‌ 
ఉత్సవ నాటకాల్లో కూడా పోటీలు వుండేవి. ముగ్గరు నాటకకర్తలు ఒక్కొక్కరు 
ఒకొక్కరోజున మూడు వేరు వేరు నాటకాలను కాసి, ఒకే కథకు సంబంధించి, 
(క్రమబద్ధంగా |వాయబడ్డ మూడు నాటకాలుకాని (వీటిని 'టిలజీ' అంటారు) 
పదర్శించాలి. వాని తరువాత ఒక సాటిర్‌ నాటకం ఉండాలి మూడ్తు రోజులపాటు 
జరిగే యీ పోటీల అనంతరం = నాల్లవరోజున _ ఆ నాటకకర్రలకు మొదటి, 
రెండవ, మూడవ బహుమతులను యిచ్చే వారు న్యాయ నిర్ణేతలు, ఈ బహుమతులు 
ధనరూపంలో కాక, గౌరవ పురస్కారాలుగా మ్మాత్తమె వృండేవి - అనడానికి 
ఆధారాలున్నాయి. ఐవీ, ఆలివ్‌ కొమ్మలతో చేసిన శిరోవేష్టవ్లలు 1 పేక్షకులందరి 


సమతాన అలంకరించడం ఇందులో ఒక భాగ. నిజమైన బహృుమానం ఆ నాటకొలు 
చూడడానికి వచ్చే పదిహేనువేల మంది పజానీకం కనబరిచే ఆదరం. ఈ బహు 
మతులను నటులు, బృందగాయకులు - వీరితోపాటు, ఈ నాటకానికి పెట్టుబడి 
"పెట్టిన నిర్మాత (en అంటారు అతనిని) సమంగా పంచ్లుకొనవాప్ట. ప 
రే ఆ మున సన్మానంవల్లనె కావచ్చు చాలమంది ధనికులు నాటకాలకు పెట్టు 
బడి పెట్టడానికి ముందుకు ' వచ్చేవారు. కొన్ని చోట్ల నగర పభుత్వ మే ఇటువంటి 
“కోరెగన్‌''ని ఎన్నికచేసే కది, మిగిలిన గౌరవ" య. లూ యీ పదవికీ 
చాలా పోచీవుండేది; ఇంతటి గౌరవ (పపత్తులూ వుండేవి. 


ఈ పోటీల్లో న్యాయ నిర్భయం చెయ్యడానికి పది మంది చ్యాయనిర్ణెతలను 
ఎన్ను కొనేవారు, పోచిల మొదటి రోజున వారండరినీ | పజలే ఎన్నిక చేసేవారు 
ఎన్నుళున్న నిర్చేతల్లు తాము నిష్పక్షపాతంగా వ్యవహరిస్తామని పజల ముందు 
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(పమాణం చెయ్యాలి. పోటీలు చాలా త్మివంగా వుండడం కద్దు. (క.పూ. 468 లో 
సోఫోక్సిస్‌ మొదటిసారి యీ పోట్రిల్రా పాల్గొన్నప్పుడు యీ పోటీ ఎంత జటిలంగా 
వున్నదంటే ఆ నగరానికి రక్షణ కల్పించే పది మంది సెనికాధికారుల్ని పది మంది 
న్యాయనిర్హతలుగా నియమించారు. ఆ సంవత్సారం పథమ బహుమతి సౌఫోక్టిస్‌ కు 
అభించింది. 


ఈ నాటక పోటీలను చూడడానికి నగరం చుట్టు (పక్కల నుంచి కూడా జనం 
వచ్చేవారు. |కీ.పూ. ఐదవ శతాబ్దం చివరి దశాబ్దం నాటి నాటక [ప్రదర్శనలు జరిగే 
ఆరుబయలు రంగస్థలాన్ని (ఏథెన్స్‌లోని డయొనిసన్‌ నాటకరంగం పునర్నిర్మింపబడిన 
తఠువాత తిరిగి ఇప్పడు శిథిలా వస్థలోవుంది ) గమనిస్తే అనాటి (పుక్షకుల సంఖ్య 
14000 నుంచి 15000 వరకు వుంటుందని అంచనా, సూర్యోదయం 
తరువాత నాటక (పదర్శనలు పార ంభం ఆయ్యవి. సాయంకాలంవరకు నడిచేవి. 
విషాద నాటకాల |పదర్శన అయిపోయాక, సాటిర్‌ నాటకం వుండేది. |పేక్షకులు 
యింత సేపూ అర్ధచం దాకారంగా - ఆర్కెస్ట్రా (బృందగానం ఆడి పాడే వలయాకార 
వేదిక) చుట్టూ కొండ సానువుల్ని తొలిచి కట్టిన మెట్టలాంటి సిట్ట మీద కూర్చుని 
నాటకాలు చూసేవారు. భోజనాలు తెచ్చుకొనేవారు. ఉదయంనుంచి సాయంకాలంవర కు 
ఒక పక్క. డయొనిసస్‌ ఉత్సవాలు, మరొక పక్క నాటక [పదర్శనలు = ఇంకొ ఒక 
పక్క కర్మకాండ = ఇవి నిజంగా పండగ రోజులే ఏథెన్స్‌ నగరవాసులకి, చుట్టు 
పక్కల పల్లెల్లో వుండె జనానికి. 


రంగనలం: _పుకకాగారం (Stage and Auditorium ) 
ఢి a 1 sere ఆ 


ఏథిన్స్‌లో యూ నాటక [పదర్శనలు ఏ|కపోలిస్‌ కొండల సానువుల మీడ 
తొలచ బడ్డ డయొనిసస్‌ నాటకరంగం మీద జరిగేవి ఇటువంటివే రానురాను ఇతర 
(పదేశాల్లో కూడా నిర్మించబడ్డాయి. ఈ ఆరుబయలు రం౭గస్థలాలు తొలుత డయొనిసస్‌ 
దేవాలయానికి ముందు భాగంలో నిర్మించబడ్డాయి. మొట్టమొదటగా నిర్మితమైన భాగం 
ఎత్తయిన వేదిక. కొండ దిగువన సమతల [పదెశం మీద యౌ వేదిక వుండేది. 
[కీ.పూ. ఆరో శ తాబ్బంనాటికి అక్కడ యింకా [పెక్షకాగారం నిర్మించబడలేదు. దేవా 
లయం, దానిముందు బృందగాయకులు గానంచేసి వేదిక (ఆర్కెస్ట్రా?) మ్మాతమే 
వుండేవి. | పేక్షకులు కొండ [కమంగా ఎత్తుగా పోతున్న చోట కూర్చుండేవారు; లెదా 
నిలబడే వినేవారు. అప్పటికి నాటకం [పాథమిక రూపంలో ఉఊంగేది. ఆ ఆర్కెస్టా9 
చుట్టూ |పేక్షకాగారాన్ని' తరువాత (కవ శతాబ్ద పార ంభకాలం నాటికి) నిర్మించారు. 
ఆఅర్కెస్తొకు 55 అడుగుల దూరంలో అర్థచందాకారంగా కొండరాళ్లను ఓ క్రమ 


xiv 


పద్దకీలో చదును చేసి ((పేక్షకులు కూర్చుని |వపదర్శనలు చూసే ఏర్పాటు చేశారు. 
దీనిని శియా|టాన్‌ (Th౭2t[00-చూసె (ప్రదేశం) అంటారు. ఆర్కెస్టాకి వెనక 
ఎకువంటి ఆచ్చాదనా ఉండేది కాదు. 

[క.పూ. ఐదో శతాబ్దంలో యీరంగస్టల కట్టడంలో చాలా మార్పులు వచ్చాయి. 
నటులు రంగ స్థలం మీద లేనప్పుడు _పేక్షపలకు కనిబంచకుండా వుండడానికి వెనక 
భాగాన ఒక ఆచ్చాదన అవసరమైంది. ఆ కట్టశాన్ని రంగగ్భహం (Stage House ) 
అంటారు, ఆరోజుల్లో నే మొతం రంగస్థలం అంతా రాతికట్టడంగా మార్చబడ్డది. (ఇడి 
పూర్తిగా అమలు జరగడం [క పూ. నాలుగో శ తాద్దానికికాని కాలేదు). రాతి ఫలకాల 
వరసలు కట్టబడ్డాయి. అర్ధచం[ దాకారంలో వృన్న యౌ _పెక్షకాగారం గుండంగా 
వున్న ఆర్కెస్ట్రా చుట్టూ ఆవరించి, అర్కెస్టో నుంచి 65 అడుగుల డయామీటర్‌ 
వరప వి సరించి వుంది. 

కేవలం నటుల్ని కనపడకుండా వుచడానికి కట్టబడిన రంగ గృహం రాను 
రాను మాత్రల [ప్రవళ నిష్క మణలకి, పాతల వేష, భూషా కరాళాల మార్పిడికి 
స్థానమైంది. ఆంటే ఇవ్వాళ్ళి వేషాభూషాగృహం అన్నమాట. దీనిని స్కీన్‌ (Skene | 
అంటారు. రాను రాను ఇదే మాట ఇవ్వాళ మనం వాడే 566106 అయింది. ఈడిపస్‌ 
[ప్రదర్శన కొలంనాటికి 5106016 పొడుగ్గావున్న ఓక కట్టడం మాతమె. రాను రాను దానిని 
కరుపక్కలకూ పెంచి ఇవ్వాళ మనంవాడే 3146 w॥g5 కి ఆవి రూపమయిన para- 
skene కట్టడాన్ని నిర్మించారు. ఇది 56616 & ఇరుపక్కలా విస్తృతం చేయబడి 
కొంచెం ముందుకు చొచ్చుకు వచ్చిన రాతికట్ట తం. అయిదో శతాబ్దం నాటికి ఈ భాగం 
ఇంకొ | పేక్షకాగారంతో కలిసిపోలేదు. _చేక్షకాగారాని (0002002) క్కి స్కిన్‌ 
(skene) కి మధ్య కాళిస్థలం వుండేది. రంగ గృహంలో వున్న ద్వారాల నుంచి. 
పాతల పవేళ ని|ష్క.మణాలు జరిగిన ర్రై ఈ ఖా౪స్థలాన్ని కూడా (పవేశ నిష. 
మణాలకు వాడెవారు.. ఈ వాళీస్థలాన్ని (రని “parados” అంటారు) ఎక్కు వగా 
వేరే పట్టణం నుంచి వచ్చే ప్మాతలు, లేదా పక్టిణంలో మరోవై పునుంచి వచ్చే పాతలు 
తమ (పవేళ ని|ష్క_మణాలుకు ఉపయో శించేవి. బృంద గాయకుల [పవెశం. 
. మామూలుగా ఇక్కడి నుంచే, 


రంగ గృహాన్ని గురించి చాలా వాడో పవాదాలున్నాయి. రంగ గృహానికి ఉన్న 
పెద్ద గోడ నాటకాలకు దృశ్య భూమిక (మఆ110 background) గా .ఉండేదా, లేక 
ఆ గోడకు అమర్చిన ద్వారాలగుండా పా(శలుు | ప్రవేశించడానికి మాత్రమె ఆ కట్టడం 
కట్టఎడ్డదా = అన్నది యా నాటికీ వివాదా మే! అలానే _ ఈ Skene నాటకంలో 
_మాదతూ వుండే అన్ని దృశ్యాలకు భూమికగా ఉండేదా. లేక కేవలం దేవాలయాల. 


గీకు నాటకరంగ, _పేకొగార నిర్మాణంలో తి దశలు 


I (వాథమిక వశ 11 నిర్మాణ దశ 
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_ 





a 


g 
కో 
/9 \\g9 
[1% పూరి అయిన తరువాత 
. మంటపం (altar) 2. వర్తులాకార రంగస్థలం (Orchestra) 


. రంగ గృహం (Skene or Stage House) 4. “ పాథమిక దశ "త్ర (చుక్షకులు 
మొదటి దశలో ఇది కేవలం తాత్కాలికంగా నిలబడే స్థలం; మిగిలిన రెండు దశల్లో 


నిర్మించబడ్డ పందిరి (tent) రంగ గహ ద్వారాలు 
. రంగ గృహానికి మెట్లు 6, (పేక్షకులు కూ ర్చుండెే రాతీ ఫలకాలు (seats) 


బృంద గాయకులు పవేశించడానికి మార్గం రె, అడ్డు గోడ (Retaining wall) 
(Parados) ర్ట | పేశాగారంలో రాకపోకలకు [తోవ (82887 2)) 





1. మంటపం (altar) 2. తరువాతి దేవాలయం (Later temple) 
ల, మొదటి దేవాలయం (01d temple) 4. స్థంభాల వరుస (Colonnade) 
5, రంగ గృహం (Skene ) 6. పక్కలకు వ సృృతం చేయబడిన రంగ 
_ గృహం (paraskene) 
7. ముందుకు విస్తరించిన రంగ గృహం ర, కోరస్‌ (పవేశించె మార్గం (22605) 
(2091091018). ఇదే తరువాత 
పొసీనియమ్‌ (0705062190) అయింది. 
ల. వర్పులాకార రంగ స్థలం (orchestra ) 10. డయొనిసస్‌ ముఖ్య పూజారి కూర్చుండే స్థలం 


న్‌ 


ముందో, రాజ! పసాదం ముందో జరిగే దృశ్యాల కెనా * మరి ఎసెనికాగారం ముందరో 
కొండగుహల వెలుపలనో జరిగిన సన్ని వేశాలకు దృశ) పరికల్పనం-చి[తించిన తెరల 
మూలంగా చూపబడేదా * - అనేవి కూడా వివాదాస్పదాలే! కాని నాటక లక్షణాలను, 
బట్టిచూస్తే గీకులు ఏవిధమైన వాస్తవిక దృశ్య పరికల్పనా విధానాలను ఉపయోగించే 
చారు కాదనడానికి అవకాశం ఉంది. 


అలాగే - ఎత్తుగా ఆమర్చబడ్డ రంగ స్థలం వుండేదా * అది ఆర్కె స్టా? కన్న 
భిన్నంగా ఉండేదా * ఉంటే ఆర్కెస్టా? మీదకు వచ్చిన పాతలు తిరిగి అంతకన్న 
ఎత్తుగా ఉన్న రంగస్థలం మీదికి పోవడం సులువుగా ఉండేదా | కరాళాలు ధరించి 
వుండడం మూలాన) = అనె [పళ్నలకుకూడా సరి అయిన సా త్యూధారాలు లేనందువల్ల 
సమాధానాలు దొరకడం లదు. కాని నటుల రంగ స్థల కదలికలలో ఉండే సౌలభ్యం 
దృష్టా ఆలోచి సే పా[తలు కూడా బృంద గాయకులకు మాదిరిగానె ఆర్కెస్టానే 
రంగభూమిగా ఉపయోగించారని [గ హించవచ్చు. రానురాను 51616 ఊపరి తలాన్ని 
కూడా రంగస్థల ంగా కొన్ని (పత్య క దృశ్యాలకు ఉపయో గించేవారని తెలుస్తున్నది. 


పాతల మరణ ఘట్టాన్ని మామూలుగా రంగ స్థలం మీద చూపేవారు కాదు. 
కాసి చనిపోయిన, పాతల్ని రంగ స్థలం మీదకు తెచ్చే ate వుండేది. అందుకుగాను 
ఆ మర ణించిన పాతను ఒకచ, కాలు అమర్చిన బండిమీద ఉంచి తాడుతో రంగ స్థలం 
ఒక చెవు నుంచి మరొక వైపుకు లాగేవారు. ఈ లాగే పరికారాన్ని ఎకై్కైక్లైమా 
(00016002) అనేవారు, 


చాలా |గీకు నాటకాల్లో మానవ పాత్రల సహాయార్థం దేవతా పాత్రలు 
(పత్యక్షం కావడం పరిపాటి. ఈ దేవతా పా_తల్ని రంగగ్ఫహం పె ఆంతస్థునుంచి 
ఆర్కెస్ట్రా మీదకు దించడమో, తిరిగి ఆంతర్జానం అయ్యేటప్పుడు మీదికి లాగడమో 
జరుగుతూ వుండేది. దీనికిగాను ““మూకినా”” (య కా అనే (కేన్‌ వంటి యం(తాన్సి 
వాడేవారు. దినిని బకు-నాటక ఇతివృత్త నిరఇహణంలో ఐ వా స్తవికమైన ముగింపులక 
ఏ దేవతో, దేవుడో వచ్చి కథను అంతం చెయ్యడానికి ఉపయోగించే అవా స్తవిక మైన 
ముగింపును డూ ఎక్‌ మాకిన (deam ex machina- అంచె ''యంతంద్వారా 
డెవడు” అని ఆర్థం) ఆనెవారు. (కు నాటక పదర్శనలలో ఎక ,క్తిమా, మాకిన = 
ఈ రెండు యం తాలన వాడేవారు, 


దృశ పరికల్పనలో భాగంగా పెరియాక్టాయ్‌ (9067120101) అనే ముక్కోణ. 
ఆకారంలో ఉన్న ప్లాను కూడా వాడేవారు. ఈ పాపకు మూడు డఉపరిత లాలు 


xvi 


(surface) వుంటాయి కనుక వీటిని ఆయా దృశ్యాలకు అనువుగా మార్చుకొని 
దృశ్య భూమికలుగా వాడుకొనే వారు. 
బృందగానం (కోరస్‌) 

(గీకు నాటక ఆవిర్భావం య ముఖ్యంగా విషాదనాటకం _ బృందగానాల 
స్థితినుంచి సంపూర్ణ నాటక దశకు ఎదిగి ఉంటుందసి, బృందగానంలో పొటకన్న 
నృత్య |పాముఖ్యం ఎక్కువని ఇదివరకే చెప్పడం జరిగింది. ఇక్కడ బృంద 
గానానికి |గీకు నాటకంలో ఉండే స్థానాన్ని గురించి వివరించాలి. 

50 మందితో కూడిన బృందం చేసే బృంద గానంతో డయొనిసస్‌ ఉత్సవాల్లో 
పాల్గొనేది కోరస్‌. మనకు లభ్యమవుతున్న పాచిన గీకు నాటకాల్లో పురాతనమైనది 
ఎస్కిలన్‌ |వాసిన The SUppliants. ఆందులో మామూలుగా బృందగానంలో 
కనిపించే 50 మంది గాయకుల్ని |పవేశ పెట్టాడు. రానురాను ఆతని నాటకాల్లో 12 
మంది బృందగాయకుల వుండేవారు. సాఫోక్టిస్‌ ఆ కోరస్‌ సంఖ్యని 15 మందికి 
పెంచాడంటారు. ఈ 15 అన్న సంఖ్య నాటక (ప్రదర్శన దృష్టా చాలా ఏలె నది. 
బృంద గానం మూడు వేరు వేరు బృందాలుగా ( బృందానికి ఐదుగురు చొప్పున) ఎర్చడి 
మూడు విభిన్న దృక్పథాలను వెలువరించవచ్చు. లెదా రెండు బృందాలు గా (అంటే 
ఏడుగురు, ఏడుగురు సభ్యులుగా రెండు జట్లు విడిపోయి, బృందం నాయకుడు ఆటూ, 
యిటూ కూడా వుండే ఏర్పాటు) ఏర్పడి వాదోపవాదాలు జరపవచ్చు. ఆ రెండు 
సందర్భాలలోను ఈ 15 సంఖ్యకి (పాముఖ్యం ఊేంది. బృంద గాయకులు మామూలుగా 
నాటకంలోని (పొలోగ్‌ (పూర్వరంగం) అయిపోయిన తరువాత రంగస్థలం మీదకు 
వచ్చి అక్కడనుంచి ఆసాంత మూ ఉండిపోతారు. (పాచీన గీకు నాటకంలో బృంద 
గానానికి చాలా పాముఖ్యం ఉంది. 

ఈ పాముఖ్యతకి మొదటి కారణం బృందగానం నాటకంలో ఒక పా(తగా 
ఉంటూ రావడమె! వ్యక్తిగతంగా, సమిష్టగా అందులోని సభ్యులు తమ అభి పాయాలను 
వెల్లడిచేస్తారు; సలహాలుచెపారు; "అవసరమైతే కథా నిరషహణంలో తాము జోక్యం 
కలుగచేసుకోవలసి వస్తుంది సుమా” ఆన్న చిన్న మందలింపు కూడా అప్పుడ పృుడూ 
వినవస్తుంది వారినుంచి. సాధారణంగా కోరన్‌ అధి పాయాలు కథానాయకుడి 
అభి వాయాలకు అనుగుణంగాను అతడి భావాల ఎడ సానుభూతికోను ఉంటాయి. 
(కు నాటక వికాసం జరిగే తొలి రోజుల్లో గాయకుల బృందం నాటకంలో ఒక 
పాతగా ఉండి సంఘటనల్లో పాలుపంచుకున్నా రాను రాను కోరస్‌ వ్యాఖ్యాన కర్తగా 
మారిపోయింది. దీనికి కారణం నాటకంలో రెండో నటుడు, మూడో నటుడు | పవేశ 
పెట్టబడడమె ! 
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మరో ముఖ్యమైన విషయం - నాటకంలో రచయిత చెప్పదలుచుకున్న నై తిక 
విధానాలకు అద్దంపల్దై బాధ్యత కోరస్‌దే! ఆ నై తిక భావాలు ఆలంబనంగా మిగిలిన 
పాతల కార్యక్రమాల్ని, నడతనీ బెరీజువేయడానికి ఈ నై తిక సిద్దాంత (పతిపాదన 
అవసర మైంది. 

మూడోది = కోరస్‌ను ఆదర | పక్షకుడనవచ్చు. ఆయా పాాతలకు, సన్ని 
వేశాలకు అది చేసే | పతిస్పందన రచయిత _పెక్షకులనుంచి ఆశించే (పతిస్పందన 
అనవచ్చు. ఉదాహరణకు - ఈడిపస్‌ - చెరీషియస్‌ల పరస్పర సంఘర్షణ 
విషయంలో రెండుగా విడిపోయి బృంద గాయకులు తమ తమ అభ్నిపాయాలను చివరి 
సారు. ఒక భాగం కోరస్‌ ““తాము మెరిషియస్‌ మాటలను నమ్మం” అంటారు. 
మరొకరు “కెరీషియస్‌ భవిష్యత్తును చూడగలవాడు, అతడి మాటలను నమ్మకపోవడం 
ఎలా” = అంటారు. ఈ ధె దిభావం _(పెక్షకులదే | అదే కోరస్‌ రెండుగా విడిపోయి 
బృందగానాన్ని ఆలపించడంలో వ్యక్తం అయింది. 


(కు నాటకంలో “కోరస్‌” చేసే మరో పని - నాటకానికి కావలసిన సరై న 
వాతావరణాన్ని సృష్టించడం; దానికి అనువుగా సన్ని వెశాలను పరాకాష్టకు కీసుకు 
పోవడం. కోరన్‌ (పతి సన్నిమోనికి (ఎపిసోడ్‌ కు) తరువాత రావడంవల్ల జరిగిపోయిన 
సన్ని వెశంలోని ముఖ్యాంళాన్ని తమ గానంలో వ్యాఖ్యానం చ రాబోయె సన్ని వేశానికి 
కావలసిన అంశాల్ని ుక్షకులకు అందించడంవల్ల |కమంగా ఆ సన్ని పశాల ఆంతర 
సంబం ధాన్ని సంఘటిత పరిచే సూ తంలా పనిచెస్తుంది. 

కొరస్‌ చెసె మరో పని నాటకంలో ఉన్న పురాణ గాథకు, నిత్య జీవితానికి గల 
సంబంధాన్ని (_పెక్షకులకు తెలియ చెప్పడం. అంటే కథా సన్ని వేశంలో ఉండే నై తిక, 
సార్యకాలిక సత్యాలను సమకాలీన జీవితానికి అన్వయించి _పెక్షకులకు ఎప్పటికపుడు 
ఎరుకపర చడం. 


అనందం ఎండమావి 
సంతోషం శాపం 

ఏ మనిషీ ఆనందమయుడుకాడు 
జీవితం చివరి క్షణం దాకా 
తుది నిష్క)మణం దాకా 


అన్న '“ఈకిపస్‌'” నాటకంలోని చివరి వాక్యాలవలె (ఈ మాటలు సోఫోక్తి స్‌ 
రచన కాదనుకున్నా ) నాటకం చెప్పె తాత్త్విక భావాన్ని వెలువరించడానికి ముఖ్యమైన 
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ఆధారం బృందగానమ ! బృంద గాయకులకు ఒకొ)_క)_రికి (పత్యేకంగా అ స్తితం 
లేకపోయినా వారి “ఉమ్మడి వ్యక్తిత్వం” (group personality) చెప్పే ధార్మిక 
భావాలు _పెక్షకులను (పభాపితుల్ని చెయడానికి ఎంతైనా ఉపయోగపడతాయి. ఈ 
విధంగా పురాణ గాథలకు సమకాలీనతను కల్పించడానికి కోరన్‌ చేసే వ్యాఖ్యానాలు, 
అది వెలువరించే నె తిక భావాలు ఎంతైనా ఉపయోగపడేవి. 


కోరస్‌ సామాన్య (పజల భావాలకు పాతినిధ్యం వహించడం కూడా మనం 
గమనించవచ్చు. పురాణ కథకు సమకాలీన జీవితానికి సమన్వయం సాధిసూనే 
సామాన్య (పజల మనోభావాలకు అద్దం పడుతుంది కోరస్‌. 

(పదర్శన పరంగా కూడా కోరస్‌కి పాముఖ్యత పంపి, దృశ, శ్రవ్య 
చిత్రాలు ఈనాడు చూపేటంత పటాటోపంతోను, జటిలంగాను కాక, నేరుగా, క్రివ్షత 
లేకుండా చూపే ఆయిదో శతాబ్దం నాటకంలో కోరస్‌ (ప్రసన్నంగా ఉండే నృత్యాన్ని, 
శ్రావ్యంగా ఉండె సంగీతాన్ని , కళ్ళకు హాయిగా వండే రంగురంగుల వెషభూషల 
అందాలని [పదర్శించి పేక్షకులను అలరించెది. 

ఈనాడు కు నాటకాలను పదర్శించేటప్పు డు “5 తన్‌” లి [ పెక్షకుల ఉత్సు 
కతకు అనువుగా మలచడం కష్టసాధ్యమైన విషయం. కాని దృశ్యపరంగా ఆలోచిస్తే 
ఆనాటి కు నాటకంలో ఆర్కె_స్తాషమీద నాటకం ఆసాంతం వుండే 15 లేదా 12 మంది 
బృంద గాయకులను చాలా అందమైన దృశ చి తాలను నిర్మించడానికి వాడె వారని 
పిస్తుంది. కొరన్‌ లేకపోతే |గీకు నాటకం ఆంతా అర్ధగంటలో ముగుస్తుంది. త్వర 
త్వరగా ముగిసే నాటకియ సన్ని వేశాలకు ఆటు గేయ, గానాల సంగీత సౌరభాన్ని, 
ఇటు వ్యాఖ్యానాల తా త్త్యికతని సాధించిన ఘనత కోరస్‌దే ! 


(పదర్శన సౌలభ్యాన్ని దృష్షిలో పెట్టుకొని ఆలోచించినా [గేకు నాటకంలో 
బృందగానం నిర్వహించే పాత అతిముఖ్యమైంది. సన్నివేశానికి సన్ని వేశానికి మధ్య 
వచ్చే బృందగానం సన్ని వశం ముగింపును సూచిస్తుంది. (ఈనాటి “తెర పడడం”, 
“లెట్లు ఆర్పడంగ”వంటివి ఇటువంటి సాంకేతిక అవసరాలే 1) అంతకన్న ఎక్కువగా 
నటుల సంఖ్య తక్కువ కావడంవల్ల, ఆ నటులే తిరిగి మరో పా[తలో తిరిగి రావాలి 
కనుక, వారు వేష భూషల్లో చేసుకోవలసిన మార్పుకు అవసరమైన కాలాన్ని ఇవ్వ 
డానికి కూడా కోరస్‌ గీతాలు పనికి వచ్చాయి. సన్ని వేశాలమధ్య ఉండే కాలగమనాన్నీ, 
స్థలం మార్పునూ కూడా సూచిసాయి కోరస్‌ గీతాలు, 


కోరస్‌లో పాల్గొ నవారంతా అమెచూర్‌ నటులు కావడం విశేషం ! నాటకంలో 
పా[తలు వేసే వారంతా వృ త్తి నటులు కాగా, కోరస్‌లో మాతం తమంత తాముగా 
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ఈ డయొనిసస్‌ ఉత్సవంలో బల్ల” ంటామసి వచ్చె మామూలు పౌరులు కోరస్‌లో 

పాల్గొంటారు. ఆటు భావితరాల గాధలకి సమకాలినతను క ల్రించడ మెకాక, సమకాలీన 

సవితంలో భాగస్వాములై కూడా స సాం|పదాయిక మై కమెన ఉత్సవా వాలలో జరిగే కర్మకాండలోను, 
ఆతరువాత జరిగే నాటక|పదర్శనలో సామాన్య పజల పతినిధులై కోరస్‌ విధులను 

నిర్వ ర్తించగలగడం ఆనాటి గిసు [ప్రజలు తమ ఆదృష్షంగా భావించేవారు 


నటనా విధానం 

సొఫోక్సి స్‌ స్‌ కాలంనాటి నుంచి విషాదనాటకంలో పాల్గొనే నటుల సంఖ్య మూడుకు. 
"పెరిగింది. ఆ "తరువాత అంతకుమించలదు కూడా. ఐదోళ కాబ్బం డి త్తిరార్థంలో నగర 
[పభుత్వమే పోటిల్లో పాల్గొనే |ప్రతినాటక కదర్తకూ ముగ్గురు నటులను కేటాయించేది. 
అందులో (పధాన “విషాద” నటుణ్ణి (tragic కతేంలే లాట్రదాప్రరా ఎంపిక చేసే 
వారు. నటులు అందరూ మగవారు. వారే ఆడవేషాలు ధరించేవారు. ఆందరూ ఆ నాటక 
కర్త |పదర్శించే నాలుగు నాటకాల్డ్‌ ను నటించాలి. నటులు ముగ్గురు, పాత్రలు చాలా 
ఉండడం వల్ల (పతినటుడూ చాలా ప్యాతలు ధరించవలసి వచ్చేది. 


ఆనాటి నటనావిధానం ఎలా వుండేదో తెలుసుకోవడం కష్టం, వాస్తవిక నటనను 
సూచించే కొన్ని |పాథమిక లక్షణాలు కనిపిస్తున్నా / ఏడవడం, మూర్చుపోవడం వ 
వంటివి) వాస్తవిక విరుద్ధతే ఎక్కువ [పాముఖ్యం కలిగి ఉన్నట్టు కనిపిస్తుంది. ఒకే 
నటుడు పలుపా తలు ధరించవలసి రావడం, మగనటులె త్రి పాతలు ధరించడం = 
వంటివి నటనలో వాస్తవికతను సూచించే విధానాలు కావు. ఏీబన్ని టిస మించి (పతి 
నటుడూ కరాళాలు ధరించడం వల్ల వాస్తవిక భావ |పకటనకు ఎటువంటి విలు 
కన్పించదు. అలానే నాటకాంతం సాగే బృందగాన, బృంద నృత్యాలు కూడా: 
వా స్తవిక తకు దోహదంచేసే లక్షణాలు కావు. రచనల దృష్ట్యా చూస్తే నటన భావ. 
వ్య క్తకరణకు కావలిసినంత మెరకే వృ-డి “స్టయిలై. జ్‌డ్‌” నటనా విధానాన్ని అనుస. 
రించి వుండేదని చెప్పవచ్చు. 

(గీకు నాటకంలోని అందరు నటులు కరాళాలు (masks) ధరించేవారు. ఇవి 
లినెన్‌ గుడ్డతోకాని, తేలిక బెరడు లేదా చెక్కతోగాని చేయబడేవి. ఇలా కరాళాలు ఊప 
యోగించడానికి చాలా కారణాలున్నాయి; ఒకటి - ఒకేనటుడు పలుపా[తలు ధరించ 
వలసిరావడంతో ఒక పా|తనుంచి మరొకపా[తను వేరుపరచడానికి. ఆలానే, పురుష 
ప్యాతలనుంచి స్త్రీ పాాతలను వేరుచేయడానికి. పురుషులే స్త్రీ ప్మాతలు ధరిసారు కనుక 
యీ కరాశొాల అవసరం ఎంలై నా ఉండేది. అలానే నటుల, పాతల వయోఖదాలను 
కప్పిపుచ్చడానికి కూడా కరాళాలు ఉపయోగపడేవి. కొందరు విమర్శకులు చెప్పినట్టు 
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కరాళాల ముందుభాగం - ముఖ్యంగా నోదిదగ్గరి భాగం మెగాఫోన్‌ లానో, లౌడ్‌ స్పీకర్‌ 
భానో ఉపయోగించేదనడం సమంజసం కాదు. ఇక శిర స్తాణాలు, శిరో వేష్టనలు ఆనాటి 
ప్రజలు ధరించే విధానానికి దగ్గరగా ఉండేవని ఆనాటి చితాలను చూస్తే తెలుస్తున్న ది. 


ఎన్నో శతాబ్దాల పాటు | గీకుదేశంలో నాటకరచన సాగినా, ఐదుగురు నాటక 
రల నాటకాలే యీనాడు మనకు లభ్యం అవుతున్నాయి. వరిలో ఎస్కిలస్‌, 


సౌఫోక్టిస్‌, యురిపిడిస్‌ - విషాదనాటక రచయితలు. అరిస్టోఫేన్స్‌, మెనాండర్‌, 
ఇద్దరూ ఆహ్లాద నాటకరచయితలు. అంతకుపూర్వం థెస్‌పిస్‌ నాటకాలకు ఆద్యుడ 
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యినా, న నాటకాలు కాని, థెస్‌పిస్‌ ఎస్కాలస్‌ల మధ్యకాలంలోని నాటక రచయితల 
నాటకాలు కొని యూనాడు అలభ్యం. మిగిలిన ఐదుగురి నాటకాలలోను ఈనాడు 4ర్‌ 
మాతమె లభ్యం అవుతున్నాయి: ఏ2 ఏమాదనాటకాలు, 12 ఆహ్హాద నాటకాలు, ఒక 
సాటిర్‌ నాటకం. ఇందులో నాలుగు నాటకాలుతప్ప మిగిలినవన్నీ కీ పూ. ఐదవ 
శ తాద్దానికి చెందినప ! 
ఎస్క్హా్‌లస్‌ (|క.పూ. 525-456) 

ఈనాడు లభ్యం అవుతున్న నాటకాలలో ఎస్కిలస్‌ (వాసిన నాటకాలే పురాతన 
మైనవి. ఆయన |కీ.పూ. 499 లో మొదటిసారి నాటక పోటీల్లో [పవేశించాడు. కాని 
484 దాకా ఆ పోటీల్లో నెగ్గలెదు. ఆ తరువాత 1కి సార్దు నెగ్గాడు. ఈయన (వాసినట్లు 
చెప్పబడుతున్న 79 కలో ఎడు నాటకాలు మ్మాతమె యీనాడు లభ్యం. 
పర్షియన్స్‌ (472), సివెని ఎగ్‌ నెస్ట్‌ ఫిట్స్‌ (467), ఆరెస్టియా " 'టిలజీ”లో మూడు 
నాటకాలు -ఆగ్‌ మమ్‌నాన్‌, కోఫోరో, యుమెనై డిస్‌ (458), ది సప్రియంట్స్‌, | పొమిథి 
యస్‌ బౌండ్‌ (వీటి రచనాకాలం సరిగ్గా తెలియదు). ఈయన ''పర్షియన్స్‌ ' లభ్యమౌ 
తున్న ఏకైక చార్మితక నాటకం. 


అప్పటికే థెస్పిస్‌ _పవశ పెట్టిన మొదటి నటుడికి తోడుగా రెండో నటుణ్ణి 
| పవెళ పెట్టడం ఎసి ,లనస్‌ నాటక రంగానికీ యిచ్చిన కానుక, ఇలా ఇద్దరు కష. 
ఒకే కాలంలో రంగ స్థలం మిద ఉండడంవల్ల కోరస్‌తోకాక మరొక పాతతో ఒక 
యాత మాట్లాడడానికి, అవసరమైతే నిరోధించడానికి ఏలుపడ్డది. ఈవిధంగా పాతల 


సంఘర్షణకు దారితీసింది. పాతల (పాముఖ్యం సెరిగే సరికి అంతవరకు (పాబల్యం, 
వున్న "కోరస్‌ (పాముఖ్యం తగ్గింది. 


ఎస్కిలన్‌ తన మొదటి నాటకాలలో యాభై మందితో కూడిన బృందగానాన్ని 
పవేశ పెట్టాడు. ఇది డిథిరాంట్‌ బృంద గీతాల ఆన నవాయితీ... .కొని రానురాను 15 
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మంది బృంద గాయకులక పరిమితం చేశాడు ఎసి్య.లస్‌ కూడా, సొఫోక్టిన్‌ని 
అనుసరించి. 


నాటక కర్తగా ఎస్కిలనస్‌ గొప్పతనం తెలుసుకోవాలంటే ఆతని “ఆరె 
స్టైయా” టిలజీ చదవాలి. [పపంచ నాటక చరి తలోన దానికొక విశిష్టమైన 
గానం వుంది. ఎస్కిలస్‌ ఎక్కువగా మానవునికి - పకృతితోను, దెవతాగణంతోను 
ఉండే లెదా ఉండవలసిన సంబంధం గురించి వాశాడు. “అరెస్టియా” నాటక|తయం 
ముఖ్యంగా నైతిక బీవితంలో న్యాయనిర్ణయాన్ని గురించి (వాయబడ్డ నాటకం. మొదటి 
రెండు నాటకాల్లో “వ్య క్రిగతమైన పతికార మే న్యాయం' అని చూపించబడ్డా, 
మూడో నాటకంలో ఆ వ్యక్తిగతమైన న్యాయం సంఘగతం కావాలని పెర్కొంటాడు. 
చః మార్పును చూపించడానికి బలమైన సన్ని వళాల్ని స్వీకరించాడు రచయిత. 
త్యలూ, _పతీకారాలు, పళ్చాతాపాలతో కూడిన యూ నాటక్మతయం ఆనాటి 
సాంఘిక నా గియానికి అద్దంపడుతుంది. 


ఎసి లన్‌ ఈ నాటకంలోనే చాలా విస్తృత మిన దృశ పరికల్పనను పవేశ 
పెట్టాడని చెబుతారు. రంగ పరికరాలు మొదలె నవికాక (పతి నాటకానికి ఒక దృశ్య 
పరికల్పన వుండాలి - అన్న విధానం ఆ తరువాతనే [పారంభం అయింది. 


సొఫో కిన్‌ (498-406) |గీకు నాటక కర్తలందరిలో ఉత్తమో త్రముడని 
పెరు గడించాడు. వందకు బగా నాటకాలు రచించాడని పతీతి. కొని ఎడు నాటకాలు 
మ్మాతమె యిష్తుడు లభ్యం అవుతున్నాయి. అజాక్‌ స (450-440), ఆంటిగొెనె 
ws ఈడిపస్‌ (480-425 మధ్య), ఫీలాక్షిటన్‌ (409), ఎలెక్టా?, (టాకినెయ్‌ 
(ఈ రెంటి రచనా కాలం తెలియదు), ఈకిపస్‌ ఎట్‌ కొలనస్‌ (సాఫోక్టిస్‌ మర కించ 
డానికి aes ల ముందు చాసినది). ఇవికాక “ది ది |టాకర్స్‌' అనే సాటిర్‌ నాటక 
భాగాలు కూడా లభ్యం అవుతున్నాయి. కీ పూ. 4665 లో ఎసిలన్‌ను ఓడించి 
[పథమ బహుమతి పొందడంతో నాటక పోటీల్లో పాల్గొనడం పార ంభించిన సొఫోక్తిస్‌ 


18 నార్దు డయొనిసస్‌ ఉద్సవాల్ల [పథమ బహుమతిని సాధించాడు. 


మూడో నటుణి (పవెశ ' పెట్టడం ద్వారా నాటకానికి కావలసిన సంఘ సర్షణ ౭ బలాని? , 
న శిత్యాన్ని యిచా డు సొఫోక్సి స్‌. ఎస్కిలస్‌ లా తార ఇక, మత పరాలై న కూవాలకు 
(పాముఖ్యం యివ్యక, మానవుల పరస్పర సంబంధాలను నాటకికరించాడు. 
అంతేకాదు; ఇతివృత్త నిర్మా ణంలోను, ఉద్వేగ పరాకొష్టలను చి తించడంలోను అతడి 


కతడే సాటి అనిపించుకున్నాడు. 
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దృశ పరికల్పనలో దృశ్య చి|తర చనను (Scene Painting | పవెళ పెట్టిన 
వాడు సొఫో క్రిస్‌. అతడికి పూర్వం రచయితే నటుడుగా కూడా నాటక _పదర్శనలలో 
పాల్గొనడం కద్దు. కాని తానుగా ఎన్నడూ నాటక పదర్శనలలో నటుడిగా పాల్గొనలేదు 


స్‌ 


6 క్‌ 


సొఫొక్తి స్‌ గీకు నాటకాల ఇతివృత్త నిర్మాణానికి ఒక పటిష్టమైన రూపకల్పన 
చేశాడు. తరువాతి నాటకకర్తలంతా యీపద్ధతినె అనుసరించారు. ఆపద్ధతి ప్రకారం - 
[గకు నాటకంలో ఉండే ముఖ్య భాగాలు : 
1) పొ9లోగ్‌ - పూర్ణ రంగం 
2) పారడాస్‌ (కోరస్‌ (పవేశ గీతాలు). 
8) ఒకటి నుంచి ఐదు వరకూ ఉండే సన్ని వెశాలు (episodes). 
) 


tm 


ఆంతే సంఖ్యలో ఉండే బృంద గానాలు (choric songs). 


౮ 


ఎక్సోడస్‌ - బృందగాన నిష్క్రమణ, 


యురిపిడిస్‌ : (క.పూ. 480-406 ) పాచిన గీకు విషాదనాటక రచయితల్లో 
ఆఖరివాడు, ఇతివృ_తనిర్మా ణవిధానంలో యురిపిడిస్‌ తన నాటకాల్లో సొఫొక్తిస్‌ నాటక 
పద్దతులనే అనుసరించాడు. 92 నాటకాలు |వాశాడని ఆంచనా. ఆందులో 17 నాటకాలు 
లభ్యం అవుతున్నాయి, అందులో కొన్ని ఉత్తమమైనవి : ఆల్‌ సెస్టస్‌ (488), మెదియా 
(481), హిప్పొలిటస్‌ (ఉ£8), ఎలెక్ట), ది [టోజన్‌ విమెన్‌, ది బాకే (తేదీలు 
తెలియవు). ఆయన (వ్రాసిన “ది సైక్టోప్స్‌' అనేది ఒక్కటే నాటిర్‌ నాటకాలలో 
సంపూ_ర్తిగా లభ్యమయ్యే నమునా. రాను రాను వా_సపక వాదిగా పేరు | పథఖ్యాతులు 
సంపాదించుకున్నా , సమకాలీన [గీసుదేశంలో అతనికి రావలసినంత గుర్తి౯పు రాలేదని 
పిస్తుంది. ఆయనకు 5 సార్టు మ్మాతమే నాటక పోటీల్లో బహువుతి వబ్బంది. 

యురిపిడిస్‌ తన నాటకాల్లో బృంద గాన [పాముఖ్యాన్ని తగ్గించి నాటకీయతకు 
|పాధాన్యం ఇచ్చాడు. మనస్తత్వ పదిశీలన , పాతల మనోగత భావాలకు [పాముఖ్యం 
యివ్వడం, వాస్తవికంగా సన్ని వెశాలను మలచడం - వీటిలో యురిపిడిస్‌ ఆధునికత 
కనిపిస్తుంది. ఆయన నిరీశ్వుర వాదం ఏథెన్స్‌ నగరంలో (ప్రబలంగా ఉన్న చాలా 
నమ్మకాలను ధెర్యంగా ఎదుర్కోవడం [పారంభించి ఒక సంచలనాన్ని సృష్టైంచింది. 


వీరుకాక - ఆనాటి ఆహ్హాదరూపక రచయితల్లో పేరుకాంచినవారు అరిస్టో ఫెన్స్‌, 
మెనాండర్‌ = లు. 


సి 111 
“రాజా ఈడిపస్‌'': 


“రాజా ఈడిపస్‌ ’ (Oedipus Rex) |గీకు నాటక సాహిత్యంలోనే కాదు, 
ఎతు నాటక సాహిత్యం ఆంతటిలోనూ |పథమంగా ఎన్నదగిన నాటకం. దీనిని 
నాటక ఇతివృత్తా తానికి అతు త్రమమైన ఉదాహరణగా సీంకరించాలని హితవు చెప్పాడు 
ఆరిస్హాటి ల్‌. క క గ! ఆ ఇతివృత్త త నిర్మాణ పద్ధతి మార్గదర్శకం కొవాలని 


ei 


yp 
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కూడా కోరాడాయన. ఆ కారణంవల్లనె ఈనాటికి = చూసే [పదర్శన ఎలావున్నా - 
(పెక్షకులలో కరుణ, భయానక భావాలను సృష్టంచగలుగుతున్న ది ఈ నాటకం. 
ఈడిపస్‌ గాథ గీకు పురాణాల్లో నుంచి (గహించిందె | అందువల్ల పుక్షకులకందరికీ 
ఆ కథ చిర పరిచితమైనదే! ఆయితే ఆ చిరపరిచితమైన గాథను స్వికరించి దానిని 
నాటకంగా మలిచిన విధానమె ఆ నాటకాన్ని నిత్యనూతనంగా తీర్చి దిద్దింది, 
సొఖఫోక్టిస్‌ తన నాటకంలో చూపిన సన్ని వేళాలనుబట్టిచూ స్తే ఈడిపస్‌ చెసిన పనులను 
గురించి కాక (ఆయన మానవజాతి గర్హి ంచే రెండు పనులు చేశాడు. | సత్యాన్వేషణ 
కోసం ఈడిపస్‌ పడిన తపనను, అందుకుగాను ఆతడు ఆవలంబించిన అన్వేషణా 
విధానాస్ని తన నాటకానికి ముఖ్యమైన విషయంగా శీ గుర ౧కరించాడని పిస్తుంది. అంచులోనూ 
యీ సత్య శోధనను ద విక పస క్తి కి లెకుండా (హోమర్‌ చేసిన విధంగా కాకుండా), 
కేవలం ఈడిపస్‌ కార్యోన్ము ఖతవల్లనే, నిజం తెలుసుకుని తరాలన్న ఆతని పట్టుదలవల్లనే 
సాధించినట్లు చూపించాడు సొఫోక్తి స్‌. ఆ విధంగా నాయకుడే తన దె న్యస్థితికి 
కారకుడె నాడు. ఎంతో పరిశోధనచేసి తానె తప్పుచేసినవాడినని కనుగొన్న డిటెక్టివ్‌ 
లాంటివాడు ఈడిపస్‌ 


"ఈడిపస్‌'” - చాలా గొప్ప నాటకాలన్నింటిలో మాదిరిగానే - అనేక 
కథావస్తువుల (ళ6మ65)ను కళాత్మకంగా కూర్చిన నాటకం. నాటకంచివర బృంద 
గానం ఇలా పాడుతుంది : 

ఆనందం ఎండమావి 

సంతోషం శాపం 

ఏ మనిషీ ఆనందమయుడు కాడు 

జీవితం చివరి క్షణం దాకా 


తుది ది నిష్కమణం దాకా 


ఈ పంక్తుల్లో చెప్పబడ్డట్లు ఈఃకిపస్‌'' లో ముఖ్యమైన కథా వస్తువు ““శవితం 
విధి లిఖితం” అన్న పురాణ సూక్తి. మహారాజు అయిన ఈడివస్‌ మనుషులచేత 
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గ ర్లెంపబడి, దెశం నుంచి బహిష్కరించబడె స్టితికి రావడం విధివశంచెతనే _- ఆనే 
ఆనాటి [గకుల తాత్తిక భావం యీ నాటకం ద్వారా వెల్లడి ఆయింది. 


దానికి అనుబంధమైన భావమె = మనిషి ఏ విధంగానూ తన విధినుంచి తాను 
తప్పించుకో లేడు-అని. ఈడిపస్‌ ఎప్పుడూ తన దేశం, తన (పజల మంచినే కోరాడు. 
మంచి చేయడానికే (పయత్నించాడు. దై వవాణి చెప్పిన హంతకుణ్ణి పట్టుకొ వడానికి 
తద్వారా దేశానికి కలిగిన విపత్తును తొలగించడానికి కృషిచేశాడు. కాని మనిషికి 
దూరదృష్టలేదు. తప్వులు చేయకూడదన్న నిర్ణయం ఎంత గట్టిగావున్నా, తన 
భవిష్యత్తును గురించిన ముందు చూపు లేక పోవడంవల్ల, ఆ తప్పులు చెయ్యక తప్పని 
స్టెత్‌ ఎదురవుతుంది. ఆందువల్ల మనిష ఎధిని జయించడం, విధి మనిషిని నియమిం 
చడం - మధ్య జరిగిన సంఘర్షణలో విధి సాధించిన విజయాన్ని చ్చి తికరిస్తున్నడి 
ఈ నాటకం. కాని మనుషు [ల ద్యారానే విధి ఈ విజయాన్ని సాధించడం, తెలియకుండానే 
మనుషులు అందుకు దోహదం చెయ్యడం - మానవుడి సంకుచిత విజ్ఞానం (1101- 
tations of knowledge ) మీద రచయిత చేసిన వ్యంగ్యాత్మకమైన వ్యాఖ్యానంగా 
మనం [గహించాలి. జొకాస్టా పసివాడైన ఈడిపస్‌ని చంపడానికి పంపించడం, 
ఈడిపస్‌ తన తల్లిదం[డుల నుంచి దూరంగా వెళ్లి పో వాలని కోరుకోవడం, ఈడిపస్‌ 
హంత కుణ్జి పట్టుకుతిర తానని (పతిజ్ఞ పూనడం - ఇవిఅన్ని బలీయమైన మానవ 
[ప్రయత్నాలు విధి వీటి అన్నింటినిమించి తన ఆధిక్యతను చూపెట్టుకుంది* కాని 
ఈడిపస్‌ చివరిక్షణాలలో కూడా విధి ఆధిక్యతను అర్థంచేసుకోడు. తన కూతుళ్లతో 
మాటాడుతూ -__-- 


వ 

ఒకప్పుడు వెలుగుల వెల్లువలైన మీనాన్న కళ్లకు 

బలవంతంగా చికట్టు చిమ్మించిన 

ఈ చేతుల్‌ కి రండమ్మా--- 
ఆంటాడు. అపుడు కూడా తన శిక్షను తాను విధించుకున్నట్టుగానె భాదినాడు 
ఈడిపన్‌ ! 

ఈడిపస్‌ ఇలా విదికేత ఎందుకు శిక్షింపబడాలో దానికి కారణం ఏమిటో 
నాటకంలో ఎక్కడా చెప్పలేదు సౌఫోక్సిస్‌. విధి బలీయమైందనీ, దానినుంచి ఏ మనిష 
తపుకోలేడనీ _ విధికి తలవంచడం తప్ప మానవుడికి మరో గత్యంతరం అదన 
నాటకంలో రచయిత చెప్పదలుచుకున్న నీతి - అనిపిస్తుంది. దైవవాణి వాక్యాలను 
తెలుసుకుని, అందుకు అనుగుణంగా నడవాలన్న ఆతృత, దేశాన్ని ఆవరింఛిన 
భీభత్సం దేవతల ఎడ చేసిన అపరాధం ఆని ఆ దెవవాణి పెర్కానడం, హంతకుణ్ణి 
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డశంనుంచి బహిష్కరి స్పై, దేశం పవి తకరణం చెందుతుందన్న కావం = ఇవి ఆన్ని 
విధిని నిర్దేశకర్తగా చూపించడానికి జరిగిన |పయత్నాల్లో భాగాలే ! అయితే, నాట 
కంలో ఏ పా[తా-త నకు తెదియని తప్పుకు ఈడిపస్‌ ఎందుకు శిక్షను అనుభవించాలి = 
అని (పశ్నించదు. దెవవాణి పలుకులు నిజాలని నిరూపించడంలెదు. ఆ నిర్ణార ణకు 
కార ణాలు చెప్పడంలెదు. ఈడిపస్‌ ఏ కారణంచేత సంఘ, దేశ బహిష్కృతుడ' 
నాటకం ఎక్కడా పేరొనలేదు. [గకుల పురాణాల్లి మంచిచేసే దేవుళ్ళు మాతమె 
కాక, కోపం వచ్చి శపించే దేవుళూ వున్నారు. ఏ దేవుడో మనిషి వినాశనానికి శాపం 
యివ్యగ లడు. అందువల్ల దేవతల శాపానికి గురికాకుండా ఉండడానికి మనిష అహర్ని 
శలూ అ|పమత్తుడ వుండాలన్న (గికుల భావాన్ని యీ నాటకం నిరూ పిస్తున్న ది. 


ఇటీవల కొందరు జానపద విజ్ఞాన పరిశోదకులు - ఈడిపస్‌ను ఒక 
“బలిపశువు' ' గా కూడా నిరూపించడం జరిగింది. పురాణ గాధలన్ని 6టిలోను ఒక వ్యక్తి - 
దేశం, లేదా సమాజం మంచికోసం ఆత్మత్యాగం చేసుకోవడం పరిపాటి. ఈడిపస్‌ అటు 
వంటి వ్యక్‌. ఒక్కవ్య క్రీ మరణిసె థిబ్స్‌నగరం అంతా రత్షింపబడుతుంది. అంటు 
థీట్స్‌నగర సంక్షోభానికి కారణాన్ని తన నెత్తిన వేసుకొని తాను అందుకు బలి అయి, 
థీట్స్‌ను రక్షించిన ఈడిపన్‌ కథలో ఈడిపస్‌ దెవతలకు అర్చించబడ్డ “బలిగా గోచ 
రిసాడు. కొందరు విమర్శకులు ఈ విషయంలో ఈడిపస్‌ను క్రింస్తుతో కూడా 
పోల్చారు. కాని ఈ పోలికను ఎక్కువ దూరం సొడిగించడానికి వీలులేదు. 


నాటకం ఆసాంతం కనిపించే మరో ముఖ్యమైన పుట; దృశ చితం 
గుడ్డిత నానికి, చూడగలగ డానికి మధ్య ఉండే తారతమ్య నిర్ధారణ. కళ్ళుండీ చూడలెని 
వాఖ్శ, కళ్ళు లేకపోయినా చూడగలవారు-ఈ నాటకంలో తారసపడతారు. ఈడిపని 
మొదటి తరహాకు చెందినవాడు. 'చెరిషియన్‌ రెండో రకం వాడు. ఈడిపస్‌ స్పిన్‌ క్స్‌ 
(పశ్నలకు చిక్కు.జవాబు చెప్పగలిగాడు కాని తన జీవితం లేవదీసిన చిక్కు ప్రశ్నల్ని 
విప్పకోలేక పోయాడు. ఆంతర సత్యాన్ని చూసిన తరువాత తన కళ్ళను తానే 
పొడుచుకొని గుడ్డివాడై పోతాడు. 


ఈ కథాంశాలు (Themes) అన్నీ కూడా మనిషికి, మానవాతీతమైన దైవ 
శక్తులకీ ఉన్న సంబంధాల్ని, మనిషి తన విధిని తాను నిర్ణయించుకోవడానికి చేసే 
[పయత్నాల్న నాటకిక రిస్తున్నాయి. ఇవి అన్ని యీనాటి మనిషికి కూడా వ రిసాయి 
కనక, వెనక ఎన్నడూ భావించనంతగా మనిషి యీనాడు తన జీవితానికి తానే నిర్ణేతగా 
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భాఎస్తున్నాడు కనక యూ నాటకం = 2500 సంవత్సరాల కితం [వాయబడ్డా ఇ 
యూనాటికీ అర్ధవంతం అవుతున్న ది. 


ఇతివృ త నిర్మాణం : 


ఈడిపస్‌ నాటక ఇతివృత్త నిర్మాణాన్ని ఆనాటి (గీకుల నాటకాలలో 
ఆత్యు త్రమమైన |పంయత్నంగా పేర్కొన్నాడు అరిస్టాటిల్‌ . సంక్లిష్టమైన సన్నివేశాలను 
సొఫో క్రిస్‌ ఏవిధంగా మలుచుకున్నాడో జా(గత్తగా గమనిస్తే యీ విషయం మనకు 
స్పష్టం అవుతుంది. కథా గమనంలో పూర్వాపరాల చితికరణ జరిగిన విధానం 
ఆద్యంతమూ నాటకీయంగా వుంది. వెనక జరిగిన సంఘటనలు, నాటక కాలంలో 
జరిగిన సంఘటనలు- రెండూ ఏకకాలంలో జరగడంవల్ల - ఈడిపస్‌ ఒక సన్నివెశం 
తరవాత మరొక సన్ని వేశంలో తన పాతజీవితం వెనకకు, ఇంకా నెనకకు పోవడంలో 
వర్తమానంలో తన ముగింపుకు ఇంకా ఇంకా దగ్గరగా వస్తున్నాడు - తనకు 
తెలియకుండానే ! 


నాటకం- అన్ని [గీకు నాటకొలకువలెనె _- ఒక “పాలోగ్‌ (పూర్వరంగం )తో 
ప్రారంభమై, ఐదు 'ఎపిసోడ్స్‌ (సన్నివెళాలను) చి|తీకరించిన తరవాత ఒక 
ఉతర రంగం (ఎపిలోగ్‌ )తో ముగుస్తుంది. వతి సన్ని వేశం తరువాత బృంద 
గాయకుల గానం ఉండి తీరుతుంది. ఈ అయిదు సన్నివేశాలు తరవాత రోజుల్లో 
వచ్చిన అయిదంకాల నాటకానికి పూర్వ రూపమని నిర్ధారణ చేసిన విమర్శకులు 
ఉన్నారు. 


పూర రంగం ఇ పూర కథాభాగాన్ని, ప్రస్తుత కథా బీజాన్ని స్థాపించడానికి 
ఉపయోగపడుతున్నది. దేశం సంక్షోభంలో ఉన్నదన్న పూజారుల వ్యథ, తాను 
చెయ్యవలసిందంతా చేస్తానన్న ఈడిపస్‌ హామి, ఈ సంవోభానికి కారణమైన లయస్‌ 
హంతకుణ్ణి చంపాలన్న అపోల్లో మాటల్ని |క్రియాన్‌ తీసుకు రావడం, దానిమీద 
ఆ హంతకుణ్జి ఎలానన్నా పట్టుకుతీర తానని ఈడిపస్‌ |పతిజ్ఞ చెయ్యడం ఈ పూర్వ 
రంగంలో చూపబడ్డవి. అత్‌ సంక్షి పంగా సాగిన యీ రంగంలో “లయస్‌ హంతకు 
డెవరన్న |పశ్న ఉదయిస్తుంది. ఆ హంతకుడెవరో ' తెలుసుకోవడానికి జరి గిన 
పయత్నం, ఆ [పయత్నంవల్ల తెలుసుకున్న నిజం ఈ పూర్వూరంగ ఫలితాలు. 

పూర రంగం తర వాత “పారడాస్‌”' (బృంద గాయకుల “పవేళ గానం” )లో 


బృంద గాయకులు థీట్స్‌ స్థితికి విలపిస్తూ తమనీ, తమ దేశాన్నీ రక్షించమని అందరు 
డవుళ్ళకూ విజ్ఞప్తులు చేస్తారు. 
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మొదటి సన్ని వశంలో ఈడిపస్‌ తన (వజలకు ఇస్తున్న హామీలో భాగంగా 
హంతకుజ్ణి కపిసాడు ... ఈ పకటనతో నాటకాంతం సాగే “నాటకీయ వ్యంగం” 
పాగరంభం అవుతుంది. _(పేక్షకులకి, ఇతర ప్యాతలకి తెలిసి, అనుభవిస్తున్న ప్యాతకి 
తెలియకుండా ఉంచే అతడన్న మాటలు, చేసిన చేష్టలు నాటకియ వ్యంగ్యాన్ని స్ఫష్షి 
సాయి. ఇక్క_డ తనకు తెలియకుండానే హంతకుడిమీద శాపపరంపరను కురిపించిన 
ఈడిపస్‌ ఆ శాపాలన్నీ తనక వర్తి స్తాయన్న విషయం తెలియని వాడు. ఈ కథ గెసులో 
సర్యవ్యా పం కనక [పెక్షకులకు యూ శాపాలన్ని ఈడిపస్‌ కే వర్తి పాయని తెలుసు. 
ఈ నాటకీయ వ్యంగ్యాన్ని ఈడిపస్‌ నాటకం చూపినంత పటిష్టంగా మరే [కు నాటకం 
చూపించలెదు. 


చెరీషియస్‌ వస్తాడు. |కియాన్‌ సలహామీద ైరిషియస్‌ని పిలిపించడం నాఓకీ 
యతకు, నాటక సంఘర్షణకు బలాన్ని ఇస్తున్నది, లేకపోతే [కియాన, దెరిషియస్‌లు 
ఇద్దరూక లిసి తనమిద కుట పన్నుతున్నారన్న భావం ఈడిపస్‌కి రావడానికి వీలులేదు. 
సమాధానం చెప్పనని భీష్మించుకున్న _టెరీషియస్‌ మీద ఈడిపస్‌ మండి పడతాడు. 
ఈడిపస్‌లో ఇనుమకెంచే యీ కోపం మొదటి నాలుగు సన్ని వేశాల్లోనూ చాలా బలంగా 
కనిపిస్తుంది. రాజుగా ఈడిపస్‌లో ఉండవలసిన థుర్యం, మనిషిగా ఈడిసస్‌లో 
తేలిక గా వచ్చే కోపం - ఈ రెంటి సంఘర్షణా కూడా నాటకియతకు మూలం అని 
చెప్పొచ్చు. తేలిగావచ్చే ఈకోపమ ఈడిపస్‌ లయస్‌ని చంపడానికి కారణమని మనం 
తరవాత తెలుసుకుంటాం. తన |పశ్నలకి రైరిషియస్‌ (కొపంతో నే) సమాధానంచెప్పె 
వేళకే ఈడిపస్‌ తనమీద ఏదోకు[ట జరుగుతున్నదన్న అనుమానాన్ని పెంచుకుంటాడు. 
ఈ చిన్న మలుపు నాటకియతకి చాలా ఆవసరం, లేకపోతే, 'చెరీషియస్‌ని పిలిపించి, 
ఆతనిని (పశ్నలడిగి, అతడు సమాధానాలు యిసే - ఇహ నాటక సంఘర్షణకు ఆలం 
బనం ఉండదు. సౌఫోక్టిస్‌ హంతకుడి నిజాన్ని 'చెరీషియస్‌ మాటలద్వారా ముందుగానే 
వెల్లడించాడు. కాని దాని నిజానిజాల్ని ఈడిపస్‌ - చైరీషియస్‌ల కోపోోదిక్తమయిన 
సంఘర్షణ మాటున ఇదమిశ్లంగా తేల్చకుండా “సస్పెన్స్‌” లో ఉంచాడు. ఈడివస్‌ 
అన్నట్లు; “మీకు భవిష్యత్తు అంత ఖచ్చితంగా తెలిసి, స్పిన్‌ క్స్‌ వేసే (పళ్నలకి 
సమాధానం చెప్పలేదేం * లయస్‌ చనిపోయి నప్పుడు - అప్పుడే పక్షుల గానాల సహో 
యంతో మీరు హంతకుడెవరో తెలుసుకోలెదేం?'” పరస్పర నిందారోపణల స్థితిలో 
నిజాన్ని తాత్కాలికంగా తెరమరుగున ఉంటాడు సౌొఫోక్తి స్‌. 


ఇక్కడ ఇతివృత్త నిర్మాణ విషయంలో ఒక విషయం గు రించాలి. మొదటి 
నాలుగు సన్ని వేశాల్లోనూ కథ వర్తమానంలో ఎంత ముందుకు పోతుందో, అలానే - 
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ఈడిపన్‌ గత జీవితంలోకి ఇంకా ఇంకొ వెనక్కు. పోతూ వుంటుంది. ఈ మొదటి 
సన్ని వేశంలో ఈడిపస్‌ థీట్స్‌కు రావడానికి ముందు ఏం జరిగిందో వివరించబడ్డది, 
తరువాత వచ్చిన బృందగానం కూడా ఈ దె ఇదీభావాన్ని పునశ్చరణ చేస్తుంది, 
రెరీషియన్‌ = ఈడిపన్‌ - ఇద్దరూ మంచివారే! కాని ఇప్పుడూ ఈ సం&ోభంలో 
ఆదుకునే దెవరు? “పూర్ణం ఇటువంటి సంక్టివ్ష పరిస్థితుల్లో ఈడిపస్‌ ఆదుకున్నాడు. 
ఇప్పుడూ అతడే ఆదుకోవాలి. తప్పుచేశాడని నిర్ధారణ ఆయ్యవరకూ = అతని మీద 
నమ్మకం ఉంచుదాం'' - అంటుంది థట్స్‌కు చెందిన వృద్ద ఫౌరులతో కూడిన గాయక 
బృందం. 


రెండో సన్ని వెశం [కియాన్‌ - ఈడిపన్‌ల సంవాదంతో మొదలౌతుంది. 
[క్రియాన్‌ ఎంత అడిగినా ఈడిపన్‌ |కియాన్‌ మాటల్ని నమ్మె (పయత్నం చెయ్యడు. 
'వెరిషియస్‌ చేసిన నేరారోపణ, దానికి వెనక [కియాన్‌ ఉన్నాడన్న ఈడిపస్‌ 
నమ్మకం దీనికి కార ణాలు. విషాద నాటక నాయకుడిగా ఈడిపస్‌లో ఉన్న రెండో 
లోపం యిది. సమస్యను రెండు వై పులా చూడలేని ఎకదృష్టి. (మొదటిది అనవసర 
మైన కోపం). జొకాస్ట్రా, థీబ్స్‌ పౌరులూ కోరినా చాలసేపటివరకు ఈడిపన్‌ మనసు 
మారదు. ఈ మంకుపట్టుకు కారణం - తన వాదమే నిజమన్న ఈడపస్‌ గుడ్డి 
నమ్మకం. ఈ కోపానికి అసలు కారణం ఏమిటని అనునయిస్తూ అడిగిన జొకాస్టాకు 
సమాధానం చెప్పినప్పుడు తనమీద తనకు మొట్టమొదటిసారి ఆనుమానం వస్తుంది 
ఈడిపస్‌కు. జొకాస్టా “దె వవాణి పలుకులను నమ్మ నక్క-ర లదు; నాకు పుట్టిన 
కొడుకును గురించి ఆ వాణి యిలా చెప్పింది. కాని ఆలా జరగలేదు, చూశారా” 
ఆంటుంది. కాని ఆమె లయన్‌ ఎక్కడ మరణించాడో చెప్పిన వివరాలు ఈడిపసి 
అనుమానానకి దారితీసాయి. ఆ సందేహనివృ_తికోసం ఆనాటి సంఘర్షణలో మిగిలి 
వున్న ఒక్క గొరెలకాపరిని తరగా పిలిపించమని తొందర పెడతాడు ఈడిపస్‌. 
ఈ రకంగా ఈడిపస్‌ ఆత్మవిశ్వాసం సన్ని గిల్లడం, అతడు హంతకుడేమోనన్న 
ఆతృత _పెక్షకులకు కలగడం - ఈ సన్ని వశంలో రచయిత సాధించిన కష్టమైన 
నాటకియతకు దారితీసే విషయాలు. ఈ సన్ని వేశం కూడా ఈడిపస్‌ గతాన్ని ఇంకా 
వెనక్కు. తీసుకుపోయి కొరింత్‌లో ఆతడు గడిపిన జీవితాన్ని, డెల్బీ వెళ్లినప్పుడు 
విన్న మాటల్ని, ఆ తరువాత దోవలో జరిగిన హత్యా వివరాలు - మనకు తెలుస్తాయి. 

ఆ తరువాత వచ్చిన బృంద గానం దె వవాణిని గురించి జొకాస్తా తేలికగా, 


అపనమ్మకంగా మాట్లాడిన మాటల్ని పునశ్చరణచేస్తూ _ భగవంతుడి మాటల మిద 
నమ్మకం అనివార్యం ఆనీ, వాటిని నమ్మకపోవడ్యం,. అంటే భగవంతుడి. ఉనికిని 
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నమ్మక పోవడమెననీ తీర్మానిస్తుఎది. బృందగానం చివర ఈ సమస్యకు త్వరలో 
పరిష్కారం దొరకాలన్న కోరిక వెల్లడవుతుంది. ఇక్కడ బృంద గాయకులు 
మామూలు ప్రజలకు ఎ విధంగా (పతినిధులో వారిలో డఉండే “భిన్నత్వంలో 
ఏక్రత్య౦ం'. ఏ విధంగా పతిబింబిస్తుందో చూపబడ్డది. 


ఇంతకు ముందు సన్ని వేశంలో జొకాస్టా దెవవాణిని తాను నమ్మను అని 
చెప్పినా, మూడో సన్ని వెళ ంలో ఆమె జియస్‌ ఆలయానికి పార్థనలు చెయ్యడానికి 
వస్తుంది. ఆమె (పార్థనలకు అంతరాయంగా కొరింకనుంచి వచ్చిన వారాహరుడు ఈడిపస్‌ 
తన తంగడిగా భావిస్తున్న సోలిబస్‌ మరణ వార్తను తెస్తాడు. ఈవార్త దె వవాణి 
పలుకులను వమ్ము చేస్తున్న దని జొకొస్టా, ఈడిపస్‌లు రూడా భావిసారు. వారాహరుడు 
ఈడిపస్‌కు మంచి వార్తలు తెచ్చానంటూనే ఆతడు కొదింత్‌కు రావడానికి ఇంకా భయ 
పడ్డాన్ని చూసి (తన తలి యింకా బతికేవుంది కనక) పో లిబస్‌ దంపతులకు ఈడిపస్‌ 
ఏమీకాడనీ, తాను స్యయంగా ఆయనకు పసిపావడై న ఈడిపస్‌ను పెంచుకోవడానికి 
యిచ్చాననీ చెబుతాడు, చెప్పిన మంచివార్త దుఃఖానికి దారితీస్తుంది. దీనినే అవస్థా 
పరివర్తనం (16761521) అంటాడు. అరిస్టాటిల్‌ పరిస్థితుల్లో వచ్చిన యీ తారుమారు 
ఈడిపస్‌ పత నాన్ని ఇంకా దగ్గరకు తిసుకువసుంది., దీనికీ పరాకాష్ట గొ(రెల కాపరివచ్చి, 
ఈడిపన్‌ ఒ త్రిడిమీద నిజాన్ని చెప్పడం. ఈ పరిస్థితుల్లో కూడా ఈడిపస్‌ను ఈ సత్యా 
న్వెషణ నుంచి విరమింప చేయాలని చూస్తు=ది జొకాస్థా, రాసి పరిస్థితులు చేతులు 
దాటిపోయాయి, జొకాస్తా అతని దుర్గతికి చింతిస్తూ అక్కడ నుంచి పారిపోతుంది. 

ఈ సన్ని వెళ ౦లో జొకాస్తాకు నిజం తెలిసిపోవడమె కాకుండా, కథ ఇంకా 
కొంత వెనుకకు పోయి - లయస్‌ మరణానికి పాముబ్యం యివ్యకుండా - ఈడిపస 
జన్మర హస్యానికి | పాముఖ్యతనిస్తుంది 


ఈ జన్మర హస్యాన్ని గురించి ఇక్కడి బృంద గాయకులు భావోదేృగంతో 
గానం చెసారు. ఇక్కడ కథలో ఉత్సుకతని ఇనుమడింవ చేయడానికి, కథాగమ 
నాన్ని ఆపుచేసాడు రచయిత. ఆయితే యీ బృందగానం కూ డ్రా సమస్యమీదనే కేందీ 
క్ఫతం అయింది; పర్యవసానాల్ని గురించి మాట్లాడక పోయినా, 


గొ రలకాపరి - వారాహరుల సంభాషణల ద్వారా ఈడిపస్‌ జన్మ రహస్యం 
మనకు తెలుస్తుంది. (గతాన్ని అక్కడకు తీసుకుపోతాడు సోఫోక్టిస్‌.... “తిరోగమన” 
ఇతివృత్త నిర్మాణ పథకంలో) దానికోపాటే దైవవాణి చెప్పిన మాటల్లోని సత్యం 
వెల్లడి అవుతుంది, నిజం తెలిసిన వై క్ల్షబ్యంలో, .నిస్సహాయతలో ఈడిపస్‌ పెట్టిన ఇక 
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ఈ కథకు పరాకాష., ఆజ తరువాత వచ్చే కుప్తమైన ఇగశద గర విధి విధానంతో 
వున్న ఒడిదుడుకులను గురించి, అందుకు ఉదాహరణగా చెప్పుకొ దగిన ఈడివన్‌ 
బీవితం గురించీ వ్యాఖ్యానం ఉంది. 


చివరి సన్ని వశంలో రెండు భాగాలున్నాయి. ఒకటి అంతఃపుర వారాహరుడు 
తెచ్చిన విషాద వార్తలు; రెండోది ఈడిపస్‌ అంతిమ నిర్గమనం. “అంతఃపుర వారా 
హరుడిక థ నం” (గీకు నాటకాలన్ని ంటి లోనూ తప్పకుండా ఉండె సన్ని వశం. కథా 
కథనం అవసరం ఆయినప్పుడల్లా యిలా వార్తాహరుల్ని |పవేళం పెట్టడం దాదాపు 
అన్ని నాటకాల్లొను మనం చూడవచ్చు. పెగా, భారతీయ నాటక ఆచారాలకు మాదిరి 
గానే (గకలలో కూడా హత్యను, మరణాన్ని రంగ స్థలం మీద చూపడం జరగదు. 
అందువల్ల రంగస్థలం వనుక జరిగిన జొకాస్టా ఆత్మ హత్య, ఈదిపస్‌ తన కళ్ళను 
తానె పొడుచుకొని గుడ్డివాడు కావడం - ఈ రెండు సంఘటనలను వారాహరుడు నివే 
దిస్తాడు థీబ్‌్‌ |పజలకు. ఆ తరువాత ఈడిపస్‌ వచ్చి తనకుతానే విధించుకున్న యీ 
శిక్షకు కారణాలు చెప్పుకొని, తన కుమార్తె లిద్దర్నీ ఓదార్చి, థీట్స్‌ విడిచిపోవడానికి 
ఆయ తం అవుతాడు, క్షుభిత హృదయంతో. 


నిర్మాణం దృష్టా చూస్తే ఈ సన్నివెళం మిగిలిన గీకు నాటకొతి ముగింపు 
సన్నివెళాల కన్న భిన్నంగా కనిపిస్తుంది. ఏ ఇతర నాటకంలోను ముగింపు 
సన్ని వశం యింత పెద్దదిగా లెదు. ఆందువల్ల లయస్‌ మరణానికి కారణాలను 
విప్పి బెప్పడం రచయిత నాటకో ద్దేశ్యం కాదనీ, నిజం తెలిసిన ఈడిపస్‌ 
ఇప్పుడేం చేసాడూ ఆనె విషయం మీదకు కేం|దీకరించబడింది _ అనీ తెలుసుంది. 
ఆంచె-ఇంతవరకు థీబ్స్‌కు రాజైన ఈడిపన్‌ను గురించి చర్చిస్తే, ఈ సన్ని వేశంలో 
వ్యక్తిగా ఈడిపన్‌ స్థితిని గురించి వివరించింది - అన్న మాట. 


ఈడిపన్‌ తన కళ్ళను తానే పొడుచుకోవడం ఆ పాతను ఇంతవరకు తీర్చి 
దిద్దిన విధానానికి వ్యతిరేకంగా ఉందనుకొనేవారు లేకపోలేదు. ఇంతవరకు తాను 
నిజంకోసం పొట్టాడిన వాడు. తన తప్పులేకుండా తనకు తానే శిత్షించుకోవడం 
సమర్థనీయం కాదేమోనన్న అనుమానాన్ని ఏళ్ళు వ్యక్తం చేశారు. ఆయితే తాను 
(పభువుగా ఉన్నప్పుడు చేసిన శాసనాలను, కేవలం ఒక వ్యక్తిగా, పౌరునిగా 
అమలు జరపాలన్న నె తిక నిష్టాపాలనమే ఈడిపస్‌ చేత ఈపని చేయించిందని. 
నాటకంలో చివర ఈడివస్‌ చేత చెప్పిస్తాడు రచయిత. తండ్రిని చంపడం, తల్రిని 
పెళ్ళి చేసుకోవడం - నీ దేశంలోనై నా, ట్ర కాలంలోనై న విపరీతమూ, సంఘ 
బహిష్కృత మూ = అయిన విషయాలే! అందువల్లనే తెలియక తప్పచేసినా చేసింది 
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బాధ్యతవహించే వ్యక్త్‌గా, అప్పటివరకు రాజ్యంచెసిన అధినేతగా 
తన శాసనానికి తానే కట్టుబడిపోయాడు ఈడిపస్‌. ఈడిపస్‌లో ఉన్న యీ మానసిక 
సంఘర్షణ = ఒక పక నిజం కోసంపడ్డ కష్టాలు; రెండో పక్క ఆ నిజం తెచ్చిన 
(ప్రమాదాలు - ఏటి మధ్య చిక్కుకున్న మంచి మనసున్న రాజు కావడంవల్లనె అతని 
బాధలకు మనం పిచలితులం కావడం; అందువల్లనే ఈ సంఘటనలు మనలో ఈడిపన్‌ 
అందె సానుభూతి (pity) సి, దారుణమెన అతని పతనానికి భయాన్నీ (fear) 
కలగ చేసాయి. 


““ఈడిపస్‌'' లో సల = కాల - [కియా ఐక్యత లను పాటించడం జరిగింది. 
నాటకంలో ఎక్కడా కథా నిర్వహణకు ఆవశ్యకం కాని ఒక సంఘటన కనిపించదు. 
రెండు ఇతివృతాల జోడింపుకాని, ఇతివృత్త సంకిర్ణత (00591610) కాని కని 
పించవు. నాటకంలో కథా కాలమూ, నాటక [పదర్శనా కొలం దాదాపు సరిపోవడం 
యీ నాటకంలో కాల = ఐక్యత దృష్టా సాధంచిన విశేషం. అన్ని సంఘటనలూ 
ఒకేచోట జరగడం స్థల ఐక్యతకు ఉదాహరణ. అనవసరమైన కథా భాగాలను 
పరిహరించి ఆవసర మైన సంఘటనలను కూడా కుదించి నాటక నైశిత్యానికి తోడ్పడే 
సన్నివేశాలను స్వీకరించి ఏకసూ తంగా నాటకాన్ని నడిపించడం సొఫోక్టిస్‌ సాధించిన 
[కియా-ఐక్యత (unity of action) కు నిదర్శనం 
వాతచి తణ, నటన : 


పాతల శారీరక వయో లక్షణాలను గురించి, సౌఫోక్టిస్‌ మనకు ఏమీచెప్పడు. 
ముఖ్యమైన పాతలు మూడూ- ఈడిపస్‌, [కియాన్‌ జొకాస్టాలు-జీవితంలో అనుభవజ్ఞులని 
మాతం మనకు తెలుసు, వాళ్ళ వయస్సుల వివరాలను గాసి, వాళ్ళు ఎలా వుంటారని 
కాని మనకేం చెప్పడు రచయిత. ఆయా పాతల స్వరూప వివరాలు ఆ పాతతాలూకు 
కరాళం[మాస్క్‌) మాటున దాగి వుంటాయి కనక ఆ విషయం ఆనవసరం అనుకొని 
వుండొచ్చు. కాని తగిన వయసును చూపడం కరాళాలద్వారా కూడా సాధ్యం అని [౧కు 
నాటక [పదర్శనల వివరాలు తెలియ చెబుతున్నాయి. ముఖ్యంగా జొకాస్టా - ఈడిపస్‌ల 
వయసు వివరాలు, వయోభేదం - ఇవి ఆధునిక పాఠకులని, _పెక్షకులని కూడా కలవర 
పరిచె విషయం. ఆ విషయాన్ని ఎక్కడా చూచాయగా కూడా స్పృశించ అదు. “నో 
కిస్‌, దానికి ఒక్క- లె కొర ణం:అది తాను ఎన్నుకున్న నాఒక కథకి అనవసరం. పరాణ 
గాథను అనుసరించి ఈడిపస్‌ స్పిన్‌ క్స్‌ (పశ్నలకు జవాబులు చెప్పే నాటికి జొకాన్టా 
రాణిగా వుంది. రాజు మరణించాడు; స్పిన్‌ క్‌ సను ఈడిపస్‌ జయించి, (పజల క్రోర్రిక్ష 
మెరకు తాను ఏబ్స్‌కు రాజయ్యాడు. అప్పుడు రాణిగా ఉన్న జొకాస్టా = ఆ నాటి 
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ఆచారాన్న నుసరించి ఈడిపస్‌కు రాణి అయింది. వయసుల్లో వుండే తార తమ్యాన్ని బటి 
వివాహం జరుగుతుందా = ఆన్న విషయం సొఫొ క్రిస్‌ పరిధిలోకి (అంటి నాటక పరిథి 
లోకి) రాని విషయం. అందుకే దానిని పరిత్యజించాడాయన. 


(ప్రధాన పాతల వయసు వివరాలు ఇవంని సోఫోక్తి స్‌ చిన్న పాతల వివరాలు 
కొన్ని చెప్పాడు. జియస్‌ పూజారిని వృద్దుడని సంబోధిసాడు ఈడిపస్‌. థబ్స్‌లోని 
నూ వృదులెన హౌరులతో కూర్చ్సబడ ది బృంద గానం. బెరీషియస్‌ వృద్దుడూ, 

౧ = a దష a 
అంధుడూ. గొ|రెలకాపరి మరీ ముసలివాడు. ఇక్క-డ ప్రతివారి విషయంలోనూ - 
వృద్దాప్యం మనో పరిపక్వాసికి [పతీక గా చూపించబడ్డది. ఏళ్ళకు (పతిగా వయసులో 
చిన్న వాళ్లు చాలా మందివున్నారు. ఊకో పూజారులతోపాటు వచ్చిన “నవనవోన్మెషు 
లైన యవకులున్నారు”. ఆంటిగనె, ఇస్‌మీన్‌లు ఉన్నారు. వాశ్ళావరికి ఏ రకమైన 
సంభాషణలూ లేవు. వారి మఃగ్గత్వం = మాటలు మాట్లాడ లెని మూగతనం- వారి యెడ 
మనకు సానుభూతిని కలగ చసుంది. 


సాంమిక పరంగా కూడా సోఫోక్తి స్‌ వా ప్మాతలను గురించి ఎక్కువగా 
చెప్పడు. ఈడిపస్‌, [కియాన్‌, జొకాస్టాలు ముగ్గురూ సమానమైన రాజ్యాధికారం 
కలవారు. కాని ఈడిపస్‌ రాజు మిగిలిన ఇద్దరి పాన రాజ్యాన్ని పరిపాలిస్తూవుంటాడు. 
వృత్రిపరంగా చూపిన పాత్రలు కూడా కొన్ని వున్నాయి. పూజారి, (పవర, 
గొ రల కాపరి, సేవకులు, రక్షకభటులు .. ఇలా! 

ఆయితే సోఫోక్సి స్‌ ఆయా పొ[తల మానసిక, నైతిక [పవర్తనాంళాలను 
గురించి మ్మాతం వివరిస్తాడు. ఉదాహరణకు ఈడిపస్‌ వయసు మనకు తెలియదు, 
కాని అతని నైతిక విలువలను గురించి మనకు తెలుసు. తాను శాసించిన విధానాలను. 
తాను అమలు పరచవలసిన నై తిక బాధ్యతలు గుుర్తించినవాడు. జొకాస్టాను గురించి 
కూడా ఆంతే! ఆవిడకు ఈడిపస్‌ను అనునయించడం తెలుసు; ఆతనికి కియాన్‌కి 
సంధి చేయగలదు. ఈడిపస్‌ను యీ సత్యాన్వేషణ నుంచి విరమింప చెయ్యాలనే 
ఆలోచన ఉంది. ఆ ప్రయత్న మూ చేసింది. ఆయితే తల్లిగా ఆమె ఎటువంటిదో 
మనకు తెలియదు. ఏరిద్దరితోనూ పోలిస్తే, |క్రియాన్‌ను గురించి తక్కువే చెప్పాడు 
రచయిత. ఈడిపస్‌ నమ్మిన స్నేహితుడు; తన గౌరవాన్ని కాపాడుకోవడం తన 
కర్తవ్యం అని నమ్మినవాడు. (పపంచజ్ఞానం వుంది; నైతిక దృఢత్వమూ వుంది. 


ఈ విధంగా అతి తక్కువ వివరాలతో - ఆ పొతల్ని మనముందు రూపు కట్టి 
స్తాడు సాపొక్టిస్‌. ఆధునిక నాటకక ర్రలకి సౌఫోక్తి స్‌కీ ఇక్కడే భేదం ఉంది. ఆ ధనికులు 
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ఎన్నో చిన్న చిన్న వివరాలతో పాతల సంపూర్ణ స్వభావాల్ని చి కిస్తే, broad 
strokes తో అంతటి నిశితమెన పా|తల్ని చిత్రించాడు సొఫోక్సి స్‌. 


ఆనాటి | పదర్శనలలో ముగ్గురే నటులుండేవారు. వారే అన్ని పొృతల్ని ధరించే 
వారు. అలా వా్యతలను మార్చడానికి కరాళాలు,  వేషభూషలు ఉపయోగించేవారు. 
ఈడిపస్‌ నాటక [పదర్శనలో యౌ ముగ్గురు నటులూ ఆయా పా|తల్ని యీ విధంగా 
దరించేవార నడానికి అవకాశం ఉంది: మొదటి నటుడు ఈడిపస్‌ పాతను ఆసాంతం 
దరించేవాడు. రెండో నటుడు [కియాన్‌, కొరింత నుంచి వచ్చిన వారాహరుడు - 
యూ పాతలని ధరించేవాడు. మూడో నటుడు పూజారి, చెరిషియస్‌, జొకాస్తా, 
గొ రెలకాపరి, అంతఃపుర వారాహరుడు - ఇన్ని వేషాలు ధరించేవాడు. నిజానికి 
ముడో నటుడు ధరించే వాతల వె విధ్యం చూసే అతడు కూడా ఎంతో (పతిభావంతుడై , 


పా|తకు బాతకు ఉండే అంతరాలని తన నటనలో చూపించవలసిన అవసరం 
ఉందె = అనిపిస్తుంది. 


మాట్లాడే పాతలు మూడే అయినా, రంగస్థలం మీదకు వచ్చె వాతలు మాతం 
చాలామంది. ఇందులో ఆ ర్రులెన (పజలు, కోరస్‌ వృద్దులు, పరిచారకులు, రక్షక 
నటులు - విరంతా వసారు. నం టో న సన్ని వేశ ౧లో వచ్చిన కొందరు తరువాతి సన్ని 
వేశాల్లో రక్షకభటులుగాను, పరిచారకులుగాను, ఆంటి గొనె, ఇస్‌మిన్‌ లుగాను రావచ్చు. 
ఎమైనా మొత్తం నటినటవర్గం 85 మందికి తక్కువ ఉండే వీలులెదు. 

పాతల సృభావాలకు మాదిరిగానే వారు హక నటనాపిధానాన్ని గురించి కూడా 
సాఫోక్సిస్‌ మనకేం చెప్పలేదు. నాటకాన్ని బడ్డ వాళ్ళవాళ్ళ రంగస్థల కదలికలు 
స్వల్పాలె ! (పవెశ ని|ష్క-మణలు, (పార్గనలు జరపడం, ముసలి గొ రలకాపరిని 
బాధించడం, కోపగించుకోవడం - ఇంతే! కరాళాలను ఉపయోగించడం, రెండు, ముడు 
పాతలను ఒకరే ధరించడం, పురుషులే స్రీ పాత్రలను ధరించడం, కదిలికలు ఆతి 
సఇల్పంగా ఉండడం - వీటన్నింటిని బట్టిచూ స్తే ల సాఫోక్సిస్‌ తమతమ ఆంతస్థులను. 
బట్టి, _పదేశాన్ని బట్టి, సమయా సమయాలనుబట్టి ఆ పాతల (పవర్తన ఆధార పడి 
వుంటుందనీ, అది నటులకూ, |పేక్షకులకూ - ఇద్దరికీ తెలిసిన విషయమని, దానిని 
వివదించవలసిన అవసరం లేదనీ ఆనుకొని వుండవచ్చు. మొతం మీద మవిషయాలను 
జటి ఆనాటి నాటక [ప్రదర్శన ఈనాటి [పదర్శనలకు మాదిరిగా వాస్తవికతకు దగ్గరగా 
ఊండేది కాదని, “నాట్యధర్మి కి దగ్గరలో వుండేదని మనం [గహించగలం. 
RE-v 
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“ఈడిపస్‌' : నాటకియ వ్యంగ్య౦ (Dramatic Irony) 

| గీకు నాటకకర్తలంద వా తరతరాలనుంచివస్తున్న పురాణగాథర్న (mychs) 
నాటకేకరించారు. ఆయినా ఉన్న పురాణగాథకు ఏవో క్రొత్త అంశాలు చేర్చి నాటకాలు 
(వాయడానికి (ప్రయత్నించినా ఆధునిక నాటక ఇతివృత్తంలో వుండే కొ తదనం 
ఈ నాటకాల్లో కనిపించదు. పురాణగాథలు ఉపయోగంచడంవల్ల రచయితలకు కొన్ని 
లాభాణు ఉన్నాయి, ఒకటి, ఆ నాటకాలకు ఆధికారికత రావడం. కేవలం వినోదా 
స్నివ్వడమేకాక జాతిచరి తను చెప్పే చరిత - పురాణం. ఆనాటి మత, నైతిక విష 
యాల కోడికరణ పురాణం. ఒక జాతి చార్మితక, మత, నైతిక అనుభ వాలనన్నిం 


అ 


జిని సంపుబీకరించిన ,గాథలు పురాణగాథలు, 


ఇ లారీల ఇ మునుల 


పురాణగాథలు నాటక pan మరో రకంగా కూడా సహకరిసాయి. 

టక | పారంభానెకి కావలసిన పాథమిక క థారంభాన్ని (exposition) సమకూర్చి 

పెడతాయి. పురాణగాధలు ఇదివరకే తెలిసివున్న _పేక్షకులకు పూర్ణకథావృతాం 

తాన్ని చెప్పడం, పాలను పరిచయం చెయ్యడం చాలా తేలికైన పని. పురాణగాథ 

నాటకంలో ఎక్కడ మొదలౌతున్నది; ఏయే ప్మాతలు (పధానాలు-అని తెలి యచెబితే 
చాలు మిగిలిన విషయాఎన్నీ (పేక్షకులే [గహించడానికి వీలుంది 


అంతేకాదు, కథలో ఆ తరువాత ఏం జరుగుతుందో కూడా _ చక్షకులకు 
తెలుసు. ఆంటే పాతకు తెలియని చాలా సంగతులు | ఆ పాతను గురించి) పెక్షకు 
లకు ముందే తెలుసు. ఆలా తెలియడంవల్ల ఏర్పడ్డ వ్యంగ్యాన్ని నాటకీయ వ్యంగ్యం 
(Dramatic irony) అంటారు. తెలిసిన విషయాల్లో ఉండే అంతరం విషాదాంతానికి 
దారితీస్తే దానిని విషాద నాటకీయ వ్యగ్యం (tragic irony) అనీ, అది హాస్యానికి 
దారితీసి ఆహ్లాద నాటకీయ వ్యంగ్యం (60మ10 irony) అనీ అంటారు. ఈ వ్యంగ్యం 
1గకునా నాకుకా ల (పత్యెకత కత, ఒక ఒషయాన్ని గురించి సంభాషించే హా తలకన్న ఆ 
షయాన్ని గురించి వినే పే pn లకు Mass తెలిస్తే దానిని నాటకీయ వ్యంగ్యం 
అంటారు, పెక్షకులు షప పూర్వాపరాలు తెలిసినవారుక నుక వారు తమకు తెలిసిన విషయాలు 
ఆధారంగా ఆయా ప్మాతలు చే ప్ప విషయాలను ఆకళింపు చేసుకుంటారు. ఉదాహర ణకు 
ఈడిపస్‌ను గురించి | పెక్షకులకు ముందే తెలుసు. ఆతడి స్థితిగతులు తెలుసు. అతడి 
పూర్వ చరిత తెలుసు. అతడికి కలుగబోయే ఉప్మదవం తెలుసు ఈ విషయ గహణం 
వల్ల వాళ్ళు ఆ పాత్ర చెప్పె, చేసే పతి పనినీ బేరీజువేస్తారు. నిజానికి బెర్నార్డ్‌ నాక్స్‌ 
గో Knox) అన్నట్టు ఈ విషయంలో _బక్షకుడు పూర్వాపరాలు తెఎసిన 


స్‌! 
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భగవంతుడితో సమానంగా ఉన్నాడన్న మాట, అంటే [( పెకకుడు భూత భవిష:త్‌ 
వరమానాలలో జరిగిన అసలు విషయాల ఆకళింపు ఉన్నవాడు కనుక ఆ జ్ఞాన 
దృషితో ఆమా పాతల చేష్టల్ని, సంభాషణల్ని ఆర్థం చేసుకుంటాడు. ఈ స్థితి [గకు 
నాటకానికి ఒక న శిత్యాన్ని ఒక వె లక్షణ్యాన్ని ఆపాదిస్తున్నది. (పెక్షకులు నాటకాన్ని 
రెండు అంచెల్లో (గహిస్తున్నారన్నమాట. ఒకటి నాటకంటో నడుస్తున్న కధ * సంఘ 
టనలు. వానితో తాదాత్మ్యం చెందె మామూలు (పెక్షకుడి సీ సుతి. (ఈడి పస్‌ పడుతున్న 

బాధలని, ఆతడి ఆవేదనని, వాటిని అధిగమించి నిజాన్ని తెలుసుకోవడానికి అతడు 
చేస్తున్న (పయత్నాలని చూసి అతని స్థితితో తాదాత్మ్యం చెందే స్ధితి }; ఆదె సమయంలో 

నాటకీయ తాదాత్మ్యం నుంచి విడివడి తనకు ఆ కథను గురించి తెలిసిన సమ్మగ 
విజ్ఞానం ఆధారంగా ఆ పాతను బెరీజువేయడం = రెండోది. 


ఈ నాటకీయ వ్యంగం “ఈడిపస్‌” నాటకంలో ఉన్నంత పటిష్టంగా మరో 
నాటకంలో కనిపించదు. నాటకం ఆద్యంత మూ - ముఖ్యంగా ఈడిపస్‌ మాటలవల్ల, 
చేతలవల్స యిది వెల్లడి అవుతూనే వుంటుంది. ఈడిపస్‌ ప్మాత చి[త్రణం దగ్గరనుంచి 
ఆంతా తనకు తెలుసు నన్న గరషం, తాను థివ్స్‌ను రక్షి తించగలనన్న ఆత డి ధీమా, 

హంతకుడెవరో తెలుసుకొని తీరతానన్న అతని పంతం - వఏటన్నిడి వెనక ఆతనికి 


కలగబోయ పతనావస్థ [పెక్షకులకు (పఠిక్షణం ద్యోతకం ఆవుతూనే వుంటుంది. 


ఈడిపస్‌ చెపిన మాటలు ఇందుకు దోహదం చేసాయి ; 
నిజం తెలుసుకోడానికి 
స్యయంగా వచ్చాను 
విశ్వ విఖ్యాతుజ్జ 
ఈడిపస్‌ మహారాజుని. (10-14) 
సరే! నేనే విచారణ జరుపుతాను. 
ఈ హత్య వెనక వున్న రహస్యాన్ని వెలికితీస్తాను. (151-152) 


చనిపోయిన మహారాజు. నాతం|డేనని భావిస్తాను 
మహారాజు హంతకుణ్ణి బట్టబయలు చేస్తాను. (28884) 


ఈవిధంగా 'ఈడిపస్‌ స్‌ చేసిన నా భవిష్యత్తులో ఆవి అతడికి వ  ర్రించ 
డానికి గల పోలికలు, నాటకీయ వ్యంగ్యోన్ని సృష్టిస్తున్నాయి: " 
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ఈ నాటకంలో కొరింక్‌ నుంచి వచ్చిన వారాహరుడితో ఈడిపస్‌ జరిపిన 
సంభాషణ ఆంతా నాటకీయ వ్యంగ్యానికి మంచి ఉదాహరణ. తాను ఈడిపస్‌కు మంచి 
విషయాలు చెబుదామని వచ్చి అతని బీవిత రహస్యాన్ని తెలుసుకోవడానికి, దానితో 
పాటు అకని పకనానికి కారకుడొతాడు వారాహరుడు. 


అతి చిన్న విషయాలళోకూడా ఈ నాటకీయ వ్యంగ్యం పాతల గుణగ బాల్ని, 
చెష్టల్ని వ్యాఖ్యానించడానికి పనికివస్తుంది. దైవవాణిని గురించి జొకాస్తా, ఈకిపస్‌ల 
చులకన భావం, ఆద వవాణి మాటలే చివరకు నిజం కావడం విషాద నాటకీయ 
వం గ్యాసికి అత్యుత్తమ ఉదాహర ణ. 


““ఈడిపన్‌'” నాటకం గొప్పతనం ఏమిటి ? 

అరిస్టాటిల్‌ దగ్గర నుంచి (ఫాయిడ్‌ దాకా = దాదాపు రెండువెల సంవత్సరాల 
పాటు-|పతి విమర్శకు శూ “*ఈడిపస్‌” నాటకాన్ని నాటక చరితలోనె అవ్య కీయ మైన 
రచనగా పేర్కొన్నారు. దీనికి కారణం ఏమిటి? అందులోని కథా! ఆ కథను 
నాబకీకరించిన విధానమా ఆందులోవున్న తాత్త్విక చింతనా? క, అందులోని 
మన సతః విశ్లేషణా * ఒక్కాక్కారు ఒకొ్క_-క్యా కార ణంవల్ల ఈ నాటకం 
గొప్పదన్నారు ఇందులోని సార్వకావికతకూ, సార్యజనీనతకు గల కారణాలను 
బేరీజు వేసేముందు ఈ నాటకాన్ని గురించిన కొన్ని [పథ్యాత సి దాంతాలను, 

బా 

దృుకృథాలను పరిశీలిద్దాం. 


అరిసా టిక్‌ [ప ల నస; (12026012) సదాంతం : 
కు దబ @ 


ఇంతకు పూర్వమే ఈ నాటకాన్ని గురించి అరిస్టాటిల్‌ _ఉద్దెళ్యాలేమిటో 
స్తూంంగా గమనించాం. ఈ విషాద నాఎకం గొప్పతనం అంతా సౌఫోక్టిస్‌ కూర్చిన 
ఇతివృత్త (Plot) నిర్మాణంలో ఉన్న దంటాడు అరిస్టాటిల్‌. “కావ్యశా స్తం” 
(061109) లో దీనిని గురించి ఎన్నోసార్లు (ప్రస్తావించినా, నాలుగు సందర్భాలలో 
మాతం దీని గొప్పతనాన్ని ఇతర నాటకాలతో పోల్చిచెప్పడం జరిగింది. ఈ నాలుగు 
సందర్భాలలో మూడు ఇతి వృత్తా.కి సంబంధించినవి; ఒకటి పాత చితణకు 
సంబంధించినది. “ఎసి_లస్‌ నాటకాలు “ఏగ్‌ మెమ్‌నాన్‌' “పొమీథియస్‌, లలో 
కనిపించని ఆదర్శవంతమైన, ఇతివృత్త నిర్వహణకు కీలకమైన అవస్థా పరివర్తనము 
(reversal), అఖిజ్ఞ (recognition) ఇందులో ఉన్నాయి” అంటాడు అరిస్టాటిల్‌. 
ఆలాగే “ఈ నాటక ఇతివృ త్తంలో విషాద భాపావస్థకు దారితీసే కారణాలను సాభెక్టిస్‌ 
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జాగ తగా కూర్చుకున్నాడం టాడు. “మానవాతీత విషయాలను, స్వయం వివర 
ఇాత్మకాలు కాని విషయాలను నాటక పరిధికి దూరంగా ఉంచాడు” అంటాడు. ఇవి 
ఈ నాటక ఇతివృత్తాన్ని గురించి అరిస్టాటిల్‌ చెసిన పశ ంసలు, ఇక 18వ 
అధ్యాయంలో ప్మాత పోషణని గురించి చెబుతూ - ఆందులో రెండు రకాల నాయక 
ప్మాతలని గురించి ( ఉదాత్తుడిని గురించీ, అధముడిని గురించి) చెప్పిన తరువాత “పైన 
చెపిన రెండు రకాల పా|తలకు మధ్య స్తంగా ఉండే మరోరకం పాత ఉంది. అతడు 
నె తికంగాగాని, తన నడవడికలో గాని ఉదాత్తుడూ కాడు; అతని పతనం అతనిలోని 
దుష్తత్వఎవల్లా కాదు. అ పతనం అతనిలోని ఒకానొక నిర్గిష్టదోషం (hAmnartia) 
వల్లనే" అని చెబుతూ అటువంటి వ్య కి “ ఈడిపన్‌ మాదిరిగా గొప్పవాడో, భాగ్య 
వంతుడో ఆయివుండాలి'' అంటాడు అరిస్టాటిల్‌ . 


ఈ వివరణలు చూస్తే - అరిస్టాటిల్‌ “ఈడిపస్‌” నాటకంలోని ఇతివృత్త నిర్మా 
ణాసికి ఆత్యంత [పాధాన్యం యిచ్చాడని స్పష్టం అవుతున్నది. hamartia విషయం 
ఒక్కటే పా|తచి|త ణను గురించి ఆయన చెప్పింది. ఇక్కడ Hamartia అన 
మాటకు రెండు అర్థాలు చెబుతున్నారు విమర్శకులు. ఒకటి “శీలలోపం” (flaw of 
character ). ఆంది ఇతర అన్ని విషయాలలో లోవం లెనివాడై ఒకే ఒక్క 
విషయంలో (అతిగా కోపమో, మోహమో, తదితర వ్యామోహమో ఎక్కువగా ఉండడం 
వలన) ఆతడి పతనం సంభవిస్తున్నది - అని భావించారు కొందరు. మరికొందరు 
hamartia కు “నిర్ణయాల్లో చేసిన పొరపాటు” (err0r Of judgment) అనే అర్థం 
చెపారు. కాని ఈ రెండు ఆర్థాలలోను అతడి పాతను గురించిన ఒక లక్షణం మాతం 
నామాన్యం - అది - అతడు నైతికంగా ఉత్తముడు కాడు - అని. 


అయితే, ఆ వ్యక్తి పతనానికి ఈ రెండింటిలో ఏది కారణమో అరిస్టాటిల్‌ 
చెప్పడు, “హామర్షియాోకు ఉన్న ఆ నేకార్థాల సంశయంలో అరిస్టాటిల్‌ చెప్పదలుచు 
కున్న అసలు భావం మరుగునపడ్డదె. విమర్శకులు మాతం ఆ అర్థాలను ఈడిపస్‌ 
ప్యాతకు అన్వయించి నాటకాన్ని విశ్లేషణ చేయడానికి ప్రయత్నించారు. ఈడిపస్‌ 
కోపిష్టి అనీ, 'దైరీషియస్‌,. |కియాన్‌ ల మీద అతడి కోవం ఆనవసరమనీ, సమర్ధ నియం 
కాదనీ, ఇవే అతని “ప్పి ట్రోపం'' ఆనీ కొందరు అంటే, మరికొందరు ఈడిపస్‌ తల్లిని 
తం డిని గు రించలేకపోవడం, అనుమానం వచ్చినా నిజంకోసం పాకులాడటం - వీని 
వల్ల ఆతని నిర్ణయ విధానంలో లోపం వుందనీ, ఆదే అతని పతనానికి దారితీసిందని 
పెర్యాన్నారు. నాటక సన్నివేశాల దృష్టా పరిశీలిస్తే, ఈడిషస్‌ కోపం సహేతుకమె 
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ననిపిస్తుంది. నిజానికి జొకాష్ణా, ఆమెతోపాటు పౌరుల నాయకుడు సద్ది చెప్పిన తరు వాత 
కియాన్‌ను శిక్షించాలన్న అభి పాయం నుంచి విరమించుకున్నాడు ఈడిపస్‌. ఆలాగె, 
నిర్ణయ విధానం విషయంలో కూడా. నాటకం మొత్తం మీద ఒకే ఒక్కచోట ఈడిపస్‌ 
తొందర పడ్డాడనిపిస్తుంది - అది హంత కుణ్ణి శ పించడంలో! అయితే ఈడిపస్‌ పతనాసికి 
అతని శాప వచనాలకి ఎమా|తం సంబంధం లెదు. ఆందువల్ల ఈడిపస్‌ పాలో 
ఉన్నదని అరిస్టాటిల్‌ చెప్పిన hamartia వల్లన అతని పతనం సంభవించింది - 
అని మనం చెప్పడానికి వలున్నట్లు కనిపించదు. అరిస్టాటిల్‌ ఈ మాటను 
(hamartia) ఆనాటి ఇంకే అర్థంలోనన్నా ఉపయోగించాడా-అన్న ది వివాద[గ స్తం. 


విధి విధాన (119 నిరూ పకం : 


ఈ నాటకం విధి విధాన నిరూపక మన్న (tragedy of fate ) బలమైన ఒక 
వాదం ఉంది. ఈ వాదం చాలవరకు ఆమోదయోగ్యమె ! ఆయితే ఈ వాదం అటు 
ఈడిపస్‌ పురాణగాథకూ, నొఫోక్సిస్‌ దానిని స్వికరించి నిర్మించిన ఇతివృత్తానికి మధ; 
ఉండే అంతరాన్ని ఎమాతం పస్ఫుటం చెయ్యడంలేదు పురాణగాథలో కూడా ఇదే బల 
నక థా వసువు. కేవలం విధి విధానాన్ని నిరూపించడాన్ని మాత మే భాతథంగా 
ఫొక్టిస్‌ నాటకికరిసై అరిస్టాటిల్‌ నుంచి (ఫాయిడ్‌ వరకు వేలకొలది విమర్శకులు, 
ఆసంఖా౩కమయిన చదువరులు, _పిక్షకులు ఈ నాటకం వల్ల యింత గా (పభావిత ౨ 
ఆయేకవారా 4 ఇదే కథా వస్తువుతో ఎన్ని నాటకాలు లేవు కనక * _పెగా ఎప్పుడో 
పురాణ కాలంలో జరిగిన ఒక కథను కవ్వాళ నాటకెక రించినంత మా తాన అది సర్వ 
జన[పియమై సోతుందా * - ఈ (పశ్నలకి సమాధానాలను మాతం అ విమర్శకుడూ 
యివ్వలెదు. 


ఆందువల్ల “విధి విధానాన్ని నిమాపించడం” అన్నది పురాణ గాథను గురించిన 
విమర్శే కాని సౌఫోక్సిన్‌ నాటకాన్ని గురించి మ్మాతమే కాదని నిర్ధారణ చేసుకోవలసి 
వస్తున్నది = ఆది నాటకంలో ఓ ముఖ్యమయిన కధాంశం ఆయినప్పటికి. 


(ఫాయిడ్‌ నిర్వచించిన '* జ్ఞ్యుడ్తిప్రస్‌ కాంపైక్‌ ఏ” (Oedipus 
Complex) సిద్దాంతం : 


ఈడిపన్‌ నాటకం ఆధారంగా ఇటీవలి కాలంలో వచ్చిన అతి ముఖ్యమైన 
సిద్ధాంతం (ఖాయిడ్‌ |పతిపాదించిన “ఈడిపన్‌ కారఫెక్‌ వ (Oedipus,Complex | 
ఒక సాహిత్య రచన ఆధారరగా . ఒక 'మనో విశ్లేషణ సిద్ధాంత [ప్రతిపాదన జరగడం 


ననన 1న 


ఇదే [పథమం ! ఒక రకంగా ఈడిపస్‌ నాటకం ఈ సిద్ధాంతంవల్ల ఎక్కువ [పచారం 
కాందిందని చెప్పినా అతిశ ఆలం కొలు! “ము ర్నేన్నడూ మానవాళిని మరే సాహిత్య 
డచనా (పభావిత ౨ చెయనంతగా ఈడిపస్‌ నాటకం (పభావితం చెసింది” అని చెబుతూ, 
దానికి కారణం “ఈడిపస్‌ మానవజాతికి ఒక విధమైన (పతినిధి” (Mea 138 agitur) 
ఆని తన సిద్దాంతానికి (పాతిపదికగా పెర్కాన్నాడు (ఖాయిడ్‌. ఆతరువాత (ఖఫాయిడ్‌ 
peo రెండోసిద్దా-తం ఒరవడిలో ఈ [పాథమిక సూతం కొట్టుషపోయినట్లు 
లకి ౫ కిడ్‌ ahah విమర్శకులుకూడ ఈ విషయాన్ని విస్మరించే 
Tue ere తమ |పశంసల, విమర్శల వర్షం కురిపించారు. ఈ పాథ 
మిక సత పతిపాదనవల్లనే _ అరిస్టాటిల్‌ నిర్వచించిన “ఇతివృత్త నిర్మాణ చతురత” 
అన్న దృక్పథానికి, తరువాతి విమర్శకులు సిర్వచించిన “విధి విధాన నిరూపక” 
దృక్పథానికి పతిగా య ఆరెంటిక న్న పటిష్టమైన సిద్దాంతాన్ని ఫా%యిడ్‌ మనముందు 
ఉంచాడనీ, ఈ సిద్దాంతం నాటకాన్ని Rr rs? చేసుకోవడానికి ఎంతగానో ఉపయోగ 
పడుతుందని నిష్కర్షగా చెప్పవచ్చు. 
ఫాయి ర కన మన్‌ విశ్రెషణ సిద్దాంతాన్ని 1897 వ సంవత్సరం అక్ట్‌బరు 
వ తేదీన తన సే హితుడు ఏల్‌ హెల్‌ ఫెస్‌ (Wilhelm 11655) కు (వాసిన 
ఉత్తరంలో మొట్టమొదటిసారి (పతివాదించాడు. The Interpretation of 
Dreams [గంథంలో ఈ విషయం (పసాొవించడానికి దాదాపు రెండు సంవత్సరాలకు 
మందే యీ వురరంలో తన సిద్దాంత మూల రూపాల్ని వెల్లడి చేశాడు (వాయిడ్‌, 


“తల్లిని సేమించడం, తం|డి అంటే అసూయవడడు - ఇవి నా విషయంలో 
కూడా యథార్థాలని నేను గమనించాను. ఇప్పుడు (పతి బాలుడి శె శె శ వావస్థలోను ఇది 
లక్షణంగా నను భావిస్తున్నాను. ఐధథి _వాబల్యాన్ని గురించిన భావం 
నాటక అవగాహనలో రెకే త్రించే అన్ని ఆత్నేపణలకు థి సన్నంగా “ఈడిపస్‌” నాటకం 
మనల్ని ఆంతగా ఆకట్టుకొనటంత శక్తివంతమైన నాటకం ఎఎదువల్ర అముందో 
మనకు అర్ధం అవుతుంది. అంతేకాదు తరువాతి కాలాల్లో వచ్చిన విధి నికావక 
ఓకాలు అంత ఘోరంగా ఎందుకు విఫలమైనాయో కూడా మనం [గ హించవచ్చు. 
చూడండి.... నిరంకుశమైన ఏ రకం ఒతిడికై నా - ఆవి ఎవరి మీదనైనా - మన 
మనోభావాలు త్మీవంగా ఎదురు తిరుగుతాయి. కాని ఏ 2 తివినయితే పతివాశూ 
తనలోకూడాొ ఉన్నదని (గహించడంవల్లి, ఆ ఒ తిడిని ఆమోదించడం జరుగుతున్న దో. 


ఆ ఒ తిడినే [గీకు పురాణగాథ సీ(కరించడం జరిగింది. [పతి [మేక్షకుడూ రీ ఈకిపస్‌ = 
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తెలిసో, తెలియకో; ఎప్పుడో ఒకప్పుడు. వాస్తవిక జీవితంలో ఈ కలని యథార్థం చేసు 
కోవడాన్ని ఎదుర్కావడంలో (పస్తుత స్టితినుంచి బాల్యావస్థను వరు చెసుకొనవిధంగా 
ఆ భావాలను అణచివేసుకొనె ఆవశ్యకతలో పతివ్య క్తి భయంతో సతమతమె పోతు 
న్నాడు.” అంటాడు (ఫాయిడ్‌. 


“The Interpretation of Dreams” అన్న [గంథంలో ఇదే విష 
యాన్ని దాదాపు ఇవే మాటల్లొ ఇంకొ విపులంగా చెప్పాడు [ఖాయిడ్‌, “రాజా ఈడి 
పస్‌' నాటకం ఆనాటి (గీకు (పేక్షకుడిని, అధునాతన మానవుణి ఒకేవిధంగా కదిలించ 
గలిగింది అంటి దానికి కారణం విధికీ, మనిషి స్వేచ్చకీ ఉండే పరస్పర వై రుధ్యం 
మ్మాతంకాదు. ఆ వై రుధ్యాన్ని వ్య క్ర పరిచే విషయాల పత్యేక లక్షణాలలో దీనికి గల 
కారణాలను మనం వెతకవలసి వుంటుంది. ఈడిపస్‌ “విధి” మనల్ని బాధిస్తుంది - 
మనదికూడా ఆటువంటి జీవితమే కావచ్చునేమోననే భయంతో .. ఎందువల్లనంటే 
దెవవాణి ఈడిపస్‌కి ఎటువంటి శాపాన్ని యిచ్చిందో మనం పుట్టకముందె అదె దైవ 
వాణి అటువంటి శాపాన్న మనకూ యిచ్చివుండవచ్చు. బహుశ 8 మన ఆందదిలో 
మొదటి లె ంగికవాంఛ తాలూకు కదలికలు మన తల్పులఎడ చూపాలని, మొట్టమొదటి 
సహ్మాన్ని, దార్దన్యపూరితమైన భావాలని తం్యడులఎడ చూపాలనేది విధి నిర్ణయ 
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గ్‌ శ్రీ) 


1000వ సంవత్సరంలో పచురెంచజడ్డ ఈ [గంథం [పథమ [ప్రచురణలో 
ఈడిపస్‌ నాటకం మిది చర్చలో (వాయిడ్‌ ఒక పాదసూచి (foot ncte) ని 
యిచ్చాడు. బహుశః |పపంచ సాహిత్యంలో అంత (పతిభావంత మైన పాదసూచిని 
ఇంతవరకు ఎవరూ రాయలేదంటి ఆతిశయో కి కాదేమో! అర్థ పుటలో ““ఈడిపస్‌ 
నాటకానికి తానిచ్చిన వివరణ ''హామైట్‌” నాటకానికి కూడా ఎలా వరిస్తుందో సోదా 
హరణంగా చూపాడు (ఫ్రాయిడ్‌. (దీని మొదటి _పచురణ 600 పతులు అమ్ముడు 
రోవడాసికి ఎనిమిది సంవత్సరాలు పట్టినా ఫాయిడ్‌ బీవితకాలంలోనే మరో అయిదు 
సార్లు పచురించజడ్డది. ) 


మొదటి [పచుర ణలో వాదసూచిగాఉన్న యీ వివరణ తరువాతి పచరణల్లో 
(గ్రంథంలో భాగమైపోయి, దాని స్థానంలో కొత్త పాదసూచి వచ్చి చేరింది. ఆ రెండో 
పాదసూచి ఎర్నెస్ట్‌ జోన్స్‌ |ఫాయిడ్‌ మొదటి పాదసూచి ఆధారంగా వాసిన పుస్త 
కాన్ని (“Hamlet and Oedipus,” 1910) పేర్కొన్నది. 
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మొదడి పాదసూచి యిలా ముగించబడింది : 


ఓ 


అన్ని కలలకు మాదిరిగానే, అజ్ఞాత మైన సంఘర్షణల వల్ల జనించే అస్ని 
మానసిక కల్లోలాలు కూడా అనలు వున్న దానికన్న ఎక్కువగా ఉన్నట్టు వ్యాఖ్యా 
నించడానికి అవకాశం వుంది. అలానే పకి కావ్యసృష్టికి కూడా కవి మనసులో 
వున్న ఎన్నో హేతువులు (motives), ఎన్నో (పర ణలు (stimuli) కొర ణాలు 
కావచ్చు. ఇక్క్ట_డ నను సృజనాత్మక మైన కవి మనస్సులోని అట్టడుగు పొరల్లో 
ఉన్న (పెర ణల (impulses) వివర ణలని మ్మాతమే యివ్షడాగికి పయత్ని చాను.” 


(వాయిడ్‌ ఇచ్చిన పాద సూచిలో యిది పాకికమె! అయినా సాహిత్యంలో చిర 
స్థాయిగా వుండి పోయేటంత ముఖ్యమైంది. (ఫాయిడ్‌ తన విమర్శనలోని తన హద్దులు 
తెలిసిన వాడు కనక తన సిద్ధాంతంలోని హద్దుల్ని కూడా తానే నిర్ణయించాడు. 
ఫాయిడ్‌ని గురించి వాయబడి జనర ంజకాలె న అన్ని విమర్శనా (గ ంథాలు: 
యీ విషయాన్ని, యీ హద్దుల్ని విస్మరించి, ఆయన “హామైట్‌” నాటకాన్ని 
గురించిన ఒకె ఒక్క అంతరార్థాన్ని విప్పి చెప్పినట్టు వాశారు. (ఫాయిడ్‌ మాతం 
తన సిద్ధా.తం మన స్త త్తళాస్ర్రపు లోతులకు సంబంధించిందనీ, ఇతర మానవ విజ్ఞాన 
శాస్త్ర దృక్పథాలతో యిద్యివాయలేదనీ స్పష్టం చేశాడు ! 


ఖాయిడ్‌ ఈడిపస్‌ను గురించి చెప్పిన విషయాలు రెండు భాగాలుగా ఉన్నా 
యనవచ్చు. పూర్వార్గంలో - మనల్ని ఈ నాటకం విచలితుల్ని చెయ్యడానికి 
కారణం ఈడిపస్‌ మనందరికి |వతినిధి కనుక - అన్న పతిపాదన చేశాడు. కాని 
ఈ [పతిపాదన పాఠకులని, | పెక్షకులని గురించి చేసినదే గాని ఈడిపస్‌ని గురించి 
కాదు. ఈకివస్‌ లక్షణాలు మనలో కూడా ఎలా వున్నాయో చెప్పె [పతిపాదన అది. 
ఇక ఉత్తరార్థంలో ఈడిపస్‌ ఉల్లంఘించిన ౮౨డు ఉల్లంఘనల్లో (transgressions) 
కూడా శైశవావస్థలో మన అందరి మనస్సుల్లొని లోపొరల్లో జరిగే సంఘర్షణకు 
మూలమైన ఉల్లంఘనలే నని, (ప్రతివాడూ ఒకప్పుడు తమ తల్లుల చెప్పుచేతుల్లో 
ఉండడాన్ని డొరుకుంటార ని, అందువల్ల తం| డులంటి అసూయ పడతారని (తమతో 
పాటు తల్లుల _పేమను పొందడానికి (ప్రయత్ని స్తారు కనక ) (ఖాయిడ్‌ వాశాడు. 

ఈ ఉత్తరార్థంలో చేసిన సిధాంత విషయంలో ఒక సందేహం రావడానికి 
అవకాశం వుంది, (పతివాడూ “ఊహల్లో ఒక ఈడిపస్‌” అంటాడు (ఫాయిడ్‌. 
ఈ సందర్భంలో ఆయన స్రేలను విస్మరించాడన్నది విస్పష్టం. ఆలా కాదంటే, 
ఈడిపస్‌ నాటకం యిచ్చే విషాద భావ సంచలనం ఒక్క మగవారికే పరిమితం 
RE-vi . wee త 
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అనుకోవాలా ? పురుషులకు మాదిరిగానే స్రీలు కూడా యీ నాటకం చూసి (పతి 
స్పందిస్తారు కదా! వారిని గురించి ఫాయిడ్‌ చెప్పలేదేం ? = బహళ 8 (ఫాయిడ్‌ 
ఈ [(పళశ్నలకు సమాధానం చెప్పాలనుకుంటె తన సిద్ధాంతానికి అనుబంధంగా ర౨డు 
ఉప సిద్ధాంతాలని (పతిపాదించి ఉండవచ్చు: 


|. ఒక్కొక్క పుడు తల్లులకు తమ భ రలమిద కంటె తమ పుతులంపి 
అధిక మైన [పమ ఉంటుంది. అలా అయితే అసలు పిల్లలే పుట్టని స్ర్రిలు యూ 


నాటకానికి స్పందించరా (2 


2. లేదా, మగపిల్లలు తమ తల్బ్జులఎడ ఎలా (పేమభావం కలిగి వుంటారో, 
ఆడపిల్లలు తమ తం డులఎడ అటువంటి | చమభావాన్నే కలిగి వుంటారు. నాటకం 
చూసినప్పుడు తమకు అవసరమైన భావస్థితికి అనుగుణంగా కథా సన్నివేశాలను తేలి 
కగా మార్చుకొని, ఆ నాటకానికి స్పదించగలరు. 


ఈ విధంగా మగవాళ్ళూ ఆడవాళ్ళూ కూడా ఈ నాటకం చూచి ఒకే రకమైన 
అనుభూతిని పొందుతారు. అయితే యీ వివరణలుకాని, ఉపసిద్ధాంతాలనుకాని ఫాయిడ్‌ 
యివ్యవలసిన అవసరం రాలేదు. ఆ పనిని ఆయన శిష్యులు చాలమంది చేశారు. 


కుప్తంగా చెప్పాలంటే ఎ [ఖాయిడ్‌ _పతిపాదించిన మొదటి సిద్దాంతం గొప్పది. 
మనం ఈ నాటకానికి స్పందించడానికి కార ణం- ఈడిపస్‌ మనకందరికి _పతినిధి కనక; 
ఆతని ఏషాదభరిత మైనస్థితి మానవుడి స్థితే కనుక. ఇంత మౌలికమైన సిద్దాంతం | వతి 
పావెంచిన తరువాత (వాయిడ్‌ ఈ నాటకానికి అన్వయించని రెండోసి దాంతం చేశాడు. 
ఆయన చేసిన రెండో సిద్దా-తం మనస్తత్వ శాస్తా నికి సంబంధించంది, నాఒకానికి 
సంబంధించింది కాదు. త _|ఫాయిడ్‌ కూడా పురాణగాథకీ, సౌఫోకెస్‌ దానిని నాటకీ 
క దించిన పద్దతికిగల వ్యత్యాసాన్ని గు ర్రించలేద్న మాట ! ఈ పురాణగాథ మనల్ని 
ఎందుకు క దిలిస్తుందో చెప్పాడు ఖా ముడ్‌. ఆంతే! అదే పురాజగాథను మలిచి 
సొఫోక్తి స్‌ వాసిన నాటకం మనల్ని ఎందుకు కడిలించాలో చెప్పలేదాయ న 


ఇతర నాటకక ర రలు: *ఈడిపన్‌' నాటకం 


సొఫోక్సి స్‌ క్‌ కాక మరో పన్నెండు మంది నాటక క ర్రలు ఈడిపస్‌ కథని నాకి 
రించారు. గీకు నాటక క రల్లో ఎసి,లస్‌, యుఏపిడిస్‌, మెలెటస్‌లు ఈ నాటకీక రించిన 
వారిలో వ ముఖ్యులు, ఏపి రచనల్లో ఏ ఒకటో, రెండో నాటకాలుతప్ప మిగిలినవేవీ లభ్యం - 
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కావడంలేమ. ఎసి-లస్‌ (వ్రాసిన “సెవెన్‌ ఎగ్‌నెస్ట్‌ ఢీబ్స్‌” ఒక్కటె ఆయన ఈడిపస 
నాటక [తయ ((టిలజీ)ల' లభ్యమవుతున్న నాటకం. రోమన్‌ నాటకక ర్తల్తో డెనకా, 
జూలియస్‌ సీజర్‌లు ఈ పురాణగాథను నాటకి క రించినట్లు తెలుస్తుంది.|ఫెంచి రచయితల్లో 
కార్నెల్‌ యీ ఇతివృత్తంతో ఓపిషాద నాటకం |వాశాడు. వాల్లే (Voltaire) తన 
పంధామ్మిదవ ఏట (వాసిన మొదటి విషాద నాటకం ఈడిపస్‌ కథ! వాల్డై నాటకంలో 
జొకాస్టా ఆటు లయస్‌వకాని, ఇటు ఈకిపస్‌ని కాని, |పేమించదు. (ఫెంచి భావాలకు 
అనుగుణంగా కాబోలు, మూడోమనిషి ఫిలాక్టిటస్‌ని (చుమిస్తుంది. ఇంకా 
డైడెన్‌, నధానియల్‌ లీ కలిపి ఒక నాటకాన్ని, హ్యూగోవాన్‌ హాఫ్‌మన్‌ స్థాల్‌ మరో 
నాటకాన్ని యీ కథ ఆధారంగా వాశారు. ఈ విషయాలు ఎందుకు చెబుతున్నానం టె- 
చాలమంది సొఫో క్రిస్‌ ఒక్కడే యీ కథ ఆధారంగా నాటకం వాశాడనీ, అసలు 
కథ లోని ఇతివృత్తం అతడు వాసిందెనని [భమపడుతున్నారు. మరో కొరణంకూడా 
వుంది. ఇతరులు తీసుకున్న కథని మలిచిన విధానానికి, సొఫో క్లిన్‌ రచనా విధానాని! 
ఉన్న అంతరాలను పరిశీలిస్త సొఫో క్రిస్‌ మౌరలికత, ఆతడి భావనా బలం, అతడి కథా 
నిరహణ సామర్థ్యం మనకు ఎక్కు_వగా అవగతం అయ్య ఆవకాశం వుంది. 


గీకు రచయితల్లో ఈడిపస్‌ కథను పేర్కొన్న (ప్రథమ కావ్యాలు ఇలియడ్‌, 
ఒడిస్సీలు. “ఒడిస్సీ'ళలో యీ కథ అంతా పది పంకుల్లో చెప్పబడ్డది. ఈ సంక్షేప 
గాథని పదకొండో ఆశ్యాసంలో ఒడీసియస్‌ తాను పాతాళంలోకి పోవడాన్ని వర్ణించిన 
స౭దర కల్‌ “అక్కడ ఈడిపస్‌ తల్లి ఎపికాస్ట్‌ను చూశాను” ఆన చెబుతూ ఆ కథను 
వివరిసాడు. ఈడిపస్‌కు వివాహం కాగానే తన తల్లినే పెళ్ళిచేసుకున్నట్లు తెలుస్తుంది. 
జొకాస్టా (ఈ కావ్యంలో ఆమె పెరు ఎపికాస్టి) ఉరిపోసుకొని చనిపోతుంది (సౌఫో క్రిస్‌ 
దీనినే అనుసరించాడు. ) కాని ఈడిపస్‌ మాతం [బతుకు భారాన్ని మోస్తూ ఆలానే 
రాజ్యం చెసూ వుంటాడు. 


“ఒడిస్సీ” కంటె ముందు వాయ.డ్డ “ఇలియడ” మరో విషయాన్ని 
పేర్కాన్నది. ఇరవై మూడో ఆశ్వాసంలో మరణ సమయంలో జరిపే స్మారక 
ఆటల పోటీలో పాల్గొంటున్న రిక కిడాకారుణ్ణి థిబ్‌లో ఈడిషస్‌ ఉతర క్రియల్లో 

C9 ౧ దు తాయ ల్ని 
పాల్గొన్న ఒకానొక వ్యక్తి కొడుకుగా గుర్తిస్తారు. “ఈ కీడాకారుడు కాడ్‌మస్‌ 
కిడాకారు ల్ని గెలిచినవాడు” అంటాడు హోమర్‌. ఈడిపస్‌ చాలాకాలం రాజ్యంచేశాక 
యుద్ధంలో మరణించాడని ఆయన అంత్యక్రియలు పెద్ద పెట్టున జరిగాయని పేర్కొనడం 
జరిగింది... అలాగె హేసియాడ్‌ అన, కవి, అలభ్యకృతుల నుంచి. ఇతరులు పెర్కాన్న 
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కొన్ని ఖఎడికలలో కూడా ఈడిపస్‌ థబ్స్‌లోనే మర ణి చినట్లు చూపబడ్డ దె ఈ కథకి 


గాని 


. ఫో కిస్‌ కధకి ఎంత అంతరమో మనం గమనించవచ్చు. ఇదేవిధంగా మరికొన్ని 
కావ్యాల్లోను, నాటకాలలోను (ముఖ్యంగా ' ధిబియస్‌ ”, “ఓడిపోడియా” అన్న కావ్యాల్డొను, 
యుకిపిడిస్‌ (వాసిన *పొనిషియన్‌ విమెన్‌ '' అన్న నాటకంలోను) ఈడిపస్‌ దేశం 
నుంచి బహిషరించబడడు. థిబ్‌్‌లోనే పదఏ విరమణం చేసాడు. ఇక )_డ 
పేర్కొన్న కావ్యాలలో ఈడిపస్‌ రెండోభార్య యురిబీనియాకు మా్యతమె పెల్లలుంటారు. 
ఈ వివరాలన్నింటిని బట్టిచూ స్తే ఆనాటి రచయితలకు ఒక పురాణగాథను తమకు కావ 
అసిన ఏవిధంగా మార్చుకో వడానికి కావలసినంత స్వెచ్చ ఉండేదని ఆర్థం అవుతున్నది. 


పిండార్‌ తన “ఓడ్స్‌” లో ఈడిపన్‌ను గురించి ఒకే ఒక్కచోట పేర్కొంటూ 
“విధి _పేరణతో ఈడిపస్‌ తన తం|డ్రిని చంపాడు” అంటాడు, (పజల్లో [పచారంలో 
ఉన్న విధంగా ఈకిపస్‌కు విది [పరణకూ ఉన్న సంబంధాన్ని చూపుతున్నది 
యీ “ఓడ్‌”. 


ఇక నాటక కర్తలలో ఎస్కిలస్‌ వాసిన ఈకెపస్‌ నాటక[|తయంలో మూడో 
నాటకం మా(తమే మనకు లభ్యమౌతున్నది “లయన్‌”, “ఈడిపస్‌” అన్న 
నాటకాలు లభ్యం కావడం లేదు. “సెవెన్‌ ఎగ్‌ నెస్టి థట్స్‌” ఒక్కటె లభ్యం. ఒక 
వంశంలో ఒకరు చేసిన తప్పుకు తరువాత తరాలవారు శిక్షను అనుభ ఎం చాలి- అన్నది 
వీటిలో కథా వస్తువు. అయన్‌ వివాహం చేసుకోరాదన్నది దెవశాపం. దానికి విరుద్దంగా 
చేశాడు కనుకనే ఆ సంఘటన మిగిలిన విషాద సంఘటనలకు దారి తీసింది - అన్నది 
ఈ మూడు నాటకాల్లోను అంతస్సూ[ తంగా నడిచిన కథ. బహుశ & ఇందులో భాగంగానే 
ఈడిపస్‌ పిల్లలు అతనికి అతని తల్లికి పుట్టినవాళ్ళనని ఎసి్కిలస్‌ చూపి ఉంటాడని 
విమర్శకులు భావిస్తున్నారు. 


యురిపిడిస్‌ [వాసిన “ఈడిపస్‌” నాటకం లభ్యంకావడ ఎలెదు - కొన్ని 
ఖండికలు తప్ప. ఈ ఖండికలలో ఈడివస్‌ తనంతతానుగా గుద్ది వాడుకా లెదు; అయన్‌ 
సెవకులచేత గుడ్డి వాడుగా చేయబడ్డాడు అన్నది సారాంశం. అతని “"ఫెఫేషియన్‌ 
మెన్‌ "తో విధి నిర్ణయం ఎంత బలీయమైనదో పివరించబడ్డది. అయితే యూ నాటకం 
ఫోస్టేస్‌ నాటకం తరువాతది కనుక (పస్తుత చర్చలో ఇది ఆ పస్తుకం. 


స 


ఇన్ని వివరాలూ నొఫోక్సిస్‌ ఈ నాటక నిర్వహణలో చూపిన: అఖండ ( పతిభకు 
ఆద్దంపట్టడాని కే ఇవ్వబడ్డాయి. కథా స్వికరణలో, క థా నిర్వహణలో, పూర్వాపరాల 


ఇక? 


వరస్పర సంబంధాల స్థిరికర ణలో సౌఫోక్టిస్‌ కనపరచిన నేర్చు అద్భుతం. కావాలను 
కుంటే విధి న్యాసాన్ని తన నాటకానికి కం[ద కథాంశంగా చేయగ లిగెవాడు సౌఫోక్టిస్‌. 


యలేదు. ఎన్నో ఏళ్ళ చర్నితని కొద్ది గంటల కాలానికి కుదించి, 


నాటకంలో [పధాన సంఘర్షణ ఈడిపస్‌ చేపట్టిన సత్య శోధనక, ఇతరులు దానిని 
కొనసాగ నివ్వకుండా ఆడ్డుత గలడానికి మధ్య జరిగిందని చెప్పొచ్చు. ఈ సంఘర్ష 
ఇకాంతాన ఈడిపస్‌ మవ ముంచు ఒక సజీవ సమకాలీన పొ[తగా నిలుస్తాడు. 
ఇతడికి పరాణగాధలోని ఈడిపస్‌కీ సంబంధమే లేదు. 


'ఈడిపస్‌' నాటకంలో కేంద కథాంశం - ఈడిపస్‌ను గురించిన నిజం ఎలా 
వెల్లడయింది! - ఆన్న (పశ్న. ఇది ఇదివరకు రచయిత లెవ్వరూ ఊహించని 
రీ కొత్త (పస్తావన. ఈడిపస్‌ను కనుగొన్న వారాహరుడు ఆ పసివాడి కాళ్ళకు మేకులు 
డిగ గొట్టబడి వున్నాయని చెప్పడం అతడిని గు ర్తించడానికేనని కార్డ్‌ రాబర్ట్‌ (Carl Robert) 
అనే విమర్శకుడి అభ్మిపాయం. థిబ్స్‌కు వచ్చినప్పుడు ఈడిపస్‌ కాళ్ళకు ఆచ్చాదన 
ఉండి ఉండాలని (ఎందుకో మాతం చెప్పలేదు ఆయన), 
జొకాన్తా అతనిని గుర్తించి ఉంటుందని రాబర్ట్‌ ఊహ. ఈ విషయాన్ని “ఒడిస్సీ టో 
ఈకిపస్‌ను గురించి చెప్పిన మాటల్లో ఉందంటాడు రాఎర్ట్‌. కాని “ఒడిస్సీ చదివిన 
హో పరూ జొళాస్టా ఈడిపస్‌ను గు ర్తుషట్రందని చెప్పడానికి సాహసించరు. 


వివాహం అయిన వెంటనే 


బహుశ 8 ఈడిపస్‌ కాళ్ళకు మెకులు డిగ గొట్టిన వృత్తాంతం అంతా “"ఈడివస్‌” 
ఆన్న "పేరులోని అర్థాన్ని స్పురింపచేయడానికనని, దాసికి నాటకియమైన [పాముఖ్యం 

నాకనిపిస్తుంది. “ ఈడిపస్‌” లెదా “ఓడిపస్‌” అన్న గీకు పదానికి ఆర్థం 
వాచిన పావనం” [3౪701100 fం0t) అని. బవబశః పాదాలకు మేకులు దిగగొట్టడం 
అన్ని విషయం ఈ పురాణగాథలో తరువాత వచ్చి చేరివుంటు=ది. 


సౌఫొక్తిస్‌ తన నాటకలలో '- ఈడిపస్‌ "శబ్దాన్ని “వాచిన పాదములు కలవాడు” 
(01610 = swell) అనే అర్థంలో వాడన లేదు. పైగా అందుకు పూర్తిగా భిన్నమైన 
“తెలిసిన” (01660 = know) అనే ఆర్గంలోనే పదే పదే వాడాడు. “తెలిసిన పాదం” 
అనడం అర్థంలేని వ్యుతృ తి. ఆయితే ఈడిపస్‌ -స్సిన్‌క్‌ [పశ్నలకి సమాధానాలు తెలిసిన 
వాడు దాసి (ప్రశ్న పాదాలకు సంబంధించినది. ఈ చిక్కు. (పశ్న పురాతన కాలం 
నాటిది కావచ్చు; కాని స్పిన్‌ క్స్‌ అడిగిన చిక్కు |పశ్న ఇదే కావడం హోమర్‌ 
తరువాత కాలంలో జరిగి ఉండాలి. ఇదే నిజమయితే.ఈడిపస్‌ కథలో చూ పజడ్డ రెండు 


ళో 


x1vi 


ముఖ్యమైన సంఘటనలు = స్పిన్‌ క్స్‌ పొవాలను గురించి అడిగిన (పశ్న, ఈడిపగి 
తన కళ్ళను తానే పొడుచుకొని గుడ్డివాడు కొవడం - ఈ రెండూ తరువాత కాలంలో 
పురాణ గాథకు అనుసంధానించ వబడ్డవే ననుకోవాలి. 


సాఫొ క్రిస్‌ నాటకంలో ఈడిపస్‌ను ఆతని “పాదాల వాపు” ద్యారా గుర్తించడం 
అన్న [పస _కే లేదు. “ఈడిపస్‌కు చూచాయగా కనిపించే కుంటితనం ఉంది” అన్న 
ఫాిన్సిస్‌ ఫెర్లునన్‌ మాటలు ఆసంభవాలు (అంత ఉదాత్తమైన విమర్శ [వాయగలిగిన 
ఫెర్లుసన్‌ ఇలా ఆసంభ వాన్ని ఎలా భావించాడో తెలుసుకోవడం కష్టం ౨]. “ఈడిగ” 
నాటకంలో జొకాస్టా తన పిల్లవాడిని గురించి చెబుతూ ఆ పసివాడి పాదాలకు మేకులు 
కొట్టడాన్ని గురించి చెబుతుంది. ఆ మాటలకు అటు జ్‌ కొకాస్త్రా నుంచి కాని, యిటు 
ఈడిపస నుంచి గాని ఎమ్మాతం చలనం కనిపించదు, ఈడిపస్‌ నడిచేటప్పుడు కుంటి 
వాడని నొఫ' క్లిన్‌ భావించాడ నడానికి ఏరకమైన ఆధారాలూవెవు. ఈ విషాద నాటకంలో 
గుర్తింపు (6008216102 - అ భిజ్ఞ ) శారీరకమైనది కాదు. దానికి మూలం మరో చోట 
వుంది. 


ఆందువల్ల ““ కఈడిపస్‌ ” ' స్వతంత్ర నాటకం. దాని విశ్లషణను ఆ నాటకం 
ఆధారంగానే చేయాలి కాని ఇతరుల సిద్దాంతాలను బట్టిగాని, ఇతర రచయితలు నిర్వ 
హించిన కథను బట్టి గాని చెయ్యడానికి ఏలులేదు. ఇందుకుగాను “ ఈడిపస్‌” నాటకంలోని 
పథాన క థాంశొ లేమిటి అసి మనం [పశ్నించుక్‌ వాలి ఈ నాటకాన్ని యీ నాటికి 
యింతటి మహత్తర సాహిత్య రచనగా రూపొందించిన కారణా లేమిటి? - అని మనం 
ఆలోచించాలి. ఈడిపస్‌ నాటకాన్ని సమకాలీన కాలానికి కూడా అన్వయించే నాటకంగా 
దానిని ఆజరామరంగా నిలిపే ఐదు లక్షణాలు నాకు కనిపిస్తున్నాయి. ఇవె ఆ నాటక 
సార్వకాలనతకూ, సార్యజనీనతకు దోహదం చేస్తున్నాయని నా భావం. 


1 అందులో మొదటిది - ఈ నాటకం మానవ జీవిత అసమగతను 
గురించి, తనను తాను రషించుకోలేని మనిషి అశ కతను గురించి. 


మానవ జీవితంలో ఏ క్షణంలో ఏం జరుగుతుందో తెలియని అయోమయ తి 
ఉంది. మనలో కొందరం అనుకోవచ్చు: ఈడిపస్‌కు నాకు ఎమిటి సమాన Te 
అతని స్థితికి నా స్టితకి సంబంధం ఏమిటి * _ అని. కాని ఈడిపస్‌ కూడా అలాగే 
అనుకొన్నాడు. నాటకం మొదట్లో తాను భావించిన తన స్థితికి నాటకాంతాన తాను 
ఆనుభవించిన స్థత్‌కి ఎంత తేడా! అందులోనూ తెలివి గల, _పజ్ఞావంతుడై న, 
మనుష్యులలో. |పథముడిగా ఎన్నదగిన ఈడిపస్‌ విషయంలోనేయిలా జరగడమా 1 
ఇక మామూలు మనుషులకు . రక్నణ.. ఏమిటి. * 
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ఈడిపస్‌, ఇంకా ఇటువంటి గొప్పవారు, మనుష (లో పథ ములు = అరిస్టాటిల్‌ 


చెబ్బనట్లు అటు ఉ తములూ కాక, యిటు అధములూ కాక మధ్య సంలో ఉన్న వారా? 
ఆజాక్స్‌, హెరాక్టిస్‌, ఎలెక్టా) _ వీళ్ళంతా - పీశెకాదు; బాదలలోనుంచి తటుకొని, 
గా డు రా ర్స 
య 


జీవికం గడపాలని ఆకాంక్షించి, ఒక ఉన్నత కార్యం కోసం జివితాన్ని 
బలి యిచ్చిన ఆఅంటిగి”నె కూడా - మధ్య స్త స్త పాతలుకావు, హెగెల్‌ అన్నట్టు “ఆఎటి 
గొశెలో దెవత్వం ఉంది. అటువంటి మరో పాత భూమిమీద యింకా ఉదయించ 
కొడు, అయితే వీ వెరంతా కూడా బీవితం శాశ్వత కాదని, నువ్వు ఎంతటి మంచి 
చ క్తివయినా, ఆ మంచితనం నిన్ను విషాద భరితమైన ముగింపునుంచి తప్పించలేదనీ 
నిర్ధరించిన పా ee “మనిషి చనిపోయెటంతవరకు ఆతని జీవితాన్ని గురించి నువ్వు 
బెరీజు పయ? కేవ” అన్న గీకు సామెత ఇటువంటి పా (తేల సభావాలనుంచి వచ్చినదె! 
అంతేకాదు. “నువ్వు ఎంత ఉన్నతుడివో సీ జీవితం be దాధామయం ఆవుతుంచిో 
అన్న మాటలనుకూడా ఈడిపస్‌ పాత నిజం చేస్తున్నది. గ సొఫొక్తిస్‌ విషాద నాయకులూ 
నాయికలూ అందరూ ఉన్నతులు. అందువల్లనే వారి బాధ అంత తీవం. అంతకన్న 
తక్కువ ఉన్నతులై నవాళ్లు బాధను ఆంత లా సీ్రకరించలేరు, అమభవించలెరు- 
అన్న విషయాన్ని “ఆంటిగొని”లో ఇస్‌మీన్‌, “ఎలెక్టాొలో [కిసాథిమస్‌ పాతల 
ద్వారా నివాపిస్తాడు సొఫోక్సిస్‌. 


“నికొమాకియన్‌ ఎథిక్స్‌”లో అరిస్టాటిల్‌ చెప్పినట్లు “మనిషి బొన్నత్యం అతని 
సాహసాలు, సు సున్ని తమైన మనస్సు - ఏవ కలయిక మద ఆధారపడివుంటుంది.” 
ఎ మనిషిలో ఆత్యంత ధైర్యసాహసాలు. అతిసున్నెితమైన మనసూ ఉంటుందో 
ఆటువంటి మనిషి ఎక్కువ బాధపడక తప్పదని సాఫోక్సిస్‌ (పతిపాదించిన జీవిత 
షాద నాటకాలు బాధామయ జీవిత గాథలు. సాఫోక్ట 


ల 
Cc 
నాయిక లంతా ఉన్న తులు; అందువల్లనే వాళ్ళ బీనితాలు అంత బాధామయాలు. 


ఈ దృష్టితో చూసె ఈడివస్‌ తన ఆనందమయజివితంనుంచి హఠాత్తుగా కింద 
డిపొయినట్టుకనపడతాడు. ఇలాపడిపోవడాన్ని గురించే “ఏ మనిషీ ఆనంద మయుడుకాడు, 
'వరిక్షణందాకా, తుది ని నిష్క్రమణందాకా” అన్న జీవిత సత్యాన్ని చెప్పాడు-సౌఫోక్తిస్‌. 
మనిషి బీవితం - ఈడిపస్‌ బీవితంవలెనే _ ఏ క్షణంలో ఏం జరుగుతుందో చెప్పలేని 
భదతా రాహిత్యాన్ని సూచిస్తున్నది. ఉన్నతుడై నవాడి జీవితం యింకా భ[దతా 
రహితం. మనుషుల్లో | పథముడై న ఈడిపస్‌కే యిటువంటి పతనం సంభవిస్తే యిక 
మామూలు మనుష్యుల సంగతేమిటి * అన్న [పశ్న వే వేస్తుంది “* ఈడిపస్‌” నాటకం. 


చ్‌ 


నో 


X 
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2. *ఈడిపన్‌” నాటకం మానవుడి అంధ (పకృృతిని గురించిన నాటకం. 


“నాకు అన్నీ తెలుసు. నేను అన్ని చూడగలను అనుకొనేవాడు ఎంత 
గుడ్డివోడో యా నాటకం నిరూపిస్తున్నది. చెరిషియస్‌ గుద్దిత నాన్ని వెక్కిరించిన 
అర న్‌ తానే నిజాన్ని చూడలేని అంధుడనని, అంధుడైన దెరీిషియ సె అసలు నిజాన్ని 
చూడాగలిగాడనీ |గహించిన వెంటనే తన కళ్లను తానే పొడుచుకొని అంధుడైై 
పోతాడు. శారీరకంగానూ, మానసికంగానూ ఆంధుడె న ఈడిపస మానవుల “నిజం 
చూడలేని నై జానికి కూడా (పతినిధ! “నువ్వు ఎంతగొప్పవాడివై నా, స తెలివితేటలు 
ఎంత' ఆమోఘమైనవయినా, నువ్వు నిజం చూడలెనినాడు నికు పతనం తప్పదు' అన్న 
సూ తాన్ని ఈ నాఓకం ఎంతో వ్యంగ్యంగా చి తించింది. 


మూలగాధలోలేని, ఇతర నాటకక రలు సూచించని ఈ లక్షణం - ఈడిపస్‌ 
తన కన్నుల్ని పొడుచుకొని గుడ్డివాడు కావడం - ఈ విషాద నాటకానికి పరాకాష్ట. 
నిజాన్ని చూడలేని అతడు తన కళ్లనుతానే పొడుచుకొవడం (స్వయం శిక్షగా) ఈ 
ప విషాదభథరితం చేస్తున్న ది. “ఆంటిగొనొ లో [కీయాన, “ఆజాక్స్‌” త్రో 
అజాక్స్‌; “విమెన్‌ ఆఫ్‌ |టాకిస్‌' లో డయెనిరా-లు కూడా నిజాన్ని చూడలెని 
విషాద నాయికా నాయకులే! కాని ఏ విషాద నాటకపా[తా ఈడిపస్‌ ఆంత దయగియం 
కాద. దానికి కారణం దూరదృష్టిలేని ఆతని జ్ఞానాంధకారమె! “Ripeness is all” 
(పరిపూర్ణతే సర్వస్వం) అన్న కింగ్‌లియర్‌ మాటలు సూచించినట్టు |పతిఖాడు - 
వాదికి ఆంతర జ్ఞానం 5 ఠిగటంతవరకు - గుడ్డివాడె య! 


తి. నిజంకోనం వెంపరలాడే మనిషి విషాదమయ జీవితం ఈ నాటకం. 


ఈడిపస్‌ తెలివిగలవాడే కాదు; సత్యశోధనకోసం ఎన్ని బాధలనై నా పడడానికి 
సిద్దపడ్డ వాడు. సత్యాన్వేషణ సౌఫోక్సిస్‌ తన నాటకంలో చొప్పించిన అంశ మే అయినా 
ఇతర నాటక కర్తలు ఎవ్వరూ యీ విషయంలో ఏ విధమైన సూచనకూడా ఇవ్వ 
లేదు! ఇది సమకాలీనమైన విలువల్లో ఉన్నతమైనది. ఈ సత్యశోధనే ' “ఈడిపస్‌” నాట 
కాసికి తరతరాలనుంచి వస్తు న్న పురాణ గాథకు మధ్యడఉండే అంతరాన్ని సూచి చిసున a] 
ముఖ్యమైన లక్షణం. సత్యాన్వేషణ విషయంలో సాఫోక్సిస్‌ చొప్పించిన అన్ని సంఘ 
టనలూ ఈడిపస్‌ పృాతచితణకు ఎంతో దోహదం వా. 


న్‌ా 


కొరింత్‌లో ఒక తాగినవాడు తాను తనకండి ఏ సోలిబస్‌కు పుట్టలేదని తూల. 
నాడితే వెంటనే నిజాన్ని (గ్రహించడానికి త ల్లిదం[డుల్ని నిలదీశాడు. వాళ్తు సర్ది 
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చెప్పినా సమాధానపడక డెల్సీ వెళ్లాడు. అక్కడ దైవవాణి మాటలు విని 
థీబ్స్‌వై పుకు (ప్రయాణం అయివెళ్ళాడు. థీబ్స్‌లో రాజై, ఆ నగరానికి పట్టిన 
బీభత్సాన్ని గురించి తెలుసుకోవడానికి పౌరులు చెప్పకముందే |క్రియాన్‌ని పంపాడు, 
వవాణికోసం. ఆతని సలహామిదనే వెరిషియన్‌ను పిలిపించాడు - రెండుసార్లు 
బురుపంపి. నాటకం చివరిదాకా నిజాన్ని తెలుసుకోవాలని ఆరాటపడ్డాడు ముందు 
లయస్‌ హంతకుణ్ణి గురించి తరవాత తననుగురించి, తన జన్మరహస్యాన్ని గురించి. 
నాటకంలో ఆందరూ యీ సత్యాన్వేషణను విరమించమని చెప్పేవాశ్ళే! టైరీషియస్‌, 


"0. 


UK 


జొకాస్హా, గొ రెంకాపరి-అంద రూ. కాని ఈడిపస్‌ “పశ్నించే గుణం” ఆతనిని ఊరకే ఉండ 
సివ్వదు. నిజం ఏలి తెలుసుకో వాలన్న జిజ్ఞాస ఆతన్ని నిజానికి బలిచెసింది. ఆలా 
అంధుడై అలమటించడాని కైనా సిద్ద పడ్డాడు కాని, సత్యాన్యషణనుంచి విరమించుకో 
లేదు. తన జీవితంలో జరగబోతున్న విపత్కర పరిస్థితు లనుకూడా లెక్క_చెయ్య 
కుండా నిజాన్ని కోదించాలనుకోవడం - ఇదే దీరుల లక్షణం అని సొఫౌొక్సిస్‌ సము 
కాలికుడై న థుసిడిడస్‌ అంటాడు. 


““ఫెలాక్టటెన్‌"లో నియోటెలెమస్‌, “విమెన్‌ ఆఫ్‌ (టాకిస్‌”లో హెరాక్టిస్‌ 
కుమారుడు హైలస్‌=లు కూడా తమ నిజాయితీకి, సత్యశోధనకి తాము బలి అయినవారె! 
మూలకథలో లెని ఒక వినూత్న మెన అన్యెషణని పాత జొన్న త్యాన్ని పంచడానికి, 
కథా గమనంలో ఉత్సుకతను పంచడానికి కూడా సొఫొక్షిస్‌ ఉపయోగించుకున్నాడు. 


4 అంతర్గతంగా విషాదభరితం కాక తప్పని ఒకానొక స్థితికి నాటకి 
కరణం యీ నాటకం. . 


ముగింపు మరోరకంగా ఉండడానికి ఏలులేని విషాద నాటక లక్షణాలను 
ఒక్కచోట శేం[దీకరింపచేశాడు రచయిత. ఈడిపస్‌ తన శోధనని మానితే రాజుగా తన 
కర్రవ్యం నుంచి విముఖుడె నవాడవుతాడు. నగర [పజలంతా మాడిపోతారు. కాని తన 
సత్యాన్వేషణ వారిని రక్షించగలదు. తాను, తనతోపాటు జొకాస్టా, తన పిల్లలు - తమ 
బివితాలన్ని దుఃఖ భాజనాలయినాస 3 ఈ సత్యాన్వెషణ నుంచి విరమించుకొనే [ప్రసక్తి 
లెదు. నాటక ప్రారంభంలోనే. ఈడిపన్‌ను ఎటువంటి పరిస్థితుల్లో పవేశ పెట్టాడం టే ఆ 
అతడు సత్యాన్వేషణ చేయక తప్పదు. అటువంటి భావసంఘర్షణలో ఉంచాడు 
ఈడి పస్‌ ని, 
RE-vil 


హెచ్‌. డి. ఎఫ్‌. కిబొ వంటి సుఏశితమెశ విమర్శకుడు కూడా ఈ భావ 

సంఘక్షణను [(గహించక “ ఈడిపస్‌ ఆదర్శ పాయుడై న రాజు అన్న భావాన్ని 

సడించాడకు, థట్స్‌ నగరానిి కషాల బారినుంచి తప్పించే పయత లో తన 
౫4 “బె య 


ఉం! నిర ,వాణంలో (వాణాలను కూడా లెక )_ చెయ్యని “ఆదర్శవంతమైన రొజు 
ఈడిపస్‌'” అన్న విమర్శకులను అవహెశన కూడా చేశాడాయన. besa బాధలను 


మామూలుగా wea ఉండే విమర్శలను మాతమె [వాస కిట్లో కూడా 
యిక్కడ మనం ఒపుకో నే విధంగా తర్కం చెయ్యలేదు. బ్‌ కిట్లో వాదం సరి 
ఆయికదని ఒప్పుకున్నా = ఈడిపస్‌ నగరం నుంది వెళ్ళిపోతే కదా నగరానికి విము క్తి! 
ఆది జరగకుండానే నాటకం అంతం అయింది కదా! అంతేకాదు. చివర్ల కియాన్‌ 
ఫెట్‌ నుంచి వచ్చే సూచనలకోనం ఆగివున్నాడ ౩ కూడా స్పష్టం చెయ్యబడ్డ ది కదా! 
నిజానికి టైరిషియన్‌, [కియాన్‌ల మీద ఈడివస్‌కు కోపం రావడానికి కారణం 
వారిద్దరికి నగర సంశేమం మీద ఆలసత్వం ఉన్నదని ఆతడు భావించడమే! 


ఆఎదువల్ల |పజాభీష్టాన్ని నెరవేర్చడానికి తన క్షేమాన్ని కూడా పాటించని 
ఒక ఆదర్శవంతమైన రాజు పడిన భావసంఘర్షజగా యీ నాటకం అసాంతం విషాద 
నాటకం కావడానికే మొదటి నుంచీ ఆయ తం అయింది. అలానే సాఫొక్టిస్‌ దీనిని 
ఊహించాడు, 


సుక 


ఫ్రై. ఈకిపన్‌” న్యాయాన్యాయ విచక్షణను గురించిన నాటకం. 


ఈకిపస్‌ విధించుకున్న శిక్ష న్యాయసమ్మత మా! తాను చేసిన ఎతప్పుకు గిక్షను 
వధించుకుంటున్నాడు ఈడిపస్‌? నిజానికి ఈడిపస్‌లో తప్పులేమన్నా ఉంటి అవి అతడి 
నిజాయతీవల్ల, నిజాన్ని వెలుగులోకి తీసుకురావాలనే అతని తపనవల్ల జరిగినవే ! ఒక 
విధ. గా చూస్తే ఈకిపస్‌ లయస్‌ని చంపలేదు. జరిగినదంతా ఆలోచనలేకుండా, ఉదెె 
గోదిక్తతలో చేసినపని. అదికూడా తనను శ|తుపక్షం రెచ్చగొట్లగా చేసినపని. 


అటువంటి ఈకపనస్‌ చెసిన ఏ తప్పుకు ఆతనికి శిక్ష ఏిధించబడుతున్న ది? ఒక 
విధంగా చూస్తే ఈ నాటకం మనుషుల జీవితాలతో ఆడుకొనే విధిచేసిన అన్యాయాన్ని 
(పశ్నిస్తున్నది. దాన్ని. పతిఘటిస్తున్నది. పర్యవసానం తన [పాణత్యాగమే అయినా 
(పతిఘటించడమ వీర త్వలక్షణం. ఉన్నతమైన కారణంకోసం |పకిఘటిస్తూ |పా ణాలను 


li 


కోల్పోవడం విషాద నాయకుడి ముఖ్య లక్షణం. అన్యాయాన్ని (ప్రశ్నించడం గీకు 
నాటక చరి[తలో యిది మొదటిసారి కాదు. ఎస్కాలస్‌ (వాసిన “ పొమీథియన్‌ ”లో 
ఆది స్పష్టంగా కనిపిస్తుంది. కాని మానవజాతీనే కలచివేే యం “ఈడివస్‌”లో 


ఇన ద అగ ది ఇద ల 
బజవెగెందె, ఆపి [పశ్నించవలసన, _పతిఘటించవల 


ర్త 
డా డా ర re దా యము 
దానిని వెలికి ఆసుకువచ్చి, ఈడెపప్‌పొా,త సంఘర్షణలో దాసికి (పొముఖ్యాన్నిచ్చి 


9 ౯ 


త 
నాఓకాల్లో ఇందులో ఒకటో, రెండో కనిపిసొయి = కలిసికి 
ఆసాంతమూ ఉండి మానవుడి జీవితాన్ని నిర్ధరించె (వాథమిక సమస్యలను చె తిస్తు 
న్నాయి. ఈ సమస్యలను రకెత్తించాడు కనకనె ఈడిపస్‌ సర్వమానవ (పతినిధి. 
ఈ సమస్యల వలయంలో చిక్కుకుపోయిన మానవ (ప్రతినిధి విషాదభరిత బవిత 
చతణ కనుకనే *ఈడిపస్‌” నాటకం యీనాటికె [పజాదరణ పొందుతున్నది. ఈ 
టికి కూడా పాశ్చాత్య నాటక చరి.తలో అతు త్తమమైన నాటకంగా కే రించబడు 


తున్నది. 


వ్‌ 





వాతలు 


ఈడిపన్‌ 
థిబ్స్‌నగరానికి రాజు 
పూజాది 
జియస్‌ దెవుడి అర్భకుడు 
కియాన్‌ 
జొకాస్టా సోదరుడు 
బృందం 
వృద్దులెన గకు పౌరులు - వారి నాయకుడు 
జొకాస్తా 
ఈడిపస్‌కు తలి, భార్య 
C9 
రొరిషియన్‌ 
అంథ (ప్రవక్త 
వారాహరుడు 
కొరింత్‌ నుంచి వార తెచ్చినవాడు 
గ రలకా పరి 
వారాహరుడు 
రాజ పాసాదానికి చెందినవాడు 


ఈడిపస్‌, జొకాస్టాల కుమా రలు 
ఇంకా - సేవకులు, Bue: థీట్స్‌నగర పూజారులు. 
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ig లం, Neotel ౦౪౨6 





3 
we 
/శ్రి 


స్‌ - Aris . ప ట్‌ ఎ ఫి 5 ] fs jn fi ERS] నా" శ జల హా భా ees maps క్క ఎ 


het Rts లల గ 
స 
EE 


జ్‌ క్‌ 


లీ ఇజ్‌ 


ఇ 


Trp 


న్‌ 


న 


ప ret 
ము 


ah We షం 


ప 


జి 


రాడ్‌ 


OY న. ష్‌ ౯ క "4 fe 7 Fm 
ల వనే ం శ లై ఖే ర ర్య Pe os గో 
4] , స్‌ శే ర్స్‌ a Pre, ar కా 


[లు చు ఆ 


క. 


ప? 


Alu end © 


x మళ బళ 





భట 


BO 
7 


జా 


మ్ల 


| 3 AC 2 తంగ యటంచు 4 సకం ఇ వనం 
న్నా మన... 1 గ. ఛై ఇ నే ల్‌ 


జీ : 
Res > 
త. క మూ జ్‌ కీయ ee primer : 





రాజ్య పసాదం ముందు భాగం. ఆ [పాంగణంలో జియస్‌ దేవుని మంటపం. 


థట్స్‌ (ప్రజలు ఖ్‌ పెద్దలూ, చిన్నలూ అ ఊలు చుట్టిన కొమ్మలూ, ధూపం 
పట్టుకొని ఆ [పాంగణంలోని జియస్‌ ఆలయం ముందుకు వచ్చారు. 
కొమ్మ ల్ని ,ధూపాన్ని మంటపం ముందు ఉంచి మోకరిల్హారు. 


లోపలనుంచి ఈడిపస్‌ వసాడు . 


ఈడిపస్‌ 
కాడ్‌ మస్‌ వంశ స్టులెన థట్స్‌ నగర |వజలారా : 
ఇందరూ ఒక్కుమ్మడిగా ఇక్కడి కెళ్యారు. ౫ 
ఏమిటి మీ ఆందోళన? ఏమిటి మి అభ్యర్థన | 
కొమ్మలూ, కొమ్మల చివర కటిన ఊలుహారాలూ పట్టుకొని 
నగరమంతా వ్యాపించిన ధూపదిపాల సన్నని వెలుగుల్లో ల్‌ 
రశించమని మిరు చెస్తున్న _పార్ధనలక 
మి బాధల ఆ|కందనలకి అ అర్థం యెమిటి ? 


చారుల ద్యారా ఈ విషయం 
తెలుసుకోవాలనిపించల దు? 
నిజం తెలుసుకోడానికి 10 
స్యయంగా వచ్చాను; 
విశ్వవిఖ్యాతుణ్ణి, 
ఈడివస్‌ మహారాజుని. 


(ముందుకు వచ్చి, ఓ వృద్ధ పూజారిని చూసి) 


తాతా, ఇందరిలొనూ పెద్దలు తు చెప్పండి. 
ఏరందరి భావాలని మీ వాక్కుగా వినిపించ ౦డి. 1 


రాజా ఈడిపన్‌ 


ఆరులైన మీ కోరికలకు జాలివడనంత 20 
కఠిన హృదయుణ్లి కారం: చెప్పండి. 


పూజారి 


[oem వీళ్ళందర్నీ లే అ 

ముక్కుపచ్చలారని పసిపాపలూ, ముదుసలి ఒగులూ 

నవనవోన్మేమలై న యువకులూ, నావంటి భగవంతుని సెవకులూ- 

మెమే కాదు _ ఇంకా ఇలాంటి వా శెందరో-_ 25 
నగరం నడిబొడ్డున వున్న ఆర్టిమస్‌ ఆలయం ముందూ 

నగరం హొలిమెరల్లో _ ఇస్‌మెనస్‌ నదీతీరాన వున్న 

పోల్లొ దెవాలయ పాంగణాన 

కతపులె (ప్రార్థనలు చసున్నారు. 


ట్ర] ( 


ఈ నగరానికి పట్టిన దుర తిని మీరు చూడ్డంలదా (పభూ : 90 
పెనుతుఫానులో చిక్కుకొని మునిగిపోయు నావలా వుంది నగరం. 

ఎక్కడ చూసినా భీభత్సం. 

పచ్చని పంటపొలాలు ఎండిపోతున్నాయి 

పాలిచ్చే ఆలమంద వట్టిపోతున్నది. 

పుట్టిన పసిపాపలకి పురుటిలోనే సంధికొడుతున్న ది. ఏరి 
కరువు కాటకాలతో, వ్యాధులతో 

ఇళ్ళకు ఇళ్ళే స్మళానభూము లవుతున్నా యి. 


మాకు దికు-_ తోచక, మీకు మొర పెట్టుకుందామని వచ్చాం. 
మీరు దేవుళ్ళనికాదు; మా అందరిలోనూ | పథములని; 


రాజా ఈడిపస్‌ 


40 


ఒకపుడు మమ్మల్ని, మా నగరాన్ని 

ఆ మహామారి స్పిన క బారినుంచి రక్షించారు. 
ఇప్పుడూ మీరే కాపాడాలి. 

అందుకె _ ఇంతమందిమీ _ మీ పాంగణంలోని 
మహాదెవుడై న జియస్‌ ఆలయం ముందు నిలబడి 
ముకు విన్నవించుకుంటున్నా౦. 


4వ 


ఒక ప్పుడు ము మెధాళ క్రితో రక్షి ంచబడ్ల్డ వాళ్ళం. 
ఇవ్వాళ మీ పాలనలోనే అరకితులం అయిపోయామన్న 
అపఖ్యాతి మీకు రాకూడదు. 


90 


మీరు ఇప్పటిలాన 

మాకు పభువులుగా కొనసాగాలనుకుం టే 
[బతికున్న [ప్రజలకు పభువులుగా ఉండండి, 
స్మశానవాటికలకి కాదు. 


లది 


ఈడిపస్‌ 
మీ కరుణామయగాధ నన్ను, కలబివేసున్నది. 
మీ బాధలు నాకు తెలును. 


మీరు నానుంచి ఏం ఆశిసున్నా రో నాకు తెలును. 


ప్ప ఒకొ_క రిట్‌ ఒక్కొక్క బాధ: 
కాని నా బాధ? ఈ నగరంకోసం, నాకోసం, మీకోసం 
నా మనను తల్పడిలిపోతున్నది. 


60 


రావా ఈడిపస్‌ 


cr ఆ 


ఏం చెయ్యాలొ తొచని అమోమయసితి 
ధు 


ని దాహారల నన్ను దూరం చెసింది. 


కుని స నూరికె.'కూరొ లెదు. 65 
was నివారణకి మార్గం అన్వేషిస్తూనే a 
హారాణి సోదరుడూ, మెనోసస్‌ కుమారుడూ అయిన 

iin అపోల్లో దేవాలయానికి పంపాను 

ఈ ఆపత్సమయంలో మహారాజు క ర్రవ్యం ఎఏపట తతసుక్‌ మనః 


ఇవ్యాళలొోగా తిరిగిరావాలని చెప్పాను. 70 
ఇంకా ఎందువల్లనో ఆయన తిరిగి రాలెదు. 

కాని ఆయన రాగానే-దె వవాణి ఏం చెయ్యమని ఆజ్ఞాపి స్తె- 

దానిని తూచా తప్పకుండా చెసానని 

అభయం ఇస్తున్నాను. 


శ 


పూజారి 

ధన్ఫ్యులం, [ప్రభూ | ధన్యులం : 75 
(కియాన్‌ వస్తున్నాడన్న గుసగుసలు) 

(మరో పౌరుడు వచ్చి పూజారికి ఏదో చెబుతాడు) 

(ప్రభూ | (కియాన్‌ వస్తున్నట్లుగా ఏళ్ళు చెబుతున్నారు. 


ఈ డిపన్‌ 


నవ్వుతున్న ఆయన కళ్ళను చూస్తుంట 
పోల్తా మనల్ని కరు రుణీంచాడనిపిస్తున్నది. 


6 


పూజారి 
పరల హూ రె అయివుండాలి |పభూ : 
పచ్చని తూ అలంకరించిన -' 80 


శికోవేష్టనంతో వసున్నాడు [కియాన్‌ | 


రాజా ఈడివస్‌ 
ఈ డిపన్‌ 
క్రయాన్‌ | స్వాగతం : 
(క యాన్‌ 
ఈ డిపన్‌ 
[క్రియాన్‌ £ మీరు తెచ్చిన వార్త యమిటి? దైవవాణి ఏం చెప్పింది? 


[కియాన్‌ 
భవా ఆ (ప్రభూ : అంటె. ,.జరగవలసినదంతా సవ్యంగా జరిగితే. 85 
అశుభం నుంచె శుభం కలగొచ్చు మహారాజా: 
ఈడిపస్‌ 
పీ మాటలు నన్ను 'భయపెట్టడమూలేదు 
ఉపశమనాన్ని ఇవ్యడమూ లదు. 
దెవవాణి మాటల్ని వివరించండి. 


కి యాన్‌ 
మీరు వీరందరి సమక్షంలోనూ వింటారా ? 90 


ర,..లోపల...ఆంతర ంగికంగా._ 


Gl, 


ఈడి పన్‌ 
అక్క_రెదు. అందరిముందూ చెప్పండి. 
నా ఒకని (పాణ ఏతికన్న ఇక్కడ చెదరిన 
ఈ (పజల దుఃఖోపశమనమె నాకు ముఖ్యం. 


(కియా న్‌ 
అలానే కానివ్యండి... 95 
అపోల్లో భగవానుడు చెప్పిన మాటలివి : 
"చాలా స్పష్టంగా చెప్పాడాయన 11 
థీబ్స్‌ పావ కలుషితమైంది. దాన్ని ఇాళనం చెయ్యాలి. 


ఈడిపన్‌ 
ఏమిటి ఆ పాపం ? డాన్ని షాళనం చెయ్యడం ఎలా! 
[కి యా న్‌ 
కీ మనిషిని దెశం నుంచి బహిష్కరించాలి. 100 


లేదా రకానికి ర కం బలి తీసుకోవాలి. 
CRN Et పరిస్థితికి కారణం ఇక్కడ జరిగిన ఓ హత్య. 
దాన్ను ౦చి మనత విము కులం కావాలి. 


ఈడిపన్‌ 

లర్‌ బాత: 
(కి యాన్‌ 

అయస్‌___మీకు ముందు ఈ దేశానికి పభువు. 109 
ఈ డిపన్‌ 


అవును. ఆయన హత్య చెయ్యబడ్డాడని వినడమెగాని, 
నెను ఎప్పుడూ ఆయన్ని చూడలేదు. 


[కియాన్‌ 
ఆయన మరణాన్ని గురించె అపొల్లొ వాణీ 
మనల్ని స్పష్టంగా పాచ్చరించింది. 
ఆయన మరణానికి కారకులై న వాళ్ళని _ వారెవరైనాసరే - 110 
శిక్షించాలని అపోల్లొ అభిమతం. 
ఈడిపస్‌ 
కాని ఎక్క_డున్నారా హంతకులు * 
ఇన్నాళ్ళ తరువాత వాళ్ళని కనుక్కొవడం ఎలా! 


[కియాన్‌ 
ఇక్కడె అ థీబ్స్‌లోనే అ ఉన్నారని భగవద్వాణ్‌ చెబుతున్నది. 
హెచ్చరికతో వతికితె పట్టుకోవడం అంత కష్టం కాదు. 115 


రావా ఈడిపస్‌ ఖై! 


ఈడిపస్‌ 
లయస్‌ ఎక్కడ మరణించారు * 
తన పాసాదంలోనా ? బయటా ¢ 
తన దేశంలోనా ? మరో దేశంలోనా? 
[కియా న్‌ 
దె వవాణిని సం్యపదించాలని థీట్సినగరం నుంచి 
ఆయన బయలు దెరాడని కథనం. 120 
కాని ఆయన తిరిగిరాలేదు. 
శక డిచ్‌ 
ఆయనతో [ప్రయాణం చెసిన వాళ్ళు * 


కియాన్‌ 

అందరూ ఆయనతోపాచి హత్య చయబడ్తారు. 
ఒక్కడు మాతం తప్పించుకున్నాడు. 
ఆ ఒక్కడూ [పాణం గుప్పెట్ట్‌ పెట్టుకొని 125 
ఇక్క-ణ్టుంచి కూడా పారిపోయాడు. 
వాడు కూడా తాను ఏంచూళాడో వివరంగా చెప్పలేకపోయాడు డ్‌ 
ఓక విషయం తపు -_ 

ఈడిపస్‌ 
ఏమిటది * నిజం అంతా ఆ ఒక్క విషయం మిద 
ఆధారపడి ఉందెమో * 180 
ఇటువంటి చిన్నచిన్న విషయాల 
మన ఆశలకి అంకురాలవుతాయి. 


[కియాన్‌ 
లయస్‌ని ఓ దొంగలగుంపు చంపిందని అతని కథనం. 
వ ఒక్కరో కాదు; 
అంతా మూక ఉమ్మడిగా కలిసి ఆయన్ని చంపారట : 135 


ఈ డిపన్‌ 
రోరగతు సజు నాల 
వ స సె అ 
రాజున చంప నాహాగానికి ఒడికడతారా 4 


డాని, మహారాజు మరణించడంతొ 


ఈ బాధల్లో మమ్మల్ని ఆదుకునేవారే లేకపోయారు. 


ఈడిపస్‌ 
బాధలా * మి మహారాజు హత్య చెయ్యబడితె ప 
క్‌: బాధల్లో ఉన్నా మని 
ఆ హంతకుల్ని వెదకడమె మానుకున్నారా ? 
ఏమిటా బాధలు * 


[కియాన్‌ 
స్పిన్‌క్‌ రోకసి.'వెగా [ప్రశ్నలకి జవాబులు చెప్పలెక 
థీబ్స్‌ నగరం మాకళ్ళముందే కబళించబడుతున్న ది. 
ఆ సమయంలో పభువుల మరణం 
ఎలా సంభవించిందని ఆలోచించే స్థితిలో లేము మెము. 


ఈడిపస్‌ 
సరే ! నెనే విచారణ జరుపుతాను 
ఈః హత్య వెనకవున్న రహస్యాన్ని వెలికితీసాను. 


[కియాన్‌ * మీ విధిని మీరు అమోఘంగా నిర్వ రించారు. 

మరణించిన మహారాజుపట్ర 

అపోలో చూపిన ఆర్షంతె మనకు మార్గదర్శకం కావాలి. 
ష్‌ య ౧ 


రాజా ఈడిపస్‌ 


140 


145 


190 


155 


రాజా ఈడిపస్‌ 


9 
నను ఇప్పుడు మ్‌ పక్షం. 
థిబ్స్‌నగర , గౌరవాన్ని, సౌభాగ్యాన్ని నెను కాపాడతాను. 
అపోల్లో వాణి నిజమని నిరూపిసాను. 
పాప "వంకిలమైన ఈ నగ రాన్ని (పష జాశళనం చెసాను. 
చనిపోయిన లయస్‌ మహారాజు కోసం కాదు; నా కోసం. 160 


ఒక మహోరాజుని చంపడానికి వనుడీయని వాళ్ళు 
మరో మహారాజుని చంవడానికి వెనకాడరు. 


( పూజారితో, ఇతర పౌరులతో ) 
తాతా, ఇక లవండి. 
బాధల్ని, మనసాపాల్ని సూచించే 165 
ఈ కొమ్మలని, డఊొలుహారాలని 
ఈ దెవుని మంటపం నుంచి తీసివెయ్యండి. 
భగవంతుడు మన ఆ రనాదాలు విన్నాడు. 
మనకోదారి చూపాడు. 


( రక్షకభటులతో ) 
ఎవరక్క_డ * మీలో ఒకరు థిట్స్‌ నగరవాసుల్ని 110 
రాజ |పాసాదం ముందుకు రమ్మని చాటింపు వేయించండి. 


పూజారి 
( తోటి జనంతో ) 
ఇక మీరంతా లేవండి. 
మనం ఏం కోరుకుందామని వచ్చామో 
దాన్నే ఈడివస్‌ [ప్రభువు నెరవేర్చడానికి 
కంకణం కట్టుకున్నారు. 175 


ఈ దివ్యవాణిని వినిపించి మనకు మార్గం చూపిన 
అపోల్లో [పభువె మనల్ని రకిసాడు. 
మనవాళ్ళందర్నీ తిసుకువద్దాం, పదండి. 


RE.2 


రాజా ఈడిపస్‌ 


( పూజారులు తమతో తెచ్చిన ఆలివ్‌ కొమ్మల్ని మంటపం నుంచి తీసుకుని 


లొ 


ని|షృమిస్తారు. ఈడిపస్‌ |పాసాదం లోపలికి వెళ్ళాడు మరో [పక్కనుంచి 


బృంద గాయకులు వచ్చారు. పదిహను మంది. అందరూ వృద్దులు. వాళ్ళు 
థిట్స్‌ [పజలక ' పతినిధులు. మహరాజు చాటింపు విని వచ్చారు. వాళ్ళింకా 
[కెయాన్‌ సందేశాన్ని వినలేదు. వాళ్ళు బృందంగాను, విడివిడిగాను ఈ 


గీతికను వినిపిస్తారు. ) 


బ్భ౦ దగాన ౦0 
కరుకా సము|దుడవై న భగవాన్‌ ! 
అపోల్లో స్వర్ణ దవాలయం నుంచి వార వచ్చింది. 


నా హృదయం భయానందాల మధ్య రెపరెపలాడుతున్న ది. 


భగవాన్‌ | అపోల్లో : మా బాధల్ని వరిహరించు. 


థిట్స్‌ నగల [ప్రజలం అందరం నీకు నివాళులర్పిస్తున్నాం. 


ఈ నగర (పకాళనాని కెం చెయ్యాలో చెప్పు. 
|వతినిత్యమూ చెస్తున్న పూజా పునస్కారాలనా ? 
లెక (పతి వసంతంలోనూ ఆవృతం అయ్య 
|వత్యేక (పార్థనలు చయాలా ? 

ns me న. ఆదేశించు. 


యక! ॥ ఎథీనా FF దేవ దేవుడై న జియస్‌ కుమా రెవు. 
ముందుగా నిన్ను ఆవాహన చెసున్నాను. 

మమ్మల్ని కాపాడు. 

తల: ఆర్టెమిస్‌ ః: ఈ నగరానికి రక్షకురాలివి. 
నగరం మధ్య ఉన్న సి ఆలయంలో 

మా ధ ర్యాన్ని కుద వబెట్టాం. 

తలీ; మాకు దారి చూపించు. 


180 


185 


190 


రాజా ఈడిపస్‌ 


గతంలో ఈ నగరంలో 

నై భయోత్సాదాలు కలిగినా 200 
మాకు అండగావుండి, కషాన్ని 

థీట్స్‌ పొలిమెరకు కూడా రాకుండా కాపాడావు. 

మమ్మల్ని ఈనాడూ అను గహించు. 


మా బాధల్ని మికు కాక మరెవరికి చెప్పుకోగలం ? 

మా [పజలంతా వ్యాధిగస్టులయినారు. 205 
స్తో బెట్టకు కాచిన కాయలు పండడం లెదు. 

మా న్రల గర్భాలూ పండడం లేదు. 

నగరమంతా స్మశానమై పోతున్నది. 

లెక్క పెట్టలెనన్ని చావులు 

పూడ్చి పెట్టలేనన్ని శవాలు. 210 


కడుపు కోకంతో మాతృమూ రులు 

మి ఆలయ [పాంగణాలముందు మోకరిల్లి 

ఈ బాధల్నుంచి విముకిని కోరుతూ విలపిసున్నారు. 

తల * ఎథినా ! | అమ్మా । ఆర్జెమిన్‌ : | 

భగవాన్‌ జియన్‌ | తం|డి అపోల్రా : : 215 
మమ్మల్ని కరుణించండి. 

మీ కరుణాకటాశాలతో యీ నగరాన్ని పునీతం చెయ్యండి. 

మా చీకటి జీవితాలకు వెలుగును పంచండి. 

మృత్వుదేవతా ! 

ఇకనైనా మమ్మల్ని కరుణించి మా నగరం విడిచి పో. బిల) 
తండి: జియస్‌ :: ఉరుములు మెరుపులు నీ ఆయుధాలు కదూ ? 
వాటితో _ మమ్మావహించిన 
. ఈ మృత్యువును విధ్వంసం చెయి. 


రాజా ఈడివస్‌ 


ఎదధీనా! ఆరెమెస్‌ : ఆపోలో: డయొనిసస్‌ : జియస్‌ | 
ర C7 
రండి _ మమ్మల్ని _ మి బిడల్ని - కాపాడండి. 295 
Cs 


అ ఇ 

పసిపాపల ఆ|క్రందనల నుంచి 

ఈ నిరంతర సంక్షోభం నుంచి. 

మృత్యుదేవత వికటాట్టహాసం నుంచి 

మమ్మల్ని కాపాడండి. కాపాడండి. 290 


(బృంద నాయకులు రంగ స్థలంమీదనే ఉంటారు. ఈడిపస్‌ (పాసాదం 
టోపలనుంచి వసాడు ) 


ఈడిపన్‌ 


మేరు అందరు దేవుళ్ళని అర్థించడం విన్నాను. 

స్త పార్గనలు ను మన్ని సాను. 

ఇప్పుడు నను చెప్పు విషయం కూడా వినండి. 

మీరు నేను చెప్పే విషయాన్ని ఆమోదిస్తే 

మనం శాపవిముకులం కాగలమని నా విశ్వాసం. బలల 


ఈ సమస్యతో కాని, ఇక్కడ జరిగిన హత్యతో కాని 
ఏమాతం సంబంధంలెని వ్య కిగా మాట్లాడుతున్నాను. 
ఈ నగర |పభువుగా, మీ | శేయోగామ్‌గా 

నేనీ [ప్రకటన చెస్తున్నాను. 


ఇది థ్‌ట్స్‌ |పజలకు నా హెచ్చరిక ] 94() 
మీలో ఎవరికె నా-లయనస్‌ మహారాజును 
హత్య చేసిందెవరో తెలిసివుంటే - 


.' అది' మీకు వ్యతి రేక మెనా, 


ఆ వాస్తవాన్ని నాకు తెలియచెయ్యండి. 
ఫీ కెటువంటి | పాణహానీ 'వుండదు-దేశ బహిష్కారం 'తప్ప, 245 


రాజా ఈడిపస్‌ 


( నిశ్శబ్దం. ఈడిపస్‌ సమాధానంకోసం 'ఆగుతాడు. ) 
కుర యల 

హంతకుడు మన. పొరుగురాజ్యం వాడయితే 

ఆ సంగతి నిర్భయంగా చెప్పండి. 

ఆ నిజాన్ని మాకు తెలియచెప్పినవారికి 

మా నుంచి బహుమానం, మా |పజల కృతజ్ఞత జ 
రెండూ లభిసాయి. 


( నిశ్శబ్దం ) 


కాని, తెలిసి కూడా నిజాన్ని దాసే, 
అటువంటి వ్యక్తికి - అతడెంత గొప్పవాడై నాసరే_ 
సంఘ బహిష్క్ల రణ తప్పదు. 


ఆ వ్య కికి తినడానికి తిండి, ఉండడానికి నీడా దొరకవు. 


సంసారగృ్భహాళ్టి, వ్యాపారస్థలాల్లో' 
పూజామందిరాల్లో అతడు parha అనర్లుడు. 


గ 


మహారాజుగా ఇది నా శాసనం. 


పెన భగవంతుడూ, మరణించిన అయన్‌ మహారాజూ. 


కు 


ఏరిద్దరూ నాకు సాక్షులు. 


హాంతకుడు యీ నగరంలోనే ఉండి ఉంటి 
ఈ శాసనం అతన్ని. వెన్నాడుతుంది. ' 


మహారాజునయినా, నెనుకూడా ఈ శాసనానికి బద్దు కై క్‌ 
నేనుకాని, రాజ పాసాదంలో మరెవరై నాకాని 

హంతకుడి ఆచూకి తెలిసి చెప్పకపోయినా 

హంతకుణ్ణి దాచే [ప్రయత్నాలు చేసినా 

[ప్రజలందరికి వ రించిన శాసనమె 


18 


250 


లిచీ 


280 


265 


t4 


మహారాజుకి వ రిసుంది. 
దశ బహిషా_రమె అతన్ని వరిస్తుంది. 


ఈ శాసనాన్ని అమలుపర చవలసింది మీరు. 
పౌరులుగా, భగవన్నిర్హయ సంరక్షకులుగా 
ఇది మి కరవ్యం. 


భగవంతుని వాణి ఆజ్ఞాపించకముందె 

ఇక్కడ జరిగిన హత్యకు _పకాళన జరగకపోవడం 
నాకాశ్సర్యంగా ఉంది. 

మహారాజు మరణిసే _ దానికి కారణాలు 

ఇదివరకే అన్వెషించవలసి వర 


సరె: కానివ్వండి - 

అతడు అధిష్టి౦చిన సింహాసనాన్ని 

ఇప్పుడు నెను అధిష్టించాను కనక - 

అతని భార్యను నేను వివాహం చెసుకున్నాను కనక - 
ఈ హత్యా రహస్యాన్ని నను ఛేదిసాను. 


చనిపోయిన మహారాజు నా తం|డెనని భావిసాను. 
మహారాజు హంతకుణి బట్టబయలు చేసాను. 


ఈ శాసనానికి విరుద్దింగా నడిచిన వారిని 
భగవంతుడు శాపదగుణి చెయ్యాలని (పారిస్తున్నాను. 
$ ఇ థా 


వాళ్ళ భూములు బంజరులు కావాలి, 
వాళ్ళ స్రీలు నిస్సంతులు కావాలి, 
ఈ శాసనం శాపమై, వారిని ' 


ఆమరణాంతం వెన్నా డాలి. 


రాజా ఈడిపస్‌ 
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రాజా ఈడిపస్‌ 


ఎవరు నిరవరాధులో వాళ్ళంతా నా వక్షం. 


ర్త 


శృని న్యాయం, దైవం సదా రక్షించాలి. 


బృందగానం 
మి శాసనానికి బద్దుడినై 
ఈ మాటలు చెప్పే ధెర్యాని తెచ్చుకుంటున్నాను. 
మహారాజా !: ఆ అపరాధిని నెను కాను. 
అపరాధి ఎవరో నేను చెప్పలేను. 
ఈ హత్య ఏహతురి అపోల్లోనుంచి వచ్చింది. 
ఆ భగవానుడే చెప్పాలి హంత కుడెవరో. 


ఈడిపన్‌ 
నిజమే ! కాని మనం మానవమా తులం. 
తన ఇష్టానికి వ్యతిరేకంగా 
దేవదేవుడి చెత మాట్లాడించె శక్రి మనకు లదు. 


బృందగానం 
అలా అయితె మరోవిషయం మనవిచెసాను [ప్రభూ 1 


ఈడిఫస్‌ 
నిస్సంకోచంగా చెప్పండి. ఒకటేమిటి + 
ఎన్నింటినైనా వినడానికి మేం సిద్దంగా ఉన్నాం. ఏమిటది ! 


బృందగానం 
అపోల్రి" భగవానుడికి, అక్కడి దె వవాణికి 
అతి సన్నిహితుడు బైరీిషియస్‌. 
హంతకుడిని కని పెరు శాధనలో 
ఆయన ఇవ్వగల సహాయం అనితర సాధ్యం. 


15 
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300 
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రాజా ఈడిపస్‌ 


ఈడిపన్‌ 
ఆ విషయమూ నేను మరచిపోలెదు. 
[క్రియాన సలహా కూడా ఇదె: 9510 


వారికోసం కబురు వెళ్ళింది. ఒకసారికాదు; రెండుసార్లు : 
ఈసదికె ఆయన ఇక్కడ ఉండవలసింది. 


ఎందువల రాలళదో ఆశ్చర్య ౦గా ఉంది. 
C3 


బృందగానం 
టెరిషియస్‌ చెప్పవలసింది బరనటో 
ఇప్పటిదాకా తెలిసినవన్నీ పుకార్దు-పుక్కిటి పురాణాలు. 915 


ఈడిపన్‌ 
ఏమిటా పుకార్లు? [పతి మాటను మనం జా[గకత్తగా 
పరిశీలించవలసిన సమయం యిది. 


బృందగానం 


లయన్‌ మహారాజు ఎవరో [ప్రయాణికుల చెతిలో 
మరణించాడని పుకారు. 


ఆ సంగతి నేనూ విన్నాను. వ్రివి0. 
అది చూసిన వ్య క్తి ఎక్కడ ? 


బృందగానం 
మీ శాసనం విన్నాక అతడింకా 'ఇక్కుడ నిలుస్తాడనుకోను. 


ఈడిపన్‌ 


అంతటి హత్య క పాల్సడినవాడు, ఈ శాసనానికి భయవడతాడా? 


రాజా ఈడిపస్‌ 17 


బృందగానం 
అదుగో | పరమధథార్శ్మికుడె న టెరిషియన్‌ వస్తున్నాడు. 
సత్యాన్ని అంతరాంతరాల్ల్‌ నుంచి చూడగల. |పవక్త, 925. 


(కెరీషీయనస్‌ వస్తాడు. అంధుడు. ఆతన్ని నడిపిస్తూ ఒక బాలుడు. అతని 
వెనక రక్షకభటులు. ) 


ఈకిపస్‌ 
సమ్యగ్‌ దృష్టి, సమస్త విషయ పరిజ్ఞానం వున్న మనీషి : 
వెరీషియస్‌ : మకు మా స్వాగతం. 
కళ్ళతో చూడలేక పోయినా, కాప గస్థమయిన 
థీబ్స్‌ నగర దుస్థితి మీరిదివర్కకే విని ఉంటారు. 


స్వామి | ఇప్పుడు ముర్రే మమ్మల్ని రశించారి. 9890' 


మకొ సర వ రమానం పంపిన వారాహరులు 

ము దుస్థికి గల se వే చెప్పమని 

అపోల్లో దెవుజ్జి అర్థించాం. 

అయన్‌ మహారాజును ఎవరు షరిమార్చారో తెలుసుకొని ౨25 
వారిని దెశ బహిమ్మారం చేయడమో, వధించడమో జరిగితే కాని 

థీబ్స్‌ నగర శాపానికి విముక్తి లేదని అపోల్లో వాక్కు. 

అర దూరదృష్టి అనన్య సామాన్యమని విన్నాం. 

ఈ నగరాన్ని, నన్ను, ఈ తోటి పేజసీ కాపాడండి. 

మి దివ్యదృష్టి సారించి. లయన్‌ _వతనానికి కారకుడెవరో చెప్పండి. 2౭40. 
|పజా కమం కోసం _జ్ఞానిధులందరూ 
తమకు చెతనై నదంతా చెయ్యాలన్న 


ఆర్యోక్తి - మికు తెలియంది కాదు. 
[హాం 


15 


రాజా ఈడిపస్‌ 


టెరిషియన్‌ 
సమ్యగే దృష్టి ! చూడగలిగిన వాడికి 
నిజాన్ని చూడడం ఎంత భయంకర మైంది * 945 
ఆ సంగతులన్ని నాకు ఎప్పుడొ లెలుసు! 
అమిునా యిప్పుడు మరిచిపోయాను. 


అలా మరిచిపోకుండా వుంచే ఇక్కడికి వచ్చేవాఖేకాదు. 


ర 
ఈడిపన్‌ 
ఎమిటి స్వామి ఇది : ఎందుకంత నిరాశ ? 


"టెరీషియస్‌ 

నన్ను ఇంటికి పంపించి వయ్యండి మహారాజా :! 950 
మీ ఆజాబదుణయి ఇక్కడికి వచ్చాను. 

ఇ ధల 
ఇక వళ్ళిపోనివ్యండి. 
మన ఇద్దరి బరువుల్నీ తేలిక చేసుకోవడానికి 
అది లిక "ట్రే మార ర: 

౮ fn 


ఈడిపన్‌ 


మీరు చెప్పెది ఆశ్చర్యకరంగా వుంది. ల్రల్‌ర్ర్‌ 


అంతెకాదు, న్యాయవిరుద్రం కూడా. 

మిమ్మల్ని పెంచి పోషించిన మాతృదేశాని! 

మి మాటలు గొడ్డలి పెట్టు. 

తెలిసివున్న విషయాన్ని బవార్గతం చెయరపోవడం 

చట్టం దృష్ట్యా నేరం. 960 
టెకిషియస్‌ 

మీరేం అడుగుతున్నారో మీకే తెలియదు. 


అందుకే నా మాటల్ని జాగ తగా నాలోనే దాదుకుంటున్నా ను, 


రాజా ఈడిపస్‌ 


ఈడిపస్‌ 
దయచెసి మా అభ్యర్థనను కాదనకండి 
మీకు తెలిసిన నిజమెదో మాకందరికీ చెప్పండి. 


పెరీషియన్‌ 
అజ్ఞానం. నాకు తెలిసిన ఈ దారుణమైన రహస్యాల్ని 
ననెవ్యరికి చెప్పలేను. నా మాటల: దాషరో 
ఏకూ, నాకూ ఎటువంటి కష్టం కలగడం నాకిష్టంలదు. 


ఈడిపన్‌ 
మీకు తెలిసివుండీ చెప్పడానికి నిరాకరిస్తున్నారు : 
మమ్మల్ని, థీబ్స్‌నీ సర్వనాశనం కానివ్వక ౦డి. 


పెరీషయన్‌ 
నా మాటల ద్వారా నాకూ, తూ 
ఎటువంటి కష్టం కలగడం నా కిష్ణంలెదు. 
ఇక నన్ను వృధాగా [పశ్నించకు- 
నా నుంచి నికెలాంటి సహాయమూ రాదు. 
మరచిపో. 


అంతేనా ? 

[పవక్తవని, మహాజ్ఞానసంపన్నుడవని 

ఇంతవరకూ ఓపిక పట్టాను. 

అచేతనమయిన కొండరాయికి కూడా 

ఆ|గహం౦ తెప్పించగలవు నువ్వు. 

ఆఖరుసారి అడుగుతున్నాను; నీకు తెలిసింది చెప్పు. 


పెరీషియన్‌ 
నను చెప్పకపోయినా, జరిగేది జరగకమానదు. 


19 
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రొజా ఈడివన్‌ 


ఈడిపన్‌ 
అదె: ఏం జరుగుతుందన్న దె నువ్వు నాకు చెప్పొలి. 


పెరషియస్‌ 
ఇ౦కేమి చెప్పను. 
స కొపాగ్నితో నన్ను దహించు, చెతనై తే. 
యిష్టం. ..కాని నా నుంచి వచ్చె సమాధానం మాతం ఇదె: 385 


ఈడిపన్‌ 

వ 7 ఆద ॥ 
అంతనా $ ,.. ఇప్పుడర్హ మవుతున్నది 
అయితె నా మాటలు కూడా విను: 
లయన్‌ మహారాజు హత్యలో సి సాయం కూడా వుందని నా అనుమానం. 
సాయంగా నువ్వ ఆ పని చెసి వుండకపోవచ్చు. 
కాని ఆ హత్యకు నువ్వు దోహదం చేశావు. 9890 
నువ్వు గుడ్డివాడివి కాకపోతే 


ఆ వని నువ్వ స్వయంగా చేశావని చెప్పేవాడిని. 


“'పెరీషియన్‌ 
చివరకు ఇదా నువ్వు చెప్పేది : ప మూర్దుడా : అయితే విను. 
ఇంతకు ముందొక శాసనాన్ని విధించావు కదూ 
ఇంతలోనే దానిని అమలుపరిచే సమయం వచ్చింది. 995 
ఇక్కడ చేరిన థీబ్స్‌ పజ లెవరితోనూ 
నువ్వు ప విధమైన సంబంధమూ పెట్టుకోకూడదు. 
ఎందుకో తెలుసా ? స 
థీబ్స్‌ని ఆవహించిన అపవి|తతకు కారణం నువ్వు. 


ప్త ల్లో 
లాలీ 


ఈడిపన్‌ ల లే క. 
ఈ మాటలనడానికి సీకు సిగ్గుగా లేదూ? 400 
ఇటువంటి కట్టు కథలల్లి తప్పించకుందామని చూస్తున్నావా ? 


mie i 


రాజా ఈడిపస్‌ 


91 
నిజమాడ్రితె నిషార మెగా 1 


నిజమా? ఎవరు నర్పారు నీకీ నిజాన్ని ? 
నువ్వు గొప్పలు చెప్పుకున క భవిష్యద్వాణి మాతం కాదు. 


కొరీషయన్‌ 
నువ్వె నెర్చావు. నేను ఏమీ చెప్పనని. ముందుగానె చెప్పాను. &05 
వాని "నువ్వే - నువ్వై నన్ని నిజం బెప్పడానికి ఉగిగె లావు. 


నువ్వు చెప్పిన ఆ గొప్ప సత్యాన్ని మరోసారి విడమరిచి చెప్పు. 
సను, కనిపి జాగ తగా ఆర్థం చెనుకోవాలి... 


పెరీషియన్‌ 
కాలా కష్టంగా వున్నాయా నామాటలు ? 


ను చెప్పిందేమిటో తెలుసా *  . 410 
“నువ్వ ఎవరికోసం Wr న 2 ఆ హంతకుడివి నువ్వె” _ 


ఏ అస సత్యాన్ని అంత నిర్భయంగా చెప్పి కూడా 

చావునుంచి తప్పించుకుందామనుకుంటున్నా వా @ 
"టెరిషియస్‌ 

రీక్స కోపం తెప్పించే నిజాలు ఇంకా చెప్పనా ? 


ఈడిపన్‌ 
అర్థంలేనిమాటలు ఎన్ని చెబితే యేం? 415 


రాజా ఈడిపస్‌ 


సెరీషియన్‌ 
పోనీ అలానే అనుకొ...అయినా విను. 
నీకు తెలియకుండానే నికు చాలా ఆ పులెన వా ఇకో 
అక్రమ సంబంధం పెట్టుకున్నావు. 
నువ్వు చిక్కుకున్న విషవలయం ఏమిటొ 
తెలియనే తెలియనంత అజ్ఞానంల్‌ వున్నావు. 420 


ఈడిపన్‌ 
నువ్వు ఏం మాటాడినా చెలుతుందనుకున్నా వా గ 
(ఎ ష్‌ 


పెరషియన్‌ 
మాట్లాడింది నిజమెనప్పుడు - తప్పకుండా చెల్లుతుంది. 
ఈడిపన్‌ 
అవును. అది నీకుతప్ప మరెవరికి నిజంకాదు. 
నీకు గొప్ప శక్తులూ లేవు; నీలో సత్యమహిమా లదు. 
నువ్వు ఒట్టి గుడ్డి వాడివి = కళ్ళులేనివాడి వ ననుకున్నా ను. 425 
కళ్ళు, చెవులు, మనసూ _ ర స. | 
నెరిషియస్‌ 
నిన్ను చూసే జాలేసుంది. నువ్విప్పుడు నన్ను అన్న మాటలు 
ఒకనాడు థిట్స్‌ (ప్రజలు నిన్నూ అంటారు. 
ఆ రోజు ఎంతోదూరం లెదు. 


( అసహ్యంతో ) 
భయ పెడుతున్నా వా?... 480 
నిరంతరం అంధకారంలో బతికే నువ్వు నన్నేం చెయ్యగలవు? 
పెరిషియన్‌ 
నిన్న మైనా చేసేందుకు నేనెవర్ని? అది భగవదెచ్చ : 
అపోల్లోనే చేసాడా వని. 


29 
ఈడిపన్‌ 
(|కియాన్‌ అపోల్లో దేవాలయానికి వెళ్ళి హంతకుణ్ణి గురించి తెచ్చిన గాధకీ, 
రెరిషియస్‌ మోపిన నిందకూ సంబంధాన్ని ఊహించుకొని ) 
ర్‌! భగవదెచ్చ |. అపోల్లొనే చెసాడా ఆ పని: 
ఈ కధని కల్సించిందెవరు ? నువ్వా? [కియానా ? 485 


టెరిషియస్‌ 


[కియానూ కాదు, నేనూ కాదు. నీకు నువ్వే కల్పించుకున్నా వు. 


అసూయ : అదీ ఈ కట్టుకథలకి మూలం !: 
నా అధికారాన్ని చూసే వీళ్ళకి కడుపుమంట : 


ఈ అధికారాన్ని నను కావాలనుకున్నానా * 

థిబ్స్‌ నాకు కట్టబెట్టింది దీన్ని. 440 
దీనికోసం_ఇన్నా ళ్లూ నాకు పరమమి|తుడుగా నటించిన 

క్రయాన్‌ పొంచి చూసున్నాడు. 

నన్ను పదవ భష్టుణ్జీ చెయ్యడానికి పన్నాగాలు పన్నుతున్నాడు. 
అందుకోసం ఈ మాయలమారిని నా మీదకు | పయోగించాడు. 

భవిష్యతు చెబుతాడట : గుడ్డివాడు !: 445 
( దెరీషియస్‌తో ) 

నువ్వు భవిష్యతు చెబుతావు కదూ * 

స్పిన్‌ క్స్‌ ఎవ్వరూ చెప్పలేని చిక్కుపశ్న వేసినప్పుడు 

నువ్వు ముందుకు వచ్చి సమాధానం చెప్పలేదెం 0 

థట్స్‌ _పజల్ని తన (పేశ్నా గానంతో కబళించివసున్నప్పుడు 

స భవిష్యద్వాణి పలకలేదేం ? 450 


రాజా ఈడిపస్‌ 


నికు పక్షుల గానాలూ, దేవతల పలుకులూ 

తలుసునట గదా: మరి వారి మాటలు విని అయినా 

సమాగ్రానం జెవృలెదం * 

అప్పుడు నెనొచ్చాను. మూర్తుణి. ఆజ్ఞానిని. 

స్పిన్‌ క ని నిలదిశాను. 455 
నాకున్న కొద్దిపాటి తెలివితటలతోనే సమాధానం చెప్పాను. 


అపుడు ఏ వకులూ నాకు సమాధానాన్ని అందించలేడె | 


ఇప్వుడు-ఇప్పుడు నన్ను పద భష్షుణి చెయ్యాలనా ర పన్నాగంః 

నన్ను గద్ద దింపితే, కియాన్‌ సింహాసనం పక్కన 

ఠీవిగా నిలవొచ్చని కదూ నీ పథకం? 460 
మీరు సాగించిన యీ గూడుపుఠాణీకి 

నువ్వూ, నిన్ను [కొ రేపించిన కియానూ 

కన్నిటితొ సమాధానం చెప్పే రోజు వసుంది. 


అంధుడివీ, ముసలివాడివీ కాకపోతే 
సీ కుటకు ఎందరు అమాయకులు బలి అవుతున్నా రో 465 
తెలుసుకొన వాడివి. 


బృంద నాయకుడు 
మీరేమి అనుకోకపోతే నాదో విన్నపం. 
ఈడిపస్‌ : మీరూ, ఈ చెరీషియస్‌ 
కోపంతో ఒకరినొకరు చాలా మాటలనుకున్నా రు. 


ఇప్పటి కరవ్యం కోపంకాదు _ 4/0. 
దైవవాణి చెసిన హెచ్చరిక, అది లవనెత్రిన సమస్య. 
దాని సంగతి చూడండి. 


రాజా ఈడిపస్‌ 


RE-4 


పెరీషయన్‌ 
నువ్వు మహారాజువి కావచ్చు. కాని, 
నేను కూడా నీతో సమానం, ఒక్క అ లతల = 
సమాధానం చెప్పడానికి నీకెంత అధికారం ఉందో 
నాకూ అంతె అధికారం ఉంది. 
నేను నీ సేవకుణ్లి కాదు; అపోల్రొ సెవకుణ్ణి. 
[కియాన ఎలా చెవితే అలా ఆడె మర బొమ్మని కాదు. 


ఇంతమందిలో మాట్లాడడానికి నాకు |క్రియాన్‌ సాయం అక్క_రదు. 
C న 


నా గుడ్డితనాన్ని చూసి వెకి_రించావు కదూ ! 

కాని నువ్వు కళ్ళుండి కబోదివి : 

నువ్వు ఎటువంటి దుస్థితిలో ఉన్నావో సికు తెలియదు. 
ఎవరితో" బతుకును పంచుకుంటున్నావో 

దానికి పూర్వాపరాలెమిటో తెలియదు. 


అసలు నీకు ని తల్లిదండులెవరో తెలుసా ? 

అది తెలియదు కనకనే - 

తనివోంవన హారిక, [బతికున్న వారికి _ 

తవరకి ని ర కమాంసాలకే - నువ్వు శ|తువువి అవుతున్నా వు. 


ప త్రల్రిదండుల శాపం రెండువె పులా పదునున్న క తిలాంటిది. 
అది నిన్ను ఈ దెశంనుంచి తరిమి తరిమి కొడుతుంది. 
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4/9 


480 


4895 


490 


ఇప్పుడు వెలుగును చూసున్నావు. అపుడు నువ్వు చూ సెదంతా చీకటి : 
ఆ నిజం తెలిసిననాడు నువ్వు గ గొంతెత్తి ఏడ్చినా కనికరించెవాడుండడు. 


ఇంకా _ ఎన్నో ఎన్నో భయంకరమైన సంఘటనలు- 

నువ్వు ఊహించనుకూడా తశ = 

నిన్నూ, న పెలల్ని బంధుత్యంలొ సమానం చెసాయి. 
౧ అట 


495 
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రాజా ఈడిపన్‌ 


ఇప్పుడు జ ఇప్పుడు చూపించు ని కోపాగ్ని మ 
నామిదా, కియాన్‌ మడా ఎ 
భూత భవిష్యది వ రమానకాలాల్ల్‌' న వ్యకి పతనమూ 
ని పతనం అంత దయనీయం కాదు. 
ఈడిపన్‌ 
చాలు ! ఇంక ఉక) మాట మాట్లాడకు. నేను సహించను. 500 
వెళ్ళు, నా కళ్ళముందునుంచి. వచ్చినచోటికే వెళ్ళు. వెంటనే_ 
శ్‌ రిషియస్‌ 
నువ్వు కబురుమిదకబురు పంవకపోతే నేను వచ్చె వాణ్లేకాదు. 
ఈడిపన్‌ 
నేనొక పిచ్చివాడితో మాట్లాడవలసివస్సుందని తెలిసే 
నిన్ను విలిపించె వాణేకాదు. 
€9 
పెరీషియన్‌ 
నికునను పిచ్చివాణి కావచ్చు. కాని నీ తల్లి, తండి మాతం 505 
చ ష్‌ 
నన్నాప్పుడూ పిచ్చి వాణనుకొ లెదు. 
( వెళ్ళిపోవడానికి బయలుదేర తాడు. ) 
ఈడిపస్‌ 
ఏమితి : ఆగు... నా తండి ఎవరు ? 
పెరీషియన్‌ 
సెజనన మరణాలు రెండూ ఇవ్వాళ ఒక్క రోజులోనే 
దాక్కుని వున్నాయి. తొందరెందుకు * 
ఈడిపన్‌ 
ర్స్‌ 1 నువ్వు మాట్లాడే ప తిమాటా చిక్కు_[పశ్నా ! 510 
పె రీషియస్‌ 
చిక్కు [ప్రశ్న లకి సమాధానాలు చెప్పడంలో 
నువ్వీ [పపంచాని కె మొనగాడి వేమో : 


రాజా ఈడిపస్‌ 


2 


ఈడిపస్‌ 
క వ్యంగ్యం నన్ను అవమానించడాని కేగాః .. నిజమె 
ఆ సమాధానం చెప్పగలిగిన శ కై 
నన్ను థిబ్స్‌కి మహారాజును చెసింది; 515 
ఇంతటి గొప్పవాణి లన. 

మెరీషియస్‌ 
కాని నిన్ను గొప్పవాణ్ని చెసిన ఆ క్షణమె 
సీ వతనానికి నాందీ వాక్యం కూడా పలికింది. 

ఈడిపన్‌ 

ను పతనమైతేనేం ? థట్స్‌ రక్షించ బడ్డది. 520 


పెరీషియన్‌ 


సర : ఇక నెను వెడతాను. ..బాబూ : దారి చూపించు. 


ఈడిపస్‌ 
ఆవును. తీసుకుపో... 
నా ఎదట ఉన్నంతకాలం నువ్వు నాకు కంటకమె ? 
పె ద్రి షయ స్‌ 
వెడుతున్నాను. వెళ్ళేముందు - నే నిక్కడికి ఏం చెప్పాలని వచ్చానో 
ఆ నాలుగు మాటలూ చెప్పె వడతాను. న్‌లిర్‌ 
నువ్వు నన్నేమి చెయ్యలేవు. 


నెను చెప్పె మాటలు సావధానంగా విను : 
సి శాసనాల పేరుతో నువ్వు వెతుకుతున్న భం 
ఇక్క_దె ఎ థీబ్స్‌లోనే అ ఉన్నాడు. 


CT 
CD 
వూ 


పరాయి దెళస్టుడి ననుకుంటున్నాడు. 
కాని ఇక్కడి వాణైనని తర లోన తెలుసుకుంటాడు - 
ఆ తెలుసుకోవడం అతనికి ఆనందాన్ని కఠిగించె విషయం కాదు. 


25 


రాజా ఈడిపస్‌ 


గుడివాడై, బిచ్చగాడై పరాయిదెశాల పాలవుతాడు. 

ఇప్పుడు ఏ పిల్లలతో తాను నివసిస్తున్నా డో 

వాళ్ళకే అన్నా, తం డీ అవుతాడు. వ్‌వ5్‌ 
తనను కన్న తల్రిక భర అవుతాడు; 

తన తం|డిని వధించిన హంతకుండవుతాడు. 


వెళ్ళు: ఈ సంగతులన్నీ మననం చేసుకో: 

ఇందులో ఏసమెతు అసత్యం వున్నా 

చెరీషియన్‌కి భవిష్యత్తుని చూసే 540 
(ప్రజ్ఞా పాటవాలు లేవని రూడి చేసుకో | 


(చెరీషియస్‌ వెళ్ళిపోతాడు. ఈడిపస్‌ పాసాదంలోపలిక వెడతాడు, ) 


బం దగొన ౦ 
డెల్సి కొండల మిద ఉన్న అపోల్లో ఆలయం నుంచి 
దెవవాణి నేరసుడుగా పేర్కొన్న దెవరిని ? 
నక థి 
ఇక్కడ రకం చిందించిన అమానుషత్వం ఖచ న 
అ అభాగ్యు డెవరో పాపం: 545 
వాయువెగ మన రోవగాలకన్న 


తొందరగా ఇక్ళ్క-_ణుంచి పారిపోవాలి. 
పం 


ఐధి వె ంటాడుతున్న దతన్ని 


జియస్‌ |పభువు తనయుడు అపోల్లో 


విస్ఫు లింగాలు వెదజల్లే మెరుపుల మారణాయుధాలతో ర్‌5్‌0 
అతణి చంపడానికి ఆయ తం అమి .వసున్నాడు. 

పగతీర్చుకొనే దెవతాగణం అంతా 

ఆఆ హంత కుణ్ణి వెంటాడుతూ వస్తున్నది. 

ఇం కెక )_డికి పోగలడు ? 


రాజా ఈడిపస్‌ 


పార్నాసస్‌ నుంచి వినిపించిన అపోల్హా దెవుని మాటలు 
థీబ్స్‌ [పజల కందరికీ తిరుగులేని బాటలు. 

“హంత కుణ్ణి పట్టుకోండి, హతమార్చం౦డి- 

అది జరిగేదాకా థీబ్స్‌కు ఆనందం ఉండదు.” 

అపోలా దెవుని ఆ మాటలు 

మాకందరికి తిరుగులేని బాటలు. 


ఎక్కడ * ఎక్కడ ఆ వ్యక్తి ( 
కోనల్లోనో, కొండల్లో నో అ 

మనుషుల మధ్యనుంచి తప్పించుకున్న 
మ త్తెక్సిన ఆజ్‌ నో తులా తిరుగుతున్నాడు : 


పపంచం నడిబొడ్డు ను౦చి [పణవ౦లా వినిపించిన 
దె వవాణి పలుకులనే ధిక్కరించగలడా 

ఆ పలుకులు శాపాలె 

హంతకుణ్ణి - తరిమి తరిమి. 

పరిమార్చక పోతాయా! 


ఎమోనబ్బా గ్గ రైరీషియస్‌ గొప్పవాడే ] 

కాని ఇవ్వాళ అయన మాటలు 

నన్ను భయ ,(భాంతుజ్జి చెసున్నాయి. 

ఆ మాటలు నేనొప్పుకోను. 

కాని అందుకు వ్యతిరేకంగా నేనేమీచెప్పనూలేను. 


ఏం చెయ్యాలో తోచడం లేదు -. 
ఒక పక్క- ఆశ, మరో ర టే ల 


ఈడిపస్‌, లయస్‌ల మధ్య పోట్లాటకు కారణం లేదే | 
వారిదరిమధ్య మనస్పరలున్నా యని మన కెవ్యరికి తెలియదే 
ద థి 


29 


ల్‌5్‌5 


60 


రరర 


$70 


575 


ల్‌ట 


రాజా ఈడివస్‌ 


లయస్‌ రాజు మరణానికి పతీకారమెమొగాని 


ఈడిపస్‌ కి రిని దానికి ఎరవేయాలనిపించదు. 580 


[పతి మనిషి జీవితంలోనూ జరిగె (ప్రతి సంఘటనా 

దేవుడికి తప్ప మరెవరికి తెలుసు ! 

ఒక మానవమా[ తుడు - ఎంత [ప్రవ కయినా క 

జరిగిన (పతి ర అ ఆ లొ గుట్టులు తెలుసుకోగలడా ? 

వైరీషియన్‌ మాటల్ని అవును, కాదని నిర్దారణ చేసెదెవరు ? రరర 


నామటుకు నేను - ఈడిపస్‌ హంతకుడం టె 

ఛసే నమ్మను _ దాన్ని నిరూపించే దాకా. 

స్పిన్‌ క్స్‌ అతన్ని ఎలా ఎదుర్కుందొ ఎరుగుదురుగా | 
అపుడె కనిపించిందతని జ్ఞ. 


ఆ సంక్షుభిత సమయంలో ఈ నగరంలో 590: 
ఆనంద జ్యోతిని వెలిగించాడాయన. 

ఆ రోజును జ్ఞాపకం తెచ్చుకుంటే _ 

ఈడిపస్‌ తప్పు చేయగలడన్న భావమె 

సిగుతో తలవంచుకోవాలి. 


[కియాన్‌ 
ఈ 
థీట్స్‌ పౌరులారా ! ఎంతో ఆ్యగహావేశాలతో మి ముందుకు వచ్చాను. 595 
ఈడిపస్‌ మహారాజు నామీద ఎన్నా నిందారోపణలు చేశారని విన్నాను. 
ఈ వివత్సమయాన్ని ఆధారంగా చెసుకుని ఆయనకు 
వాచా, కర్మణా నను ఎమెనా దోహం తలపెడికే, 
అటువంటి |దోహిగా నన్ను మీ మధ్య [బతక నివ్వకండి. 
కాని ఈ సిందారోపణలవల్ర 
నాకు .జరిగిన పరాభవం - భరించలేనిది. 600 


రాజా ఈడిపస్‌ 


| 
తే 
fk 


తన దేశంలోనే తాను దేశ|దోహిగా 
మీ అందరిచేతా_మి[తులె న మీ అందరిచేతా. పరిగణించబడడం- 
సహించలేనిది. 
బృందనాయకుడు 
ఈ రారోపణలన్ని కోపావేశంలో చెయ్యబడ్డవి. 605 
ఈడిపస్‌ తన సయిర్యాన్ని కోల్పోయాడు. 
[కియాన్‌ 
తన మీద ఆరోపణలు చెయ్యమని టెరీషియస్‌కు 
వను చెప్పానట : ఆ మాటలు ఆయనెలా అనగలిగాడు? 
బృ ౦దసాయకుడు 
ఆ మాటలాయన ఎందుకన్నాడో తెలియదు. 
కాని అన్న మాటలు మాతం అవే: 610 
[కి యాన్‌ 
ఆ నెరాలు మోపినప్పుడు ఆయన కళ్ళు, మనసూ మూసుకుపోయాయా ? 
బృందనాయకుడు 
ఆ విషయాలు నాకు తెలియవు. థీబ్స్‌ని పరిపాలించే 
రాజుల కార్యాలు సామాన్యుల కర్గం అవుతాయా ? 
అదుగో : ఈడిపస్‌ ఇటు వస్తున్నాడు. 
( రాజ్మపాసాదం తలుపులు తెరుచుకున్నాయి. ఈడిపస్‌ (పవశిస్తాడు. ) 
ఈ డిపన్‌ 
( (పమెోస్తూ ) 
రి: తమరా* ఈ రాజ పాసాదం దగ్గర 615 
న మొహం చూపడానికి ఎంత ధైర్యం ? 
హంతకుడివి, నా సింహాసనాన్ని హరించడానికి 
పన్నాగం పన్నిన కుటదారుడివి-_ 
భగవంతుడి సాక్షిగా చెప్పు. ఇటువంటి వన్నుగడ పన్నినప్పుడు 
నన్ను గురించి ఏమనుకున్నావ్‌ ? 620 
ఖరువు ననుకున్నావ్‌ కదూ? తెలివితేటలులేని మూర్గ్వునుకున్నావ్‌ కదూ ? 


వటి 


రాజా ఈడిపస్‌ 


నామీద జరుగుతున్న ఈ కు|టని కనుకో,_లెని 

తెలివిపానుణ్ణనుకున్నా వు కదూ | 

ఒకసారి మి కుట విషయం తెలిశాక 

నన్ను ఎను రక్షించుకోలేననుకున్నా వు. అవునా * 625. 
సీ వన్నుగడ ఎంత తెలివితక్కువద్‌ అర్థమయిందా: 

సి వనక జనం లేరు; నీ దగర డబ్బు లేదు. 


జనమూ, ధనమూ కూడా లకుండా సింహాసనం వసుందా* 


(కియా న్‌ 
ఒక చిన్న కోరిక ! ని మాటలు ఇన్ని విన్నాను కదా, 
సను చెప్పె మాట కూడా ఒక్కటి విని, 690. 
నన్ను గురించిన న్యాయ నిర్ణయం చెయ్యి. 


ఈడిపన్‌ 
నువ్వు గొప్ప మాటకారివి, నువ్వేమీ చెప్పనక్కర్రేదు. 
సీ మీద నా అభ్మిపాయం ఒక్కటె జ! 
నువ్వు నాకు పరమ శతృవువి, 


శియాన్‌ 


ఒక్క మాట చెప్పని. " *.. 6925 


ఈడి పస్‌ 

ఎన్ని మాటలై నా చెప్పు-నువ్వు దెశ దొహివి కాదు అన్నమాట తప్ప- 
[కియాన్‌ 

ఈ అర్ధంలేని మొండితనం గొప్పని నీ ఉద్దేశ్యమా | 

ఢి on 

ఈ డిపన్‌ 

నా మీద కు టపన్ని, అంత తేలికగా తప్పించుకుందామని నీ ఉదశ్వమా (a 

a 


కియా న్‌ 
ఇంతకి నేనెం కుట వన్నానో విడమరిచి చెప్పొచ్చుగా : 


రాజా ఈడిపస్‌ 


RE.-5b 


లికి 
ఈ డిపని 
చెప్పొలా * ఆ ఉతముడూ, సర్వజ్ఞాన సంపన్నుడూ ఆయిన 640 
ఆ [పవక గారిని పి లిపించమని పోద్బలం లేసిందెవరు? నువుుకాదూః 
[కి యా a 
నేనె: ఇప్పటికి కూడా అదె మాట చెబుతాను. 
ఈ డిపన్‌ 
స తళ చెప్పు. ..చుం౦తకాలం [కితం 
లయన్‌ హత్యచెయ బడ్డాడు ¢ 
[కి యాన్‌ 
చాలా కాలమయింది. అయితే ? G45 
ఈడిపసన్‌ 


అప్పుడుకూడా ఈ (ప్రవక్త జరగబోయే. విషయాలు చెబుతూనే వుండెవాడా? 
[కి యాన్‌ 

చెబుతూనే వుండేవాడు. ఆయన ఎప్పుడూ మహిమాన్వితుడ | 
ఈ డిపన్‌ 

అప్పడు నా పరెప్పుడన్నా చెప్పాడా? 
[కీ యా న్‌ 

చెప్పలదు. కనీసం నా ఎదురుగా _ 
ఈ డిపస్‌ 

మీరంతా లయస్‌ మరణం ఎలా జరిగిందో ఆరా తీశారా ? 650 
కియా. ర్‌ 

మెం చెయ్యగలిగిందంతా చేశాం. కాని ఏమీ తెలుసుకోలేకపోయాం. 
ఈడిపన్‌ 

మరి ఈ మహిమాన్వితుడు ఇప్పుడు చెబుతున్న విషయాలన్ని 

ఆనాడే ఎందుకు చెప్పలెదు @ 


ల4 


రాజా ఈడిపస్‌ 


క యాన 

నా తెలా తెలుస్తుంది? తెలియని విషయాల్లో జోక్యం చెసుకోవడం 

నౌ పద్దితి కాదు. 655 
ఈడిపన్‌ 


ఈ విషయం నీకు ఖచ్చితంగా తెలుసు. నీకు ఏ మాతం నిజాయితీవున్నా 
ఆ సంగతి ఇపుడే ఒప్ఫుకుంటావు. 


క యాన్‌ 

నాకు నిజంగా తెలిసే ఆ విషయాన్ని నేను నిర్భయంగా ఒప్పుకుంటాను. 
కలు డి ప. న్‌ 

ఉహూ ! నువ్వు ఒపుకోవు. ఎందుకు ఒప్పుకొవో తెలుసా? 

నువ్వూ టెరీషియన్‌ కలిసి ఈ పన్నాగం పన్నకపోతే _ 660 


G 


యస్‌ హత్య నా పని అని చెరిషియస్‌ అనగలిగావాడు కాదు. 

ఆ మాట ఆయననివుంటి ఆ సంగతి నీకు తెలియాలి, ఆయనకి తెలియాలి. 

సరెః ఇప్పుడు [పశ్నించె అధికారం నాది. 

బనూసి [పశ్నలకి సమాధానం చెప్పిన టై నె నడిగే వళ్నలకి 

నువ్వూ జవాబు చెప్పు. 6695 
ఈ డిపస్‌ 

నువ్వు ఎన్ని పశ్నలడిగినా నన్ను హంతకుడిగా నిరూపించలేవు. అడుగు. 


[కియాన్‌ 

నువ్వు నా సోదరిని పెళ్ళిచెసుకున్నావు. అవునా ? 
ఈడిపన్‌ 

అవును. 
(కి యాన్‌ 


నువ్వు థిట్స్‌ని ఆవిడతో కలిసి వరిపాలిస్తున్నావు. అవునా? 


రాజా ఈడిపస్‌ 


లర 


ఈడిపన్‌ 


అవును. పరిపాలనలో ఆవిడకు కూడా మర్యాద మన్నన ఉన్నాయి. 670 


(క యా నో 
అడెవిధంగా ఇక్కడ ప్ప యిద్దిరితో సమానమైన హోదా 
నాకూ వుంది. అవునా ? 


ఈ డిపన్‌ 
పోదా : అదికారం! ! ఆ మాటల్లొనే తెలుసున్న ది 
నువ్వు ఎంత విశ్వాసపా[తుడివో | 
అయినవాణ్ల వెన్ను పోటు పొడవడానికి కూడా వెనకాడవు నువ్వు. 675 


[కియాన 
అబద్దం... 
అయినా ఒక్క విషయం ఆలోచించు. 
ఎవరైనా, రా తింబవళ్ళు ని దాహారాలు లెక 
భయ భాంతుల్తా బతికే రాజరికాని కిష పడతారా - 
లేక, ఆ రాచరికం యిచ్చె హోదా, అధికారం మాతం ఉంటే-_ 680 
హాయిగా ని|దపోవడాని కిషపడతారా 2 
రాజరికం యిచ్చే హోదా, అధికారం నాకున్నాయి. 
ఇక రాజుననిపించుకోవడం ఎందుకు ? 
తెలివితటలున్నవాడెవడైనా నా మాటలే నిజమంటాడు.. 


ఇప్పుడు నాకేం తక్కువ? 685 
నాకు ఏం కావాలని అడిగినా నువ్వు కాదనవు. 

ఎవరికి భయపడాల్సిన అవసరంలేదు. 

కాని, నేను రాజునై తే _ |వతివాడికీ భయపడాలి. 

ఎ కష్టమూ లెకుండా అధికారం వసుంచు, కష్టాల్ని కొని తచ్చుకొోమంటావా? 
నాకెం కావాలో నాకు ఖచ్చితంగా తెలుసు. . 690 


56 


రొజా ఈడిపస్‌ 


నాకు అధికారం కావాలి; కాని అవితెచ్చె కషాలుండకూడదు. 

ఇవాడు చూడు : అందరూ నన్ను గౌరవిసారు: 

సినుంచి వాళ్ళ కెమెనా పని కావాలంటె నాకు వినతిష్మతాలిసారు. 

ఏటన్ని ౦టిని వదులుకుని నీలారటి బవితాన్ని కోరుకుంటానా 2 

లేదు. ; . తెలివితటలున్న ఎవ్వడూ ఆలా కోరుకోడు . 695 
అటువంటి నను రాజ దోహానికి పాల్పడతానా ? 

అంతెకాదు. అలా పొల్పడ వాడి నెవడినీ నెను సెరించను. 


నను చెప్పిన మాటల్లో నిజం ఉందో లేదో 

డెల్సి పోయి స్వయంగా కనుక్కొని రా; 

నిజంగా నేను రాజ దోహానికి పోల్పడ్లటు 700 
నీకు తెలిసే _ నాకు మరణ శిక్ష విధించు. 


అది ని ఒక్కడి శాసనంగా కాదు; 
ఇద్దరి శాసనంగా ___ నీదీ, నాదీ !: 


కాని ఎవరో చెప్పిన పుకార్లు విసి నన్ను నిండించకు. 
మంచి మ్మెతుణ్ణి పోగొట్టుక వడం 705 
మంచి జివితాన్ని పోగొట్టుకోవేడం లాంటిది. 


బ్భంద నాయకుడు 
|పభూ: ఆలోచించండి. కియాన్‌ చెప్పింది నిజమెననిపిస్తున్న ది. 
తొందరపడి చెసే నిర్ణయాలు ఎప్పుడూ సహాతుకాలు కావ. 


ఈ డిపస్‌ 
నన్ను హత్య చెయ్యడానికి ఒకడు అనుక్షణం ఎత్తులు వసుంటే 
నేను అంత తొందర గానూ పె ఎత్తులు వెయ్యాలి. 710 


నను మెల్లగా న్‌ ఆళొోచించి-నిర్ణయాలు తీసుకుంటే _ 
నా ఎత్తు చిత్తవుతుంది. నా విఠోఢథి గెలుస్తాడు. 


రొజా ఈడిపస్‌ 


ప్ర 


(కీ యాన్‌ 

అయితే నువ్యెం చెయ్యదలుచుకున్నావ్‌ ? 

నన్ను థీబ్స్‌ నుంచి బహిష్మ్లరిసావా @ 
ఈడిపస్‌ 

లదు. ..నేను కోరేది నీ మరణం _ దేశ బహిష్కరణ కాదు, 115 
[క యా న్‌ 

పగ, ద్వెషమూ _ మనిషిని ఎంత 

గుడి వాడుగా చెయ్యగలవో ర మాటలవల్ర తెలుసున్నది. 
ఈ ఉడిపన్‌ 

అంటి _ ఇంకా నువ్వు నిర్ణ షివనసి 

నన్ను నమ్మ మంటావ్‌ గ్గ 


నువ్వు చెసున్న దెమిటో నీకు తెలియడం లేదు - అంటాను. 720 
ఈ డఉచన్‌ 


నన్ను నెను కాపాడుకుంటున్నాను. 


కియాన్‌ 
మరొకర్ని చంపా ? . 
ఈ డివన్‌ 
నువ్వు (దోహివి. 
కియాన 
కాదని తెలిసే గ 
ఈడిపన్‌ 
రాజులు పరిపాలన సాగించాలి. "795 
కీ యా గి 


అధర్మంగా కాదు, 
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రాజా ఈడిపన్‌ 


ఈడిపన్‌ 
నా ఈ థీజ్స్‌ - నిన్ను సైరించదు. 

[కి యాన 
థబ్స్‌ సై ఒకగాడిదె కాదు. ఇది నా నగరం కూడా ____ 

బ్భ 9 ద్‌: ఈ 
త్‌ వాగ్యుద్దం చాలు. ఇక ఆపండి. 
అదుగో: మహారాణి జొ కాస్తా ఇటి వస్తున్నది. మి మధ్యన తలఎతిన 780 
ఈ వివాదాన్ని ఆవిడ సాయంతో జభ కానివ్వండి. 
( జొకాస్టా వస్తుంది. ) 

క కా సా 
ఏమిటి మీరు చెస్తున్నది ఎ 
ఇలా గొంతులు పెంచి వాదులాడుకోడానికి మీకు సిగుగాలేదూ? 
దెశమంతా ఎటుచూసినా కరువు కాటకాలేమిటి? 
మాటామాటా పెంచే అర్థంలేని ష్‌ కొట్టాటెమిటి 785 
( ఈడిపన్‌తో ) 
మీరు అంతఃపురానికి వెళ్ళండి. 
కయాన్‌: నువ్వు లోపలికి పద. 

- రియాన్‌ 

జ్‌ వొకాస్తా * నాకు భయంకరమైన శిక్షలు విధించే హక్కు_ 
తనకున్నదంటున్నాడు స భర, 
నన్ను చంపించడమో, దేశం"; నుంచి బహిష్క_రించడ మో 140 
ఈ రెంటిలో ఏదో ఒకటి జరగాలట : 

ఈ.డిపన్‌ 
స జొకాస్టా! నా పాణాల్ని తియ్య డానికి కుటవన్నుతుంచి, 


యన్ని స్వయంగా, పట్టుకున్నాను. 


(0 


శియాన్‌ 
భగవంతుడి సాక్షిగా నువ్వు నామీద మోపిన నేరాలలో ఏ ఎ ఒక్కటి 
నజ జమైనా ఈ కణంలో నా (పాణాలు లము. అదె నిజమె మెతే {45 
ఏ శిక్షకై నానేను సిద్ధమే 


రాజా ఈడిపన్‌ 
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జౌ కా సొ 
భూ: భగవంతుడి మీద ఒట్టువెసుకు చెబుతున్నాడు. 
ఆతని మాటలు నమ్మండి. 


నాకోసం, ఇక్కడున్న ఈ |వజలకోసమైనా నమ్మండి. 


బృ 0౦ద౦ 
మహారాజా! ఆమె క నల మరుతీసుకున్న నిర్ణయాన్ని 10 
మరోసారి పరిశీలించండి. మమ్మల్ని [బతిమిలాడుకుంటాను. 
ఆమె సలహా |వకారం చెయ్యండి. 
రక ద వన్‌ 
ఏం చెయ్యమని సలహా? 
బృందం 
కియాన్‌ని చాలా ఏళ్ళుగా ఎరుగుదుం. 
దబినాడూ ఆయన మూర్గంగా (పవ రించలదు. 755 
ఇప్పుడతడి మాటలు నమ్మండి...అతన్ని గొరవించండి. 
: ఈ డిపస్‌ 
మీరడుగుతున్న దేమిటో మికు తెలుసా ? 


బృందం 
తెలుసు |పభూ: 

ఈడిపస్‌ 
తెలిసే చెప్పండి 

బృందం౦ 


మి స్నేహితుడు. . .|వమాణంచెసి ఆ మాట చెప్పాడు. 760 
SS పుకార్లు ఆధారంగా ఆయనను అగెరవపరిచకండి. 

ఈడిపన్‌ 
అముతే ఇది అర్థం చేసుకోండి. 'మిరు అతన్ని మన్ని ంచమంచు, 
నా.హత్యకో, దెశ బహిష్క_రణకి' మీరు ఒప్పుకుంటున్నారన్న మాట! 


40 


రొజా ఈడివన్‌ 


లేదు, లెదూ.. - అపోల్లొ సాశిగా- 

నా మనసులో ఆభావం ఎక్కడన్నా ఉండిఉం టె 769 

దేవతల వెత , మనుషులచెత కూడా పరి|గహించ బడి 

దిక్కులెని చావు చసాను. 

మారణహోమం జరుగుతున్న థట్స్‌ని చూస్తే 

నా హృదయం బాధతో కుతకుతలాడి పోతున్నది. 

ఉన్న కాధలకి. కొడు కొత బాధలు కొనితెచ్చుకో వాలా [ప్రభూ * (0 
ఈ డిపన్‌ 

సదే! అలానే కానివ్వండి, 

అదినా హాకర్ణికో దెశ బహిష్కారానికొ దారితీసినా సరే: 

అతడు చెక్సెన ౦దువల్ల కాదు. 

మీరు కోరి నందువల్ల నామనసు. |ధ్రవించింది. 

కాని ఆశనంటే ఎప్పటికీ నాకు అనవ్యామె : 775 
[కియా.న్‌ 

దయతో కూడ నిరయ | కోపంలో శాపావశం? 

ఇకువ టి ఆవెశాలున్న వాళ్ళు 

తమ వినాశనాన్ని తామె కొని తెచ్చు కుంటారు. 
ఈడిపన్‌ 

వెళ్ళు, . ఇక్కడనుంచి తక్షణమె వెళ్ళు... 
కియాన్‌ 

వెడుతున్నాను. అన్యాయంగా మాటలుపడి= 780 
బ్బ ౦ద౦ 

మహారాజుని నువ్వన్నా లోపలకు తీసుకుపో అమ్మా : 


తొ కాసా 


త 
తు 


. అలాగే. కానీ, కాని... ఈలోగా ఇక్క_డేం జరిగిందో చెప్పండి. 


రాజా ఈడిపస్‌ 


RE-6 


ES అ స ఇ 


అ 


ఒర SM మ సే తంల వం Wt 
పుకారు, చెవుడు మాటలు, అనపసర మైన ఊహాలు. 
ర్‌ 


అవును. 


ఏమిటా నిందలు ? 


Ve yr r 
iad 
అబ టంట ఒ 


బృందం 
వద్దిమ్మా, ఇంతటితో ఆవిషయాన్ని ఆపుడాం. 
ఇప్పటికే దెశానికి [ప్రమాదం 
ముంచుకు వస్తున్నదని నా కనిపిస్తున్నది, 
వాళ్ళు ఈ వివాదాన్ని ఎక్కడ వదిలి పెట్టారో, 
మనంకూడా దాన్ని అక్క_డె వదిలి పెడదాం. 


ఈ డిపని 


హు: మీ శాంతి వచనాలవల [ప్రయోజనం ఏమిటి. 
యా 


నా కోపాన్ని సళ్ళు కార్చడం తప్ప: 


బృ ౦వ౦ 
మహారాజా ః ఇదివర క కొన్నోసార్లు చెప్పాను. 
మరోసారి చెబుతునా సుం నా మోటు నమ్మండి. 
పభువులకే ఎదురుతిరిగంత పిచ్చివాణ్లి, నమ్మక 
థీబ్స్‌నావ కష్టాల కడలిలో వయనిస్తున్న ప్పుడు 
మీరు దాన్ని ఒడ్డుకు చేర్చారు. 


న్‌ా 


[ou 


dt 


790 


T95 
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రాజా ఈడిపస్‌ 
ఇపుడు కూడా నేను కోరేదడ: 
మళ చెలరేగిన యీ తుపానులో నుంచి 
శ ఇ) 
మమ్మల్ని కాంతి తిరానికి చెర్చండి 
జొకానసా 
జు 
[ప్రభూ ; తడరు చెప్పండి... ఎందుకొచ్చింది [క్రియాన్‌ మీద 
మికింత ఆగహం ః 505 
ఈడిపస్‌ 


చెబుతాను జొకాస్తా. . .నువ్యంచి నాకు గెొరవం. ఏళ్ళందరిమిదకన్న ... 
కియాన్‌ నా మీద పన్నిన కుట - అదీ నా ఆ్మగహానికి కారణం. 


జొ కాసా 
థు 


ఎందుకొచ్చింది పోట్లాట అసలు 4 


ఈ డిపన్‌ 
అయన్‌ మహారాజు హత్యకు కారణం నేనట : నెను హంత కుణ్ణట న 


జౌ కా సా 
ఆయన కెలా తెలుసు ? దానికి ఆధారాలేమైనా ఉన్నాయా? 810 
ఒట్టి పుకారెనా ? 

ఈ డిపస్‌ 


అంత తొందరగా దొరికిపోతాడా [కియాన్‌? 
ఒక కుహనా [పవ కనివంపింవాడు ఆ మాట చెప్పమని, 


జొ కా సొ 
[పవకనా | అయితే మీ మీద వచ్చిన ఆరోపణలకి మిరు 
భయవడవలసిన అవసరం లేదు. 815 
అంతటి దూరదృష్టి కలిగిన _పవక్త అంటూ ఈ [పపంచంలో లేడు. 
మానవ మా|కుడికి భవిషత్తును చూడగల శక్తి లదు. 
లయన్‌ మహారాజుకీ ఇలానే ఒక (దష్ట చెప్పాడొకసారి- 
నాకూ తనకూ కలిగిన కొడుకే తనని హతమారుసాడని, 


కాని చూసిన వాళ్ళు చెప్పడం 
ఆయన బందిపోటు దొంగల చెతిలొ మరణించాడని 
ఎక్కడొ, ఊరికి దూరంగా మూడు దారులు కలిసే కూడలిలో. 
ఆ కొడుకు * పుట్టిన మూక్లాళ్ళ క 
లయస్‌ అతని పాదాలకు మెకులు దెగగొట్ట 
నిరమ పర్వతాల మీద పారవేయించాడు. 
మరి ఆ (దష్ట చెప్పిన మాటలకి విలునెమిటి ? 
కొడుకు లయస్‌ని చంవ లేదే: 
అందువల్లనే భవిష్యతును గురించిన ఊహాగానాలన్నీ 
కట్టు కధలు. వాటిని నమ్మకండి. 
భగవంతుడే మనకేెదె నా చెప్పదలచుకుంచు, 
వాటిని సూటిగా, మనకర్థ్ణమయ్యు విధంగానె చెప్పగలడు. 
ఈ డిపన్‌ 
జొకాస్తా : ఇప్పటి ని కథనం నా మనసును కలవర పెడుతున్నది. 
జొకొానా 
అదెమిటి |వభూ + | 
ఈడిపస్‌ 
లయన్‌ హతమెందెక్క_డ? మూడుదారుల కూడలిలోనా ? 
జొ కా సొ 
అవును. అలా అనె విన్నాం. ఇప్పుడూ ఆ మాచే చెప్పుకుంటారు. 
ఈ పడిన్‌ 
ఎక్కడ జరిగిందది * 
జొ కో ఇ 
ఆ పదెశాన్ని ఫాసిస్‌ అంటారు. రెండుదారులు-_ 
ఒకటి డెల్ఫీనుంచి, మరొకటి డెలియా నుంచి 
వచ్చి అక్కడ కలుసాల్టు. 


48 


820 


825d 


830 


699. 
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రాజా ఈడివస్‌ 


ఎనాం శ్ర్కబుందిది జరిగి 840 


ఈడిపన్‌ 
అయో? : భగవాన్‌! న న్న ౦ చెద్దామనుకుంటున్నా ము 
జౌ కా సౌ 
[పభూ : ఎమిటి మీ బాధ? నాతో చెప్పకూడదా * 
ఈడిపన్‌ 
ఇప్పుడెమి చెప్పలేను.. జొకాస్తొ: ల 845 
ఆరి అయన్‌ ఎలావుండెవాడు ? 
చనిపోయె నాటికి అతని వయసింత * 
కాకా స్టా 


భారి విగహం ఆయనది. . అప్పుడే 
మధ్యవయసు నుంచి ముసలితనంలో అడుగుపెడుతున్నారు. 


మనిషి ఒడూ, పొడుగూ దాదాపు మీలానే ఉండవారు. 850 
ఆ 
ఈ డిపస్‌ 
భగవాన్‌ 1 .. ఏమితి పరీక్ష ః.. 


ఎట (ప్రభూ, ఇది! మమ్మల్ని చూస్తుంటె కరత వెసున్నది. 
రురు న్‌ 
ఆ అంద [పవక (పతిది స్పష్టంగా చూడగలడనిపిసున్న ది. 
అతడు చెప్పిందే వితమూ లా 655 
ట్ట! మరొక్క ఏషయం చెప్పు... 


౧ 


రాజా ఈడిపస్‌ 


శీర 


జౌ కా స్తా 
అడగండి... నాకు చెతనైన సమాధానం చెబుతాను. 
ఈ డిపన్‌ 
హత్య చెయబడ పుడు లయన్‌ మహారాజు 
G 
దగ:తర-రదరు భటులున్నారు ¢ 
my 
జౌ కా SH 
ఆయన వెంట అయిదుగురు భటులున్నారు. §60 


ఒకడు మాతం వారా హరుడు. ఒక ఆశ శకటంలో 
అయన్‌ [ప్రయాణం చేసున్నారు. 
ఈ డిపస్‌ 
ఇపుడు స్పష్టంగా కనిపిసున్నది బస? 
సూర్యుని వెలుగంత స్పష్టంగా స 


ఈ సంగతులన్ని అప్పుడు ముకు చెప్పిందెవరు ¢ 865 


జౌ కాసా 
=) 


ఇప్పుడూ అంతఃపురంలోనే వున్నాడా? 


శొ కా స్టా 
లెడు. అతడు తిరిగివచ్చి సరికి మీరు థీబ్స్‌కి 
రాజె నారు. తన రాజులెని రాజ్యంలో 870 


తానుండలనని, తనను ఎక్క_డె నా wa దూరంగా మారుమూల 
పల్లెలకు పంపమని వడుకున్నాడు. అకు డే గొ రలను 
పర బతుకుతానన్నాడు. ..నేను సరేనన్నాను. 
అతడు 'సెవకుడే ! అయినా అతనికి ఇదేమిటి _ ఇంతకన్న 
ఎక్కువె చెయాలి నేను. 875 


46 


వ 
ఫ్ర 
ఖగ 
ల] 


ta 


కా 


అలానే ...కాని అతను రావడం ఆంత ఆఉవసరమా * 


£ Gy 


ఈ డిపస్‌ 
నేనతన్ని వంటనె చూడాలి. 


జౌ కా సా 
సరే! అలానే పిలిపిసాను... కాని... 
మీ మనసులో మీరు పడుతున్న మథనేమిటి ? 
నాకు కూడా చెప్పకూడదా * 


రక రిప్‌ 
భయంకరమెన నిజాలు నా గుండెల్ని బదలు చెసున్న ప్పుడు 
కా డు అబలా 
సికు కాక మరెవరికి చెప్పుకుంటాను * 


నా తండి పోలిబన్‌, కొరింత్‌కు రాజు. 

నా తల్లి మెరోప్‌, డోరియన్‌ వాసి. 

మా నగరంలో (ప్రతివాడూ నన్ను యువరాజులా చూ సేవాడు. 
కొరింత్‌ లో నన్ను వించినవాడు లెడన్న గర్భంతో ఉన్న ప్పుడు 
అకస్మాతుగా ఒక విషయం జరిగింది 

ఒక విందులో తప్పతాగిన ఒకడు మైకంలో 

నేను నా తం| డికి పుట్టలేదని తూలనా డాడు. 

నాకు విపరితమెన ఆ|గహం వచ్చింది. 

డాని నన్ను నను సంబాళించుకున్నాను, కసీసం ఆ రోజుకు. 
మరునాడు నా తల్రిదం్యడుల్ని నిలదీసి అడిగాను. . 

వారికి అలానే ఆమాట అన్నవాడిమిద ఆ|గహం వచ్చింది. 
వారి కోపం చూసి ఆ విషయం నిజం. కాదనుకున్నాను. 


680 


889 


890 


895 


రాజా ఈడిపస్‌ 


కాని ఆ మాట నాలో అగ్ని గోళంలా ఉడికిపోతోంది. 
ఇంతలో ఊరూ వాడా తెలిసిందా విషయం. 

క తల్రిదర్శిడుల్తొ కూడా చెప్పకుండా అహోల్లొో 
దెవాలయానికి వెళ్ళాను. 

నా ప్రశ్నకు సమాధానం కోరాను; 

నా జన్మ రహస్యం ఎమిటన్నాను-_ 

అపోల్లో నా |వపశ్నకు సమాధానం చెప్పలదు; కాని 


భవిష్యతు భయంకర మైనదని, 


9 


గి 
అ 
౧౨ 


(0 


౮ 


ఇ 


గ పెళ్ళిచేసుకుందాననీ, ఆమెతో బల్లల్ని కంటానని, 
(డిన హత్య చెస్తాననీ-_ 


య 
నాత 
త్ర 


న 


ఆ మాటలు వింటూనే అక్కణ్దుంచి బారిపొయాను; 
కద్దదండ్రుల్ని వదిలి...కొరింతకు దూరంగా... 

ఆ దె వవాణి వాక్కులు వినవడనంతదూర౦గా 
వెళ్ళాలని పరుగులు తీసూ పోతున్నాను. 


వ్ర [ప్రయాణంలో లయన్‌ మహారాజు, ఎక్కడ మరణించాడని 
నువ్వు చెప్పావో ఆ చోటికే వచ్చాను. 
అక్కడ జరిగిందెమిటో నీకు వివరంగా చెబుతాను. 


ఆ దారి వెంట నడుస్తూ నడుసూ 
నువ్వు చెప్పిన మూడు దారుల కూడలికి వచ్చాను. 


అక్కడ ముందుగా ఒక వారాహరుడు. 
వెనక అశ్వ శకటంలో ఒకమనిషి 

. సరిగ్గా నువ్వు చెప్పినట్లుగానె- 
వాళ్ళిద్దరూ నన్ను దారి తొలగమని 


ఆజ్ఞాపించారు; తూలనా డారు. 


శీ 
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లో నలు 
జప. ను Va ఫ్‌ 4. ఇ ఇ ట్‌ ¥ క్‌ సద్దుల <u ఇ కో sour లావై న నాటు క 
cs OCWt es Wy ఆల నో ఆ గలం) నో wh అ ఈ అచ ఆ 
పహ తూ చో 
టే ఫో ఇ 2 ఇ రా జ్య << వ యా ఇ 
రో ri a CD! Ree గ త వా యా 
ఖా చె యిలా Crus అయా య్‌ ధి. లో సే లేఖ మను ree wr ౮ ఆూ 
_ క్‌ దాం రు ది అ 
న్ను డా హె చ bm) 
శ క్షా విట్‌ mare శ ద అదు Yd gp ఇ అ డా గె నట రాకా 
రూ మ్‌ చో జ్‌ ల ప జో య ఆజ్‌ చీ Cul ( ఇక టా టో స 
వలీ 
x అము అ శ్‌ 
ఆజా | దృ ను జో 
శ్ర కల అమ్‌ ౩ యు 
Ca 


లో అల్‌ 
౮ రా రా WW WAM, ~~ సె 
9వ భబలాెగు" మం జో తంతి స ను SNOW 


చెతిలొ వున్న కరత అతన్ని చావజాదాను. 
అతను కిందకు ఒరిగాడు. 


అతనూ, ఆతనికి బాసటగా వచ్చిన భటులందర్ని వధించాను. 


నా చేతుల్లో చనిపోయిన ఆ మనిషె లయస్‌ అయితే 
నా కన్న దురదృష్టవంతుడె [పపంచంల ఉంటాడా ¢ 
నా కన్న అస్యహించుకోదగిన మనవలు 


అ లో 


సంసార గృహాల్లో_వ్యాపార సలాలో 

అ) ద థి 0 
పూజామందిరాల్లో-నెను |పవేశానికి అనర్హుణి 

CD యాం 

తినడానికి తిండి, ఉండడానికి నీడా దొరకవు, నాకు. 
[ప్రజలందరికి వ రించిన శాసనము 
మహారాజుకి వ రిసుంది. 
దశ బహిష్కరణ మె అతన్ని వరిస్తుంది. 
కు శాపమై నన్ను శయ య అని! 


శ 


శాసనము 


య 


భా గ 


గె 
అతని హత్యతో న్‌ పం౦ంకిలమైన ఈ చెతులతోనే... 
అతని కథార్యను. .. ఓ! భగవాన్‌! 
నను అవవి|తుణి... దుర్మారుణి 
| ల గబ 
థట్స్‌నుంచి బహిష్కరించడమె నాకు తగిన శాసి,.. 


రావా ఈడిపస్‌ 
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రాజా ఈడిపస్‌ 


RE. 
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అక్కడికి వెడితే 
నా తండి పోలిబస్‌ని చంపి ఆ తల్లిని వివాహం చెసుకుంటానే మో? 
ఏమిటి నాకీ శాప పరంపర ? 950 


భగవాన్‌! ఆరోజు మాత్రం రానివళకు 
అంతకన్న నన్నిక్కుడ-ఈ మనుషుల మధ 
అంతరించివొని __ 
అటువంటి దయనీయమైన స్థితికి 
నన్ను దిగజార్చకు. 959 
జొకాస్రా 
ఎంతటి భయంకరమైన కథః కాని మనం, నిరాశ చెందాల్సిన 
అవసరం లెదు... లయనస్‌ హత్యని కళ్ళారా చూసిన 
ఆ గొ రల కాపరి ఏం చెబుతాడో విందాం. 
ఈడిపస్‌ 
అవును ... అదే నా చివరి ఆశ! 
ఏడీ? ... అతడింకా రాలేదే! 960 


జొ కా సా 
అతని రాకకు అంత తొందరెందుకు? 


ఈ డిపన్‌ 
చెవ్పనా ? అతడూ నువ్వు చెప్పిన కథనే ధృవవరిసే 
ఈ హత్యా నేరాన్ని నామీద మోవడానికి వీలులేదు. 


జౌ కా నౌ 
అంచె? .,, నాకర్గం కావడం లేదు. 


50 


రాజా ఈడిపస్‌ 


ఈ డీపన్‌ 
అయన్‌ చాలామంది బందిపోటుల చెతిలో మరణించాడని కాదూ 
ఆతను చెప్పింది. అదె నిజమయితే నేను హంతకుణ్ణి కాను. 
కాని... లయన్‌ని చంపింది ఒక్క_డెే అని అతనంచె మాతం... 
ఆ హత్యకు కారణం నేను కావచ్చు. 


0 
9 


జొ కా స్తా 
మీరు ఆందోళన చెందకండి [ప్రభూ : 
ఆ గొల కాపరి చెప్పిన కథ ఇక్కడ అందరికి తెలుసు. 
ఇప్పుడొచ్చి కొత కథ ఎందుకు చెబుతాడు ? 


చాలా రోజులైంది కనక _ అతను చెప్పే విషయాల్లో 


చిన్న చిన్న మార్పులు ఉన్నా - అయని మహారాజు మరణం 
అపోల్లొ వాణి చెప్పినట్టుగానే జరిగిందని అతను కూడా అనలేడు. 


ఎందుకో తెలుసా? లయన్‌ _ నాకూ తనకు పుట్టిన 
కొడుకు చేతుల్లోనే మరణిస్తాడని అపోల్లో కథనం. 

కాని, ఆ పసివాడు లయస్‌ని చంపలేదు సరికదా _ 

తానే ముందుగా మరణించాడు. అది భగవద్వాణి బలం £ 
అందుకే దాన్ని నేను నమ్మను. 


ఈడిపస్‌ 
నిజమే కాని, ఆ గొ[రెల కాపరి వచ్చి తాను స్వయంగా 
జరిగింది చెదితెకాని నాకు స్వస్థత లెదు. అతని కోసం 
ఎవరినెనా పంపు. త్వరగా - 


జొకాసొ 
యు 


అతనికోసం ఇప్పుడే కబరు పంపుతాను. లోపలికి వెడదాం పదండి. 
( ఇద్దరూ వెళ్ళిపోతారు ) 
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రాజా ఈడిపన్‌ 


బృందగానం 
విధి లిఖితం ఎవరికి తప్పదు. 
భగవంతుడు రాసిన రాత 
మన జీవితాల ఎల్లల్ని నియమిస్తూ గీసిన గీత. 


అందుకే భగవద్వాణిని మనసా వాచా నమ్ముతాను. 


దానికి మరణం లెదు. అది అనునిత్యం సత్యం. 

అందుకె భగవంతుడు గొప్పవాడని నమ్ముతాను. 

వార్లక్యం౦, మరణం లేనిది భగవత్స్యరూపం __ 
ర 


దానిలో నమ్మకం ఉంచడమె ఈ జీవితానికి వరం. 


దురహంకారం నియంతృత్వానికి దారితీసుంది 
నియంతృత్వం పెరిగి పెరిగి 

ఆకాసపుటంచుల కెదిగాననుకొని 

అంధకార కూపంలోకి అధః పతనమవుతుంది. 


అందుకె నియంతలను మట్టు పెట్టి 

దేశ సౌభాగ్యానికి అంకితం అయ్యె 
ఉత్సాహాన్ని మా నుంచి దూరం చెయ్యొద్దని 
నన్ను రక్షించే నా భగవానుడికి 

విజ్ఞప్తులు పంపుకుంటున్నాను. 


న్యాయానికి కట్టుబడక 
తనకు తోచినదే న్యాయమనే 


నియంతలని ఏం చెయ్యాలి శ 
(పబలిన దురహంకారం పతనం కావాలి. తప్పదు. 


(కూరమైన విధికి వారు బలి కాకా తప్పదు. 
అహంకార మన్యాయం ఆమోదం పొందితే 
ఆరాధనకి, పూజలకి అర్ధం ఇక ఏమిటి ? 


ద్‌]. 


989 


990 


995 


1000 


1005 


రబ 


రాజా ఈడిపస్‌ 


స్‌ దె వాన్ని పూజించళను. ఏ గుడికి వెళ్ళలేను. 1010 


ల్సి ఆలయానికి పోయి నమతతో పూజించలేను. 


ఓ జియస్‌ |పభూ : నా నివెదన విను. 

దెవదేవుడన్న "పేరు సార్థకం చెసుకో : 

సీ శకి అజేయం ఆని మరోసారి నిరూపించు : : 1015 
లయస్‌ మరణ విషయంలో 

నువు చెపిన మాటలబద్దాలని 

జనం చెవులు కొరుక్కుంటున్నారు. 

అపోల్లొ శకినె శ ంకిస్తున్నారు- 

మానవుల మనసుల్లో నిండుకున్న 1020 
భగవద్‌ మహిమా భావాన్నే వమ్ము చెసున్నారు. 

భగవాన్‌ ! మెలుకో- 


సర్వధర్మ సియతా |; సర్వ శకి సమన్వితా 
మాకు నువ్యం టె వున్న నమ్మకాన్ని వమ్ము చెయకు. 


( జొకాస్టొ, [పవెశిస్తుంది, చెతిలో ఆలివ్‌ కొమ్మలతో ) 


జౌ కా నొ 
{ బృందంతో ) 
థీట్స్‌ [పజలారా।ః ఈ కొమ్మలూ, ఈ ధూపం చెత పట్టుకొని 1025 
అపోల్లో ఆలయానికి నేనూ వచ్చాను. 
ఈడిపస [ప్రభువు మనసు వికలమై వుంది. 
తర్క్మ_మూ, ఆలోచనా ఆయనకు దూరమైపోయాయి. 
తన బాల్యంలో ఏం జరిగిందో తెలుసుకోవాలన్న 


రాజూ ఈడిపస్‌ 


ర్‌లి 


తు 


బలీయమైన కోరిక అతన్ని పిచ్చివాణ్ణి చెసింది. 1080 
నేను ఎంతో చె చెప్పిచూశాను. 

కాని నా సలహా ఆయనకు నచ్చడం లదు. 

( దెవాలయానికి అభిముఖంగా నిలబడి ) 

తండి అందుకే ని ముందు మోకరిల్లి న ఆశీస్సులకోసం 

అభ్యర్థన చెస్తున్నా ను. 

భగవాన్‌: మాకు విముక్తి |పసాదించు. 1085 
ఈ అవవి|తత నుంచి మమ్మల్ని కాపాడు. 

భయభాంతుడైన నౌకాధిపతి నడిపే నావలొని 

[పయాణికులవలె వున్నాం |వభూః 

మ ర కః 


( కొరింత నుంచి వచ్చిన వారా హరుడు (పవెశిస్తాడు ) 

వారాహ రుడు 
( బృందంతో ) 
ఎవరీ బాబులు* అయ్యిగ్‌ గోరూః మిమ్మల్నే! ఈడిపన్‌ దొర 1040 
కోటఎక ;౧-డుందో సెబుతారా? పోని, దొరెక్కడున్నాడో జెవీతే పోలా? 

బృ ౦దనాయ కుడు 

ఇదె రాజ|పాసాదం. లోవలే వున్నాడు మహారాజు. 
ఈమె మహారాజు భార్య. జొకాస్తా మహారాణి. 

వారా హరుడు 
అటాజెపురూ:, , అమ్మో ! దణాలమ్మగోరూ ' పిలాపాప చలంగా 

C0 షి య € 
ఉండాలి, 
డొ కా సొ 

ఎవరుబాబూ నువ్వు? ని మాటల చలవ వల్ల అందరం కులాసాగా 1045 
వుంటే అదే పదివేలు. ఎక్కడనుంచి వస్తున్నావు? 
రాజుగారికి ఎమైనా వార తెచ్చావా 9 


ర5్‌డి 


ఈ డిపన్‌ 
ఆయితే వృదాషమన, మాటి: 
అల్ల ౬ ఇల్‌ 
వారాహరుడు 
కనాలని - 
ఆఅంతమడి | సాలాయిళ్ళు బతకల * 1080 


ఈడిపన్‌ 
జొకాస్టా! ఇక అపోల్లో వాణిని మనం పట్టించుకోనక్క_రదు. 
పక్షుల మాటలు ఆధారంగా మన భవిష్యతులు చెప్పె [పవ క్రలు 
నను నా తం| డిని .చంపుతానన్నార : వృద్ధాప్యం వల్ల ఆయన 
కొరింత్‌లో మరణించాడు. నేనెమో - ఇక_డ, థీబ్స్‌లో వున్నాను. 
నా కత్తిమీద చెయ్యి కూడా వెయ్యలేదు ... ఈ భవివ్యద్యాణి 1085 


. ఒట్టి బూటకం ! 
జౌ కా స్టా 
ఆ మాట మికెన్నిసార్లు చెప్పలేదు నెను ? 
రఈడిపన్‌ 


నిజమె £ కాని నా భయాలు నన్ను చెవిటివాణ్ణి చెసినయ్‌. 


జౌ కొ సా 
ఇంకా భయమెందుకు? హాయిగా ఊపిరి పిల్చుకోండి. 
ఈ డిపన్‌ 
లేదు. ఇంకా భయోత్సాతం పూరిగా నా నుంచి పోలేదు. 
ఆ భవిష్యద్వాణి చెప్పిన రెండో విషయం. - 1090 
నా తల్లినే నేను వివాహం చెసుకుంటానని- 
జొ కా సా 


భయమా? మనిషెందుకు భయపడాలి? మనిషి జీవితం విధిలిఖితం. 
దెస్నీ మనం ముందుగా | గహించ లేం. హాయిగా బతకడానికి మార్గం- 


రాజా ఈడిపన్‌ 


RE-8 


ర్‌ 


బతకడమే! మీ తల్లిని వివాహం చేసుకోవాలేమోనని భయవడకండి. 
చాలా మంది పురుషులు-తమ కలల్లో అటువంటి అనుభూతిని 1099 
సౌందుతూనే వుంటారు. కాని హాయిగా బతకాలంటే అటువంటి 
భయాలకు మన మనసులో తావివ్వకూడదు: 

ఈ డిపన్‌ 
మూ అమ్మ (బతికి వుండకపోతే నువ్వు చెప్పినదంతా 
నిజమని నూ ఒప్సుకొనే వాడిని. ' 
కాని ఆమె (బతికి వుంది. . 1100 
అందువల్ల నా భయాలు నన్ను వెన్నాడుతూన ఉన్నాయి. 


జొ కా నా 

ర్స్‌ తం| డిగారి మరణవా ర కొంత ఊరట కలిగించడం అదా? 
ఈ డిపషన్‌ 

నిజమె... కాని నా తల్లి (బతికివున్నంత కాలం 


నాకీ భయం హోదు.' 
వారాహరుడు 
ఎవరు దొరా ఆ అమ్మ! నిన్న ౦తగా బయపె న్రైదెవరో సెబుతావ*? 1105 
ఈడిపన్‌ 
మా అమ్మ - పోలిబస్‌ భార్య- 
మెరోప్‌-ఆవిశా నా భయానికి కారణం. 
వారాహరుడు 
అదేంధి : ఆవిడంటే బయమెందుకు ? 
ఈడిపన్‌ 
భగవంతుడి శాపం. 
వారాహరుడు 
అదేందో నాకు గూడా చెప్పొచ్చునా ? _ లేకపోతే _ 1110 
బయటోళ్ళు ఇనగూడదా * 


9 


రాజా ఈకిపస్‌ 


ఈడిపన్‌ 
ఎందుకు వినగూడదు ? మా నాన్నగారిని చంపి 
మా అమ్మను వివాహం చెసుకుంటానని 
అపోల్రా వాణి జోస్యం చెప్పింది. 
అందుక ఇంతకాలం 1115 
కొరింత్‌ వదిలి పరాయి దేశాలలో 
కాలం గడుపుతున్నాను. 
వారాహరుడు 
అట్టనాః ఇందుకోసమా నువ్వు కొరింత్‌ 
వదిలి పెట్టి దెశాలు పట్టి పోయినావు ? 
ఈడిపన్‌ 
అవును, పితృ హంతకుణ్ణి కావడం నాకిష్టం లెకపోయింది. 1120 
వారాహరుడు : 
దొరా! ఇదివరకె ఈ బయం లేకుండా జెయ్యాల్సుండె oe 


ల కన్నీ మంచి ఊసులు దెచ్బ్చినా దొరా ఇయాల | 


ఈ డిపన్‌ 


నిజంగా అంతటి మంచి హో అయితే నీకు గొప్ప బహుమానాలిసాను. 


'వారాహరుడు 
అందుకే గదూ ఇంతదూరం పనికట్టుకొచ్చినా : 
నిన్ను కొరింత్‌కు తీసుకుపోయి రాజును 'సెయ్యాల- 1129 
అప్పుడు బవుమానం తీసుకోవాల 
ఈడిపనస్‌ 
కొరింత్‌ నగరానికి నేను రావడం కల్ప. 


వారాహరుడు 


అంచె నీకు అసలు ఇసయం తెలిదన్న మాట: 


ర్‌ ల 


ఈ డిపనస్‌ 
అసలు విషయం ఏమిటి? వివరంగా చెబుదూ- 
వారాహరుడు 
నువ్వు కొరింతకి రావడానికి బయపడనక్క_ దూ అంటున్నా - 1150 
ఈడిపస్‌ 
ఎందుకని * నెను పోలిబస్‌, మెరోప్‌ల కొడుకును కదా; 
వాళ్ళ దగరికి 
చూసూ చూస్తూ ఎలారాను ? ఆపోల్లో 
చెప్పిన మాట ఏమిటో చెప్పాను గదా: 
వారాహరుడు 
అదే గదా నే జెప్పేదిః పోలిబస్‌ నీ కేమి కాడు_ 1185 
నువు నిబ్బరంగా కొరింతి రావచ్చు. 
ఈడిపస్‌ 
అదెమిటి ? పోలిబస్‌ నా తండి కాదా? 
వారాహరుడు 
నెను నీ కెంత తం|డినో. .పోల్ల్షిబ్లస్‌ కూడా అంతే: 
ఈ డిపన్‌ 
ఏమిటి | 
వారాహరుడు 
అసలు ఇసయమేటంట-ఆయనకు నిన్ను 1140 
సాయంగా నా సేతులో యిచ్చాను. 
ఈడిపస్‌ 
నువ్విచ్చావా ! నన్ను పెంచుకున్నారా :.. 
మరి ఆయన నన్ను అంతగా (పేమించేవాడు. 
వారా హరుడు 
పెల్పలు లేరు గందా! _ అందుకని వను ఆ దొరకి 
పంచ పాణాలు - నేనెరగనా : 1145 
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గ 
(nt 


గ 


ప 
బట్లా ఓ డ్డ నన్నెక్క_డన్నా కి కొన్నా వా 7 


నువ్వుక్కడి కెందుకు వెళ్ళావు ! 
వారాహరుడు 
చావుందయ్యోయ్‌. ..నెనెందుకెడతా ... 1150 
గొల మందని తోలు కెళ్ళినా- 
ఈ డిప్‌ 
| నువు $ గొర్రెల కావరివా? పాతెరుగా ఉండేవాడివా? 
వా రాహ రుడు 
లెరునే _ కాని _ ఆ రోజు మా|త్రం-_ 
నచ్చిపోయె వాణ్ణి నిన్ను బతికి ంచినా= 
ఈడిపన్‌ 
నువ్వు నన్ను చూసినప్పుడు, చాలా బాధపడుతున్నానా ? 1155 
వారా హరుడు 
బాద పడతన్నానా అంటావ్‌: పసికూనవి. ఎవరో 
కాళ్ళకి సీలలు దిగేసి ఉంచినారు. నేనే ఇడిపించినా - 


౭9 


ఈడిపన్‌ 
నా చిన్నతనం నుంచి ఆ సిగుతోనే బతుకుతున్నాను. 
వారాహరుడు 
కాళ్ళు వాచిపోయున్నాయని గదూ ఈడిపన్‌ అని పేరు బెట్టింది. 
ఈడిపన్‌ 
కాని నన్నా విధంగా చేసిందెవరు? నా తల్లా? తం డ్రా? చెప్పు_ 1160 
C9 


రాజా ఈడిపస్‌ 
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వారా హా రుడు 
వ «a9 రా క 
నా కెట్టా తెలుస్తది? నిన్ను నాకిచ్చినాయన్న డిగితే తెలు స్తది. 
ఈడిపస్‌ 
నన్ను మరెవరో సకిచ్చారా* పే లప 
వారా హరుడు 
నాతోపారె గొ రెలు కాసె ఒకాయన. 
ఈ డిపస్‌ 
ఎవరది? నువ్వెరుగుదువా అతన్ని? అతడెలా వుంటాడో చెప్పగలవా! 
వొ కా హరుడు 
నాకు బాగా గాపకం-ఆయన లయస్‌ మారాజు కొలువులో ఉండేవాడు! 1165 
ఈ డఉిపస్‌ 
హవనం ఇదివరకు ఇకాడ రాజ్యం చెసిన రాజుగారా? 
వారాహ రు డు 
అవును. ఆయన-_రాజుగారి గరెల్ని కాసేవాడు. కోటలో ఉండేవాడు... 
ఈడిపస్‌, 
అతనింకా బతికున్నాడా? 'నేనతనితో మాట్లాడడానికి వీలు అవుతుందా? 
వా రాహరుడు 
( బంద్భ నాయకులతో ) 
నాకంటె మీకు బాగా తెలిసుండాల్నే అ 


ఈడిపస్‌ 
ఇక్క_డవున్న మీకెవరికైనా ఈ వారాహరుడు చెప్పిన 1170 
గొ రల కావరి తెలుసా? 
బృందనాయకుడు 
మీరింతకు ముందు చూడాలనుకున్న వశువులకాప రే అతను. 
కాని మా కన్న ఎక్కువగా జొకాస్టా రాణికి 
అతని విషయం తెలిసి వుండాలి. 


రాజా ఈడిపస్‌ 


“co కాపదిని నువ్వ 11/95 
తను మాట్లాడుతున్నది కూడా! 


ట్ర్‌ 
క్త 
6 
om} 
(5 
(రి ల 
౮? 
౦9 
రో 
య 
£ “i 
(0 రం 
$3 


( పాలిపోయింది ) 
నం గురించె తె మనకే వెందుకు? 
అతను చెప్పిందేమి పట్టించుకోకండి-ఆ మాటల కర్ణం లెదు. 


ఈడిపన్‌ 
ఎమిటి; నన్ను గురించిన నిజమెదో తెలుసుకో డానికి 
ఇంత మంచి ఆధారం దొరికితే 1180: 
ఇప్పుడు దాన్ని పట్టించుకోవద్దంటావా? 
నా బీవితాన్ని గురించిన సమస్యకి సమాధానాన్ని 
కనుకో_వద్దంటావా? లేదు. అలా జరగడానికి ఎల్రదు 
నాకు పూరి నిజం తెలిసితీరాలి. 


జొకానస్టా 
భగవంతుడి సాక్షిగా చెబుతున్నాను. మీ జీవితం 1185 
మీద మికేమ్మాతం మమకారం ఉన్నా, ఇంకా 
యీ విషయం మరదిచిపోండి. .. ఇంతకన్నా 
నన్ను బాధ పెట్టకండి. స 


ఏమిటి న భయం |! 
జౌ కా నౌ 
నా సలహా వినండి. ..వదు. ఈ వెతకడం ఇంతటితో ఆపండి... 1190 


ఈ డి ప 
నన్నె వః రూ ఆపలేరు. . నాకు హూ ఆ ద్ర నిజం తెలిసి. తీరాలి. 


రాజా ఈడిపస్‌ 


జౌ కొ నౌ 
దురదృషవంతుణ్ణి ఎవరు రకించగలరు ? 
నువ్వెవరో ఎప్పటికి సిక్సు తలియకపోవడమె మంచిది : 


ఈ డిపన్‌ 

( భటులతో ) 

ఆ గొరైల కాపరి ఎక్క_డున్నాడో 

వెతికి తీసుకురండి. ..వెంటన్‌ రావాలి. 1195 
వొక్రాసా 


దౌర్భాగ్యుడివి. . అదె! ఇప్పుడు నికు సరాన పెరు 
మళ్ళి ఈ జన్మలో సరు ఎ తలెను...భగవాన్‌ : 
( జొకాస్టా పరుగెత్తుకొని వెళ్ళిపోతుంది. నిశ్శబ్దం. ) 
బృం దనాయకుడు 
జొకాస్టా రాణి ఎందుకంత తొందరగా, బాధగా వెళ్ళిపోయింది * 
ఈ భయంకర నిశ్శబం నుంచీ ఎ దుర్భర సత్యం 
వెలువడుతుందో కదా :! | 1200 
ఈ డిపస్‌ 
ఎంత చేదు నిజమెనా నా జనన రహస్యాన్ని 
నను తెలుసుకు తీరుతాను. . .ఏమై ఉంటుందా రహస్యం * 
నేను బానిసగా పుట్టాననా : జొకాస్టా భయం అదె కావచ్చు: 
ఆమె రాజ వంశానికి చెందినది. నేను బానిసనై లె 
ఆమె అహం దెబ్బతింటుందని ఆమె భయం. కాసి 1205 
నాకా భయం లేదు. విధి నా త్రి, తండి! 
అలా చెప్పుకోవడానికి నేను సిగువడను. 
ఈ టల ఆసాంతం తెలుసుకోకుండా mes వేదిలిపె పెట్టను. 


( అంతఃపురంలోకి వెడతాడు). 


64 


ర్న 
oN 
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షనయితేె- 1210 


ల్‌ 


సితరాన్‌ కొ మా రాజుగారి జన్మ స్థలం అది ః 1215 
మా టు నచ్చి we చోటు అది 
అందుకే అక్కడ ఆటలతో పాటలతో 


ఆనందంగా బతకాలని వెడుతున్నా డా గ్గ 
నాయరగుడు 


బాబూ! ఈడిపస్‌! ని తలిదం| డులెవరయ్యాః? 
ద ఫ్రీ 


కొండల మీదుండే దెవుడు “పాన్‌” నీ తం|డా: 1220 
అపోలో దొర (పయసి నీ తలా? 

లు | (ల 
ఆయనకీ కొండ చాళ్ళలో పచ్చిక బయజ్టు 
అంత యిష్టమయింది అందుకోసమెనా? 
లేకుంటె హెర్మెన్‌ వ్‌ తండా! 
కాదు, కాదు; డయొనిసన్‌ కావచ్చును. 1225 
'హెలికాన్‌ కొండల్లొ అప్సర స్రీలతో 
ఆయన ఆడిన కెరింతల ఫలితమా నువ్వుః 
( గొ రల కాపరి వసాడు, వెంట ఇద్దరు రక్షక భటులు ) 
| ఇంతలో ఈడిపస్‌ లోపలినుంచి వసాడు ) 

ఈ డిపన్‌ 


= ఎవరా వసున్నదిః 


ed నెనిదివర కెప్పుడూ అ 
ఇంతకాలం ఎదురుచూసున్న గో|రెలకాపరి ఇతడేఅబివుండాలి. 1280 


రాజా ఈడీపస్‌ 


Gb 
ఇతడు ఆ కొరింత వారాహరుడు 
చెప్పినది ఉన్నాడనిపిస్తున్నది. 
అదుగో: అతనిని తొడని ఆబ్బినవాళ్లు 
ప ఉం 
మా రక్షక భటులః వారిని నను గు రించగలను. 
( బృంద నాయకుడితో ) 


శ 


ఈ మనిషి మీకు ఇదివరకే తెలుసుగదా: 1995 
మిరు గుర్తుపట్టగలరా అతన్ని? 
బృంద నాయకుడు 
అవును. లయస్‌ మహారాజు ఆంతరంగిక 
సేవకుల్లొ ఒకడు. గారెల కాపరిగా ఉండెవాడు. 
ఈ డిపన్‌ 
| వారాహరుడితో ) 
ముందుగా 'నువ్వు చెపు. 
నువ్వు చెప్పిన గొ(రెలో కొవరి జతోడ్తేనా? 1240 
_వార్లాహరుడు _ 
అయ్యబాబోయ్‌: అచ్చంగా ఆయనేనండీ - 
ఈడ్శిపన్‌ 
( గారెల కాపరితో ) 


నా కళ్ళలోకి చూసి నిజం చెప్పు, అ 


నువ్వు ఒక పుడు 
లయన్‌ మహారాజు దగ్గర సెవకుడిగా ఉండేవాడ్షివా ? 1245 
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గొ (రె అ కాపరి 
అవును బాబూ... నౌ చెన్న తనం అంతా ఇక్కడె గడిచింది. 
కోటలోనే పుట్లాను. ఇక్టూడె పెరిగాను, 


ఈ గె ఆల మందల్ని . 1250 


గ (రె లకాపరి 
అదేమిటి? సితరాన్‌ కొండలో, ఆ పక్కనవున్న లోయలో _ 
C C3 
ఈ డిపనస్‌ 
నువ్వు ఇతన్ని ఎరుగుదువా * జ్మాగత్రగా చూడు. 


గొ(రలకాపరి., 


[11 


ఎరు 
తత్తరపాటు చెందాడు. రాజును, వార్తాహరుణ్ణి మార్చి మార్చి చూస్తూ) 
ఇక్కూడం చెసున్నాడు గ 1255 


కక రి పక్‌ 
ఇతన్ని... ఎప్పుడై నా ఎక్కడైనా ఇతన్ని కలిశావా * 
గొ (లె లకాప రి 
'పెదవాడినవుతున్నానా. = జ్ఞాపకం రావడం లేదు. ఎవరబ్బా. 
ద రా 

వారాహ రుడు 
డై నాడు గ౦దా-గాపక౦. ఎక్కుడుంటది'! 
చె 


ను గాపకం Betas 


రా_ముసులా 


సో 


20 
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కీయ ముసలయ్యాః నస శకలం లెదూ?...సూడు : 

మనం సితరాన్‌ కొండల్లో గొరెల్సి కాసెవాళ్ళం a 

నువ్వేమో రాజుగారి రెండుమందల్సి నన మానో ఒక్క మందని 

తోలుకొ చ్పెవాళ్ళం. 

బాగా గాపకం తెచ్చుకో... .మూ డేసంకాలాలు కలిసి మెపుకోలా... 

నీతాకాలం ఒచ్చెతలికి నువ్వు వ గౌరల్ని తీసుకొని 

రాజుగారి పొలాలమిదికి పోయవాడివి. నా గొరల మందని 

తీసుకుని నెను కొరింత్‌ పోయవాణ్ణి. ఇంకా గాపకం రాలా? 
గొ|రలకాపరి 

స్‌ు అక్కడ మందల్ని కాయడం నిజమె ! 

కాసి...అది ఎన్నో ఏళ్ళ కిందట గదా: 

జ్ఞాపకం రావడం లేదు. 
వార్తాహరు డు 

ఉస సంగతి చెప్పు. మనం 

అక్కడ క గొరెల్ని కాచేటవగడు' నాకో 

సరూ నిచ్చి పెంచుకోమన్నా వు గందా? 

ఇప్పుడన్నా గాపకం వచ్చిందా ( 
గొ (6 లకొజ రి 

ఏమంటున్నా వ్‌?....ఆ మాట ఎందుకొ చ్చెందిప్పుడు ? 
వారాహరుడు 

ఇదిగో ఇక్కడ ఈడిపన్‌ మారాజును 

చూశావా ః ఆ నాడు నువ్వు నా నా 

బిడ్డ డే ఈ ఈడిపస్‌ మారాజు- 
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దరిదుడా : నోరుముయ్‌... 
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ఎందుకు నన్నిలా మాంస పెడుతున్నారు మీకేం కావాలి ? 
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రాజా ఈడిపస్‌ 


by 
గ (లె లకాపరి 
et ఇచ్చాను =a ఇచ్చిననాడే అ చచ్చిపోయుండాల్సింది. 
ఈడిపన్‌ 
ఇప్పుడు చచ్చిపోతావ్‌, నెనడిగిన వాటికి 1295 
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మీకు సమాధానం చెబితే, నా పె |పాణాలు పెనపోతామి. 
ఈడిపన్‌ 

చూదాం... 
చ్‌ 
(భటులతో ) 
ఇంకా చూసారేం ? 
గ (రె లకాపరి 


ఇంకా ఏం చెసారు? చెపా.నుగడా పసివాణ్ణి అతనికిచ్చానని _ 1800 
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ఏ పిలాడా!? ఎ ౩వరణశా శప రా గ 
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ఎవరు? ఈ థీట్స్‌ _పజల్నొ ఎవరన్నానా + 


గొ|రలకా పరి 


భగవాన్‌ !... మహా పభూ 1 ఇంకేం అడక్కండి న. 1809 
నెను చెవులను. 
దనక. 
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గొ(రలకాపరి 


1 bales ) 


ఆ కురాడు అంతఃపురంలో పుట్టాడు. 
ఈడిపన్‌ 
ఎవరికి పుట్టాడు! ఆంతఃపుర 'సేవకులకా? లేక రాజవంశంలో పుట్టాడా? 
గొ (౮ లకొపె 
ఆ భయంకరమైన సత్యాన్ని చెప్పక తప్పదా |వభూ ? 1510 
ఈడిపన్‌ 
వ్యు చెప్పకా తప్పదు, సను వినక తప్పదు. 
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"లయన్‌ మహారాజు కొడుకేనని నాకు చెప్పారు 


కాని నా కంది ఆ అంతః పురంలో ఉన్న మహారాణికే 
ఈ విషయం ఎక్కువగా తెలుసు _. 1915 


ఈడిపన్‌ 
ఆవిడ ఇచ్చిందా స్‌కు ? 
గె (ర అకాషపరీ 
ఆ...అవును...మహారాజా | 


ఈడిపన్‌ 
ఎందుకు ? 


గె (6 లకాపరి 
చంపి పారేయడానికి. 
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గి (6 అకా పరీ 
దె వవాణి చెప్పిన భయంకరమెన నిజాలకి భయవడి_ 
కప్‌ 
షస 
ce [ర అకాషపరి 
స అ ప డీ క్‌ 
గు పుట్టినవ డు తల్రదర్మడుల్ని చంపుతాడని _ 
ఈ డిపన్‌ 
అయితే ఆ పసివాణి అతని కెందుకిచ్చావు 1 
గ (౮ అలఅకాషపరి 
చంపబుద్ది కాలెదు పభూ: పసికూన. . .జాలిపడ్డాను. .. 1925 
మరో దెశం ఎక్కడికో పోయి పెరిగితె...ఈ శాపం 
నిజం కాదనుకున్నాను. . .ఇతను. చెప్పినట్టు నువ్వే 
ఆ బాబువయితే, నీకన్న దురదృష్టవంతుడు లేడు. 


ఈ డిపని 

అనుకున్న ౦తా అయ్యింది. = 
ఇందులో ఉన్న వెలుగును saute కదూ SN 1330 
ఇదె ఆఖరుసాది వెలుగును చూడడం.... 
భగవాన్‌ : ఇడుగో ఈడిపస్‌ | 
సిముందు తలవంచుకు నిలబడ్డాడు _ 
పుట్టిన పుట్టుకలో, చసుకున్న వివాహంలో, పితృ హత్యలో 
అన్ని విధాలా...అన్ని విధాలా శాప గస్తుడు. 1995 
వారాహరుడు, గొో|రెల కాపరి వెళ్ళిపోతారు.' ) 

బ్బ ౦ దగానం౦ 


తరతరాల మానవులారా ! 
మళ్ళి మళ్ళీ జన్మించిన 
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గొ 


| అందరూ ) 


బృం౦ందనాయకుడు 
చూశారా ! బీవితానికి ఆర్థం. 
శూన్యం. 
మానవుడి ఆనందం కణభంగురం 


సీ తిరుగులేని జీవితమూ, ఎదురులేని మధా 
చివరకు విధి నీకిచ్చిన శికా - 

ఏటన్ని టిని చూసుంటె 'అనిపెస్తుంది 
మనిషికి ఆనందం లేదు అని. 
కొటివారికందరికి మిన్నగా ఉన్న వాడు 
అధికారాన్ని, ఆనందాన్ని అందిపుచ్చుకున్న వాడు. 
స్పినక్సిను కడతేర్చాడు 

రాజ్యరమను వరించాడు 

ధిబ్స్‌ నగరానికి 

తిరుగులెని రాజై నాడు. 

మరి ఇపుడు ! 

అతనికన్న దయనీ యుడు లేడు. 
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ష్‌ పూర్వపు టౌన్నతం లః 

ఈనాటికి దానికి ఎంతటి వ్యత్యాసం * 

ఎటన్నిటిని చూసుంది అనిపిసుంది- 18965 
మనిషికి ఈ జగతిలో ఆనందం లేదు-అని. 

ఈడిపన్‌ ! 

“కాలం” నీ సంగతి కనుక్కుంది 
మాతృమూ రిని _బుమమూ ర్రిగా చెసుకున) 


3 అపవి|తతని కాలమే లికి సుంది. 1370 


అది ఇప్పుడ మొదలైంది. 
ఈడిపన్‌ : ఇది ని జీవితానికి చరమగీతం. 
ని బివితానికి చరమగీతం. 
నువు మా జీవితాలలోకి రాకుండావుం పే 
ఎంత బావుండేది? 1875 
నిన్న-మా జీవితాల్లో వెలుగులు నింపిన తెజోమూ ర్రివి. 
నెడు-మా నిరంతర హృదంతర అంధకార (పతినిధివి. 
ఈడిపస్‌ : 
ఇది నీ చరమగీతం 
అంతఃపుర వారాహరుడు 
థిబ్స్‌ పౌరుల ందరికి ముఖ్యమెన వార. 18980 
మీర ంత్రా పెద్దలు, ఈ భయంకరమెన విషయాలని 
ఎలా భరిసారో : రాజకుటుంబంలో జరిగిన 
దుర్తటనలు వర్గనాతీతాలు. ఈ కుటుంబంలొ 
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75 
నాకు తెలియదు. 

అప్పుడే ఈడివస్‌ వచ్చాడు-వరుగు వరుగున వచ్చాడు. 

అరుసూ మాలో ఒకరి దగ్గరనుంచి 

మరొకరి దగ్గరకు సోతూ, (పతివారిని-మిరు జొకాస్తాను 

చూశారా అని అడిగాడు. నాకొక క తినివంండి 1410 


అంటూ ఆ|కోశించాడు. 
ఎవరో-విధే అయివుండాలి-జొకాసా ఎక_డవుందో' అతనికి చెప్పారు. 


ఆమె గది వంకకి పరిగతాడు. తలుపులు 


హ్‌ 


సివున్నాయి. బలవంతాన పగలకొట్టాడు. 

అక్కడ జ కొకాస్తాను చూశాడు-ఆ గదిలో 1415 
దూలానికి పరిపోసుకున్న జ జొకాస్హాను. 

ఆమెనలా టు ఈడిపస్‌ పెద్దపెట్టున 


ఆ|కందన . గబగబా ఆమె దగరకు 
గోయి ఆమె మెడచుట్టూ వున్న తాడును త వెలగించాడు. 
ఆమె' అక క్కడ డ నేలమీద పడుకొనివుండ గా- 1420 


అప్పుడు చూశాం చ అంతకన్న భయంకర 

మైన దృశ్యాన్ని _ ఆమె దుసులకున్న 
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నేను మృత పాయుణ్ణి, నా సంగతి పటించుకోకు. 
నా పిల్లల సంగతి మ్మాతం చూదు. 
ముగ పిల్లలు _ వాళ్ళ బతుకు వాస బతుకుతారు. 1590 


కాని నిసృహాయులె న నా ఆడపి రూ _ నిరంతరం 


ఊరట కలిగించినవాళ్ళు 
వాళ్ళని _ నాకోసం - కని పెట్టుకొని వుండు. 
ఒక). కొరక ౫ వారినొక్క సారి దగరకు తీసుకోని. 1595 
ఆ స్పర్శల జ్ఞావకాలత్‌ శెషజివితం గడవనీ. 
( ఆంటిగొనె, ఇస్‌మీన్‌ -ఇద్దరూ వస్తారు. ) 
ఏమిటది ? నాకేదో శబ్దం వినిపిస్తున్నది ? 
ఆ ఎడుసున్నది నా బంగారు తల్లులెనా 3 
దయార్ల9 హృదయంతో కియాన్‌ పంపించింది నా చిట్టితల్దులనెనా | 
(కియా న్‌ 


ఆవు. నికు కుమా రెలంటె వున్న అనుబంధం 1600 
నాకు తెలుసు. అందుకే వాళ్ళని పిలిపించాను. 
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రాజా ఈడివస్‌ 
ఈడి పని 
ఇందుకొసమనాం భగవంతుడు నిను రడిసాడుః 
oe ON A sO గ్‌ గా రండమ్మా: 
“J ww గ 
నా చేతుల్లోకి రండి.... మీ అన్న. చేతుల్లోకి : 
౮ టొ 
ఒక పుడు వలుగుల వెల్లువ వలె న ae నాన్న కళ్ళకు 1605 


బలవంతంగా చకట్టు బందించిన ఈ చెతుల్లి'కి రండమ్మా, రరదః 
| అమ్మా: కూరమైన ఈ |పవంచంలో 


చుర్భరం కాబో తూన్న 


ప్‌ బివితాల్ని తలుచుకుంటె నాకు దుఃఖం ఆగడం లెదు. 
అమ్మా: as తం| డిని గరించి చెప్పుకొనే కధల కట్లడికి 1610 


మమ్మ ల్నె వరు పెళ్ళి చసుకుంటారు ? 


= చంపినవాడు, తల్లిని "పెళ శాడినవాడు 
నాన్న అని మమ్మల్ని pres ఆడిపోసుకుంటాారు. 
ఈ బాధల వరాలు మీకు ఆసి గా ఇచ్చిపోతున్నానమ్మా: 
ళదూః 1615 
పూన: ఇకనుంచి నువ? వాళ్ళకు తం డివి. తల్లివి. 
నకం ర కబంధ పులు- వాళ్ళని త కానివ్వకు. 
౦చెం పెద్దివా కయి es 
ని సలహా చె ప్పెవా 
ముని స ఇగ చెబుతాను, 1620 
కాన్ని చూపమని ప్రార్థించండి. 
న క (బతుకనివ్వమని _హర్థించండి. 
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కియా క్‌ 
విలపించింది చాలు, ఈడిపస, రాజ పాసాదరలోకి బదు 
ఈ డిపన్‌ 
అది నాకానండాన్నివ్వదు. అమునా సి ఆజ్ఞను 
శిరసావహించక తప్పుదు.... అయినా 1625 
ఒక్క షరతు _ 
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(కి యా అ 
ఏమిటది ? 
ఈడిపస్‌ 


నన్ను థిట్‌్‌ నుంచి దూరంగా పంపిస్తానని మాటి ఇవ్వు - 
దశ బహిష్కారం ఖత న 0 


కియాన్‌ 
అపోల్లో ఆదేశాలు రానీ. అలానే చెసాను. 1690 
ఈ డీపన్‌ 
నిజంగా చెసావా * 
కియాన్‌ 


చెయ్యదలచుకోనిది చెప్పడం నా కలవాటు లెదు. 


ఈడిపస్‌ 
ఆయితే వెంటనే ఇక్కడ నుంచి తీసుకుపో 

[కియా న 
పరత పిల్లల్ని పదిల 


రఈడిపన్‌ 
వదు.... వదు.... నా నుంచి వాళ్ళను దూరం చెయకు. 1635 
0 0 
[కియా ర్‌ 
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అనుబంధం 1 


“ఈడిపన్‌” ఇతివృత్త నిర్మాణం 


(పతి గీకు నాటకాన్ని ఆరు భాగాలుగా విభజిసారు. ఈ విభజన 


“*ఈడిపస్‌” నాటకంలో ఏ విధంగా ఉంటుందో చూద్దాం, 


1; 


పూరషరంగం (Prologue - పంక్తులు 1-178): ఈడిపస్‌ ఆరులె న 
(పజలకు లయస్‌ హంత కుబ్జే వెతికి పట్టుకుంటానని మాటయిసొ డు. 
థట్స్‌ [ప్రజలు అతనిని భగవంతుని తరువాత అంతగా ఎన్నదగిన 
నాయకునిగా (పశంసిస్తారు. 


పారడాస్‌ (Parados జ బృంద గాయకుల (పవెళ గానం- 19-280): 
బృంద గాయకులు ధీబ్స్‌ దుస్థితికి విలపించి దేవుళ్ళందరి సాయమూ 
కోర తారు. థట్స్‌ | పజలలోని 15 మంది వృద్దులతో కూర బడినది 
బృందగానం (Chorus). 


మొదటి సన్నివెశం (First episode - 281-541) ఈడిపస్‌ 
లయస్‌ హంతకుణ్ణి శపిస్తాడు. మైరీషియస్‌ = ఈడిపస్‌ల వాగ్యుద్దం. 


మొదటి బృందగానం (First Stasimon - 542 - 594) స్టాసిమాన్‌ 


అంటే సంభాషణల అడ్డంకులు లేకుండా బృంద గాయకులు చేసే 


బృంద గానం. 


ఈ మొదలి బృంద గానంలో హంతకుడు మరణించక తప్పదన్న 
విశ్వాసం; దెరీషియస్‌ మాటలను నమ్మి ఈడిపస్‌ను దోషిగా 
నిర్ణయించలే ము అని బృందం చేసే భావ (పకటన, 


రెండో సన్ని వేశం (Second episode - 594 - 988): [కియాన్‌ 
కోప (పకటన; ఈడిపస్‌ [కియాన్‌ల వాగిం్ప వాదం. జొకొస్టా ఇద్దరినీ 
అనునయించడం; వొకాస్తా కోరిక మీద ఈడిపస్‌ తన పాత జీవితాన్ని 
వివరించడం, 
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రాజా ఈడివన్‌ 


రెండో స్టాసిమాన్‌ (984 - 1024) : ఈడిపస్‌ [కియాన్‌ పె చూపిన 
నిర్ణయను, అధికార మదాంధతని, జొకాస్టా దేవుళ్ళ మిద, దై వవాణి 
పలుకుల మీద చూపిన నిరాదరణని నిర సిస్తుంది బృంద గానం. 
మూడో సన్ని వేశం (1025 జ 1208) ; కొరింత నుంచి వచ్చిన 
వారాహరుడు పోలిబస్‌ మరణాన్ని గురించి, ఈడివస్‌ పోలిబస్‌ కొడుకు 
కాదన్న సంగతిని చెబుతాడు. గొ[రెల కాపరిని వెంటనే పిలిపించవని 
ఈడిపస్‌ ఆజ్ఞాపిస్తాడు. 

మూడో స్టాసిమాన్‌ (1209 జ 1227} ఈడిపస్‌ పరాయి దేశం వాడు 
కొడు, ఈ దేశంవఐవాడేనేమోనని ఆశ పడుతుంది బృందం. బహుశ 9 
ఏ దేవుడి పుతుడోనన్న ఊహకు రూపకల్పన. 

నాలుగో సన్ని వశం (1228 క 1835): గొ(రెల కాపరి వసాడు. నిజం 
వెల్లడి అవుతుంది. జొకాస్టా రాణి పరిగెత్తుకొని అంతఃపురంలోకి. వెళ్ళి 
పోతుంచి. 

నాలుగో స్టాసిమాన్‌ (1836 - 1879) ఈడిపస్‌ స్థితికి బృంద 
గాయకుల మనసాపం. 


ఉత్తరరంగం (Exodus - 1880 - 1650): అంతఃపుర వారా 
హరుడు అంతఃపురంలో జరిగిన దుర్వా రలను (పజలకు చెపుతాడు. 
అంధుడైన ఈడిపస్‌ పజల ముందుకు వసాడు. తనను దేశం నుంచి 
ఒహిష్కరించ వలసిందిగా [కియాన్‌ని కోర తాడు. కూతుళ్ళను దగరకు 
తిసుకుని విలపిసాడు. 

చివరగా బృందగానం చెప్పిన మాటలు తరువాత రచయిత రెవరో 
చేర్చి వుంటారని ఊహ. 


అనుబంధం శి 


గక నాటక్‌ (పదర్శనలో వాచక ధానం 


ఈ విషయాన్ని గురించి సమ్మగమైన విషయసేకరణ ఇంకా జరగలేదు. 
అక,డక_డ కనిపించిన వేరువేరు విషయాలను ఇక్క_డ ోడికరిస్తున్నాను. 


కు నాటక [పదర్శనలో వాచికం మౌలికంగా రండు పద్దతుల్లో ఉండేడి. 
ఒకటి నటుల సంభాషణలు. రెండోది బృంద గాయకుల బృంద గానం. 


నటుల సంభాషణలు సాధారణంగా ఇయాంబిక్‌ (120010) ఛందస్సులో ఉంటాయి... 
సుదిర్హ మైన సంభాషణలలోను (రసిస్‌-Rhesis), లెదా మామూలు సంక్షి పంగా ఉండే. 
సంభాషణలలోను (ముఖ్యంగా రిక పం_కిలో ఉండేవి - స్టికొమథియా = Sticho- 
00)7012- అంటారు) ఇయాంబిక్‌ ఛంద 'స్ఫె వాడేవారు. పాటలు పాడేటప్పుడు Las 
యిక్‌ (1001210) ఛందస్సులోను, మంతాల్లా గానం (ముఖ్యంగా 
దెవుళ్లను ఆఎ*హన చేస్తూ పాడేది - Chanting) చేసేటప్పుడు ఇంకా ఛందోబద్దంగా 
ఉండే అన పెస్టిక్‌ (4290265010) ఛందస్సును వాడేవారు. గీతికలు ఒక్కరు పాడినా 
(మోనకి - Monody) లేదా కోరస్‌తో సంభాషించేటప్పుడు పాడినా (Lyric 
dialogue) లెర్‌ సహకారం ఉన్నపుడు వాడే ఛందస్సులను వాడేవారు. 


ఇక బృందగానం. ఆదిసామూహిక గానం. అందులో రెండు భాగాలుగా 
ఈ గానాన్ని విరుస్తారు. ఒకదానిని Strంphe అని, రెండోదానిని Antistrophe అని 
అంటారు ఈ రెండూ బృందగాయకులు ఆర్కెస్ట్రా (వర్తులాకార రంగస్థలం) మీద 
కుడి నుంచి ఎడమకి, ఎడమ నుంచి కుడికి నృత్యంచేస్తూ పాడేవాళ్ళని |పతితి. ఒక్కొ 
కప్పుడు దేవతలని ఆవాహనచెస్తూ పాడే పాటలుంటాయి. అవి అన పెస్ట్‌ ఛందస్సులో 
ఉంటాయి. బృందగాన నాయకుడు (కొరిఫయాస్‌) మిగిలిన పాతలతో సంభాషణ 
జరిపేటప్పుడు లెర్‌ సహకారం వున్న ప్పుడు వాడే (పత్యేక ఛందస్సులను వాడతాడు. 


నాటకంలో 


రాజూ ఈడిపన్‌ 
వివరణలు 


పంక్తి వివరాలు 


1 


1 


2 


fh 


ది, 


6. 


0 


కాడ్‌ మన్‌ (Cadmus } వంశస్థులు:- థీట్స్‌నగరాన్ని క ట్రైంచిన వాడు 
కాడి మస్‌. అందువల థిట్స్‌ పజలంతా అతని వంశస్థులు. 

కొమ్మలూ, కొమ్మల చివర క టన ఉశలుహారాలు.... :- పూజారులు, 
తదితర థిట్స్‌ (పజలూ నగరంలో జరిగే వీభత్సాలకు తట్టుకొలేక 
థీబ్‌ లోని అన్ని దేవాలయల్లోను పూజలు చెస్తున్నారు ఆరు 
లె నవారు కోరికలు నెరవేరడానికి, ఒక చేతో = చివరలకు ఊలుచుట్టన 
లారెల్‌ , ఆలివ్‌ కొమ్మల్ని పట్టుకొని, మరొక చెత్త ధూపం పట్టుకొని 
ఆలయంలోని దేవతామూర్తి ముందు ఉంచుతారు. తమ అభీష్టం 
నరవేరితె కాని ఆ కొమ్మలను అక్కడ నుంచి తీయరు. కాని ఈడిపస్‌ 
ఆజ్ఞమెరకు ఆ కొొమ్మల్ని తీసారు. అంటే = ఈడిపస్‌ను (పజలంతా 
దైవాంశ సంభూతుడని అనుకొన్న ట్లు కనిపిసుంది. (చూ.పం. 89-44) 


విశ్వ విభ్యాతుణి జు ఈ మాటల్లో ఈడిపస్‌ గర్వం. కనిపినోందనీ, 
ఇది అతడి శీలలోపం (tragic 1277) అనీ, అతడి పతనానికీ ఇది 
కూడా ఒక కారణమనీ కొందరు విమర్శకుల మతం. 

ఆ ర్రెమిన్‌ ( Artemis} క ఆర్టెమిస్‌, అపోల్లోలు ఇద్దరూ జియన్‌, 
లిటోల కవ(ల పిల్లలు. ఆమెను డయానా, సింథియా అని కూడా 
పిలుస్తారు. “వేటి దేవత. ఆపోల్లోని సూర్యుడుగాను, ఆర్రెమిస్‌ను 
చం దుడుగాను భావిసాయి గీకు పురాణ గాధలు, 

అపోల్లో (Apollo) = (చూడండి పె వివరణ) గీకు పురాణ 
గాథల్లో అపోలోకు చాలా పలుకుబడి వుంది. [గీకు-కావ్యాల్లో అతడు 
అందగాడుగాను, లె ర్‌మీద పాటలు పాడే గొప్ప సంగీత ఏద్వాంసుడీ 
గాను, గొప్ప విలుకాడుగాను, వైద్య శాస్త్రానికి అధినేత గాను, వీటన్నింటి 


రాజా ఈడిపస్‌ 


45. 


48. 


కన్న ఎక్కువ గా వెలుగు దెవుడు (God of Light) గాను, అందు 
వల్ల సత్యానికి అధినాయకుడి (Gd 01 Truth) గాను క్రిర్తించ 
బడ్డాడు. అందువల్లనే అతడి ఆలయం వున్న డెల్ఫీ నుంచి వచ్చిన 
దె Mian పలుకులు యదార్దాలు కాక తప్పదని కవాలా గీకుల 
నమ్మకం 
డెల్సీ కొండమీది ఆలయంలో ఉన్న ఆపోల్లో -దేవతాగ ణానికి మానవులకు 
వారధిగా ఉండేవాడు మనుమలకు దేవతల ఇషా నిష్టాలను చెప్పె, 
ఆపవి తులను పవి|తులను చేసేవాడు “లారెల్‌ అతడికి (పియమైన 
చెట్టు, అందువల్లనే సంగీత, నృత్య, నాటక, సాహిత్యాల్లో ను, |కిడల్లోను 
విజేతలని లారెల్‌ ఆకుల ిరోవేషనంతో గౌర వించేవారు. 
fa న్‌ క్స్‌ (Sphinx) = సగం సింహం, సగం త్రీ రూపంలో ఉన్న 
అమానవీయ ప్రాణి, రాక్షసి (Mంns$ter). ఈడిపన్‌ థీబ్స్‌ 
నగరం _పవేశించే కాలానికి ఆమె (1) ఫీట్స్‌ వెలుపల కాపువెసి, 
వ ఫస వం (ప పఠివారిని ఓ చిక్కు. (పశ్న కస న! థిట్‌్స్‌ (ప్రజలు 
ఆ ape జవాబు చెప్పులేకపోతే వారిని తనకు ఆహారంగా 
సక రించేది. థిట్స్‌ (పజలు ఆలా ఆహుతి అయిపోతున్న తరుణంలో 
ఈడిపస్‌ వచ్చాడు. ఆమె ఈడిపస్‌ని ఎదుర్కొన్నది తన |పశ్నతో, 
“ఉదయం పూట నాలుగు కాళ్ళ (పాదాల) మీద, మధ్యాహ్నం శెండు 
కాళ్ళమీద, ౧ నాయంకాలం మూడు కొళమిద నిలబడే (వాణి ఏది?” 
దానికి ఈడిపస్‌ ““మనిషి" అని సరియెన సమాధానం చెప్పడంతో 
స్పిన్‌ క్‌) చచ్చిపోతుంది కృతజ్ఞులెన థజ్స్‌ నగర (పజలు అసాధార ణ 
పజ్జావంతుడే న ఈడిపస్‌ను తమ రాజుగా ఎను; ్న కొన్నారు 
(‘Oedipus Tyrannus’ అన్న నాటకం పేరులోని ౫౮20068” 
క్ల బ్లా నికి “వంశ పారంపర్యంగా కాకుండా తన తెలివితేటలవల్ల, ధర 
సాహ సాలవల్ల రాజైన జాన" భి అర్థం చెపాడు Bernard Knox). 
జియస్‌ (2609) :- అసలు “జూస్‌” అనాలి కాని ఆ ఉచ్చారణ 
వల్ల Juice అనే ఆర్థం వచ్చి పాఠకులకు, (పేక్షకులకు ఇబ్బంది 
కలుగుతుందని “జియస్‌” అని వాడడం జరిగింది 


ీకు పురాణాల్లో జియస్‌ దేవదేవుడు. 12 మంది ఒలింపియన్ల లో 


మొదటివాడు; ఆందరు దేవతలకు అధినాయకుడు. మనకు ఇం|దుడి 


లి] 


92 


65.69. 


80-81. 
84. 


105. 


136, 


189. 


రాజా ఈడిపన్‌, 


లాంటివాడు. ఆయన నివాసం ఆకాశం. ఆయన మేఘాలకు అధిపతి. 
ఉరుములు, మెరుపులు ఆయన ఆయుధాలు. పురాణ గాథల్లో ఆయన 
ఎందరో స్రేలను ఎన్నో రకాల మారువేషాలతో బళ్ళి చేసుకోవడం 
చూసాం. 


కానీ నేనూరిశే కూర్చోలేదు వ్‌ ఆ కింయాశీలుడై న ఈడిపస్‌ నిజాన్ని 
తెలుసుకోవడానికి తీసుకున్న చర్యలను జ్యాగత్తగా పరిశీలిస్తే తన 
విషాద జీవితానికి ఒకవిధంగా తానె ఎలా బాధ్యుడో తెలుస్తుంది. అతని 
లోని సత్యకోధనకు ఈ పంక్తులు నాంది. 


పచ్చని ఆకులతో :- చూడండి 2ర వ పంక్తికి ఇచ్చిన వివరణ, 


దవ వాణి 3. డెల్ఫి మీది అపోల్లో ఆలయంలో పూజారులకు విని 
పెంచగా వారుచెప్పిన మాటలు. చూడండి £రివ పంకి వివరణ. 


OE | 


లయన్‌ :. కొడ్‌మస్‌కు మూడో తరం వాడు. తన చుట్టం జొకాస్తాను 
పెళ్లి చేసుకుంటాడు. ఈడివస్‌ వీరి పు[తుడు. 


ఓ దొంగల గుంపు....లేదా, ఒక దొంగ :- తానుకూడా ఒకనారో 
కుడు కనుక ఈడిపన్‌ దొంగల గుంపును ముందు పేర్కొన్నా, దొంగల 
నాయకుణ్ణి గురించే ఆలో చిసాడు. దెరీషియస్‌, కి యాన్‌ లమీద అతనికి 
అనుమానం కలగడానికి ఈ “దొంగ” అన్న పదం ఆధారం. అయితే 
తరువాత జొకాస్టాతో మాట్లాడుతూ మళ్ళీ “దొంగల గుంపు” నంగతే 
చెబుతాడు. ఈ రెండూ ఒకదాని కొకటి విరుద్ధం అని కొందరి ఊహ. 
కాని కాదని ఆనిపిస్తుంది. దొంగలు ఒక నాయకుడి ఆధ్యర్యంలో 


(అతడికి ఊళ్లో పెద్దల మద్దతు ఉండి ఉండాలి) చంపి వుంటారని ముందు 


అనుమానించాడు. కాని తన నిర్జోషిత్వాన్ని నిరూపించుకోవడానికి 
దొంగల గుంపు చంపినదనడమే మార్గం కనక, తరువాత ఆ విధంగా 
పేర్కొన్నాడు ఈడిపస్‌. 


ఎథీనా (Athena) ఆ (ఈమెన “'మినర్వా” అంటారు) : జియస్‌ 
తల నుంచి పుట్టిన యుద్ధ దేవత, నగరాన్ని రక్షించే పాలకురాలు. 
వ్యవసాయాన్ని, పర్మిశ్రమలని కాపాడే దేవత. తరువాతి రోజుల్లో 
స్వచ్చతకూ, తర్కానికి, కూడా దేవతగా పూజింపబడ్డడి. 


రాజా ఈడిపస్‌ 


224, 


288. 


991. 


542.594. 


822, 


డయొనిసస్‌ (0109505) : ఈయనని బేకన్‌ (Bachus) అనికూడా 


_ అంటారు. గ)కుల మద్యదెవుడు. దాక్ష తోటలకి అధిపతి. జియస్‌కి, 


ఒక మానవన్రీ “సిమిలి' కి పుట్టినవాడు. ఆయన పేరుమీద ఉత్సవాలు, 
కర్మకాండలు జరగడం - అవే విషాద నాటకాలుగా మార్పు చెందడం 
ఇంతకుముందు వివరించబడ్డది. (బె. పూ. అవే శ తాద్దానికి ముందు 
అతడు దేవుడిగా పూజింపబడే వాడు కాదనీ, ఆ తరువాతనే అతసికి 
పూజలు మొదలయ్యాయని తెలుస్తున్న ది. 

చనిపోయిన మహారాజు నా తం( డెనన్సి ధావిసాను : 

ఈడిపస్‌ చెప్పిన ఈ మాటలు నాటకీయ వ్యంగ్యానికి చక్కని ఊదా 
హరణ. చూడండి : పుటలు ౫న? = xxx\l. 

నువ్వు గుడ్డ వాడివి కాకపోతే .... :- కళ్తు ఉండి చూడలేకపోవడం, 
కళ్లు లేకపోయినా చూడగలగడం ఈనాటకం ఆసాంతం ఉపయోగించ 
బడ్డ గొప్పు భావచి తం. వివరణకు చూడండి : పుట ౫111. 
బృందగానం :- '“టెరీషియస్‌ చెప్పిన భూత భవిష్యత్తులనుబట్టి ఈడి 
పస్‌ను తప్పు పట్టం” అన్న బృందగానం (అంటే వృద్ద్వలెన థీబ్స్‌ 
పజలు) మాటలు కీ. పూ. 5వ శ తాబ్దం [౧కు పరిస్థితులను బటి 
సాధ్యమె! ఆనాడు ఎందరో వృ _తివరంగా పవ క్తలుగా పని చేస్తూవుండే 
వారు. వారిలో చాలామంది భవిష్యత్తు పేరుతో (పజలను మభ్య పెద 
వారు. (చూడండి వ Bernard Knox : The Three Theban 
Plays, p. 409, Penguin Classics, 1984 ). 


మూడు దారులు కలిసీ కూడలిలో :- జొకాస్థా చెప్పిన మాటలు 
ఈడిపస్‌ తానెవరో తెలుసుకొనే ఘట్టానికి నాంది. ఒక హత్వా నరాన్ని 
పరిళోధిస్తున్నప్పుడు ఒకొక్క_ జాడను పట్టుకొని ఎలా ముందుకు 
కెడతామో, అలానే ఈడిపస్‌ కూడా. జొకాస్టా లయస్‌ ఎక్కడ చని 
పోయిందీ, ఎందరు ఆయన వెంట వున్నారు ఆన్న విషయాలు చెబు 
తుంది. కొరింత్‌ వారాహరుడు తాను స్వయంగా ఆతడిని పోలిబస్‌కు 
ఇచ్చానని చెబుతాడు. గొరెలకాపరి ఆ పసిబాణ్ణి తనకు జొకాస్టా రాణి 
ఇచ్చిందంటాడు. ఈ విధంగా అందరూ చెప్పిన వెరు వెరు విషయాలను 
సమన్వయం చేసుకుంటాడు ఈడిపస్‌. 
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రాజా ఈడిపస్‌ 


బొాలమంది పురుషులు := ఫ్రాయిడ్‌ తన “Oedipus Complex” 
సిద్ధాంతానికి జొకాస్టా చెప్పిన ఈ మాటలే |పాతిపదిక. వివరాలకు 
చూడండి : పుటలు womm - XLII. 


సితరాన్‌ కొండలు (Cithaeron mountains) :- థీబ్స్‌, కొరింత్‌ల 
మధ్య ఉన్న కొండలు. ఈడిపస్‌ కథకీ సితరాన్‌ కొండలకి, చాలా 
సంబంధం ఉంది. చెరీషియస్‌ ఈడిపస్‌ భవిష్యత్తును చెప్పినపుడు 
ఈ మాటను మొదటిసారి | పస్తావినాడు. కొరింత వారాహరుడు పసి 
వాడైన ఈడిపస్‌ను అక్కడే తీసుకుంటాడు. జొకాస్థా తనకు పుట్టిన 
పసి పాణి చంపడానికి పంపింది అక్క డక. తిది ష అక్కడికే పంపమని 
ఈడిపస్‌ [కియాన్‌ని వేడుకుంటాడు. బృంద గానం కూడా ఈడిపస్‌ 
పుట్టుకకి సితరాన్‌ కొండల్లో విహరించే దేవుళ్ళకీ సంబంధం ఉన్న దం 
టుంది. ఆ కొండలూ, దాని చుట్టూ ఉన్న అడవ అతడిని ఇన్ని శిక్షలు, 
ఇన్ని అవమానాలు భరించడానికే బతీకించాయని వాపోతాడు ఈడిపస్‌ 


ల లీ (Pan) వజ హెర్మెస కొడుకు. అక తాయి వాడుగా, ఆనందాన్ని 
బహిరంగంగా అనుభవించే వాడుగా | పసిద్దుడు. మెక కొమ్ములూ, 
గిట్టలూ ఉన్న వాడు. గొల్లల దెవుడు. అరణ్య దెవతల (nymphs) కు 
పి9యుడు. 

'హెర్కెన్‌ (Hermes) = మెర్క్యురీ (Mercury) అనికూడా “పెరు. 
జియస్‌ ఇతడి తంగడి. తల్లి అట్లాస్‌ కుమార్తె మయా (Maia) 
బియస్‌కి పంధాన వారాహరుడు 


ఆ స్పర్శల జాపకాలు .. నాకేదో శబ్దం వినిపిస్తున్నది 3 గుడ్డి 
వాడైన ఈడిపస్‌కి మిగిలిన (శ్రవణ, స్పర్శెందింయాలు చాలా నిశితంగా 


కుని చేస్తున్నాయని సొఫో క్లిన్‌ సూచన. ఆతని భావనా బలానికి 
తార్కాణం. 


